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Deutsch

Allgemeine Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen. Versäumnisse bei 

der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen 
können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-
letzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene Elek-
trowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetriebene 
Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit
 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut be-

leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che können zu Unfällen führen.

 Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in ex-
plosionsgefährdeter Umgebung, in der sich brenn-
bare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befinden. 
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder 
die Dämpfe entzünden können.

 Halten Sie Kinder und andere Personen während der 
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablen-
kung können Sie die Kontrolle über das Gerät verlieren.

Elektrische Sicherheit
 Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss 

in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie keine 
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten 
Elektrowerkzeugen. Unveränderte Stecker und pas-
sende Steckdosen verringern das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Ober-
flächen wie von Rohren, Heizungen, Herden und 
Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko durch 
elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

 Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nässe 
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerk-
zeug erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages.

 Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elek-
trowerkzeug zu tragen, aufzuhängen oder um den 
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das 
Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich 
bewegenden Geräteteilen. Beschädigte oder verwi-
ckelte Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien 
arbeiten, verwenden Sie nur Verlängerungskabel, 
die auch für den Außenbereich geeignet sind. Die An-
wendung eines für den Außenbereich geeigneten Ver-
längerungskabels verringert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuch-
ter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie 
einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines 
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen
 Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie 

tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektro-
werkzeug, wenn Sie müde sind oder unter dem Ein-
fluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten 

stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch 
des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzun-
gen führen.

 Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und im-
mer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Si-
cherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je 
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert 
das Risiko von Verletzungen.

 Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnah-
me. Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerk-
zeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromver-
sorgung und/oder den Akku anschließen, es 
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des 
Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder 
das Gerät eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schließen, kann dies zu Unfällen führen.

 Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen 
führen.

 Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sor-
gen Sie für einen sicheren Stand und halten Sie je-
derzeit das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das 
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser 
kontrollieren.

 Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine 
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, 
Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegen-
den Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange 
Haare können von sich bewegenden Teilen erfasst 
werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen 
montiert werden können, vergewissern Sie sich, 
dass diese angeschlossen sind und richtig verwen-
det werden. Verwendung einer Staubabsaugung kann 
Gefährdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges
 Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden Sie für 

Ihre Arbeit das dafür bestimmte Elektrowerkzeug. 
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie bes-
ser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

 Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schal-
ter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr 
ein- oder ausschalten lässt, ist gefährlich und muss 
repariert werden.

 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder 
entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geräteeinstellun-
gen vornehmen, Zubehörteile wechseln oder das 
Gerät weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhin-
dert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeuges.

 Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Per-
sonen das Gerät nicht benutzen, die mit diesem 
nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefährlich, 
wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

 Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrol-
lieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktio-
nieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder 
so beschädigt sind, dass die Funktion des Elektro-
werkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschä-
digte Teile vor dem Einsatz des Gerätes reparieren. 
Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten 
Elektrowerkzeugen.

 Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. 
Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen 
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind 
leichter zu führen.

 Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen. 
Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen 
und die auszuführende Tätigkeit. Der Gebrauch von 
Elektrowerkzeugen für andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefährlichen Situationen führen.

Service
 Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifizier-

tem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen 
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicher-
heit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise für Multi-Cutter
 Halten Sie das Gerät an den isolierten Griffflächen, 

wenn Sie Arbeiten ausführen, bei denen das Einsatz-
werkzeug verborgene Stromleitungen oder das 
eigene Netzkabel treffen kann. Der Kontakt mit einer 
spannungsführenden Leitung kann auch metallene Ge-
räteteile unter Spannung setzen und zu einem elektri-
schen Schlag führen.

 Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur für Tro-
ckenschliff. Das Eindringen von Wasser in ein Elektro-
gerät erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages.

 Achtung Brandgefahr! Vermeiden Sie eine Überhit-
zung des Schleifgutes und des Schleifers. Entleeren 
Sie vor Arbeitspausen stets den Staubbehälter. 
Schleifstaub im Staubsack, Microfilter, Papiersack 
(oder im Filtersack bzw. Filter des Staubsaugers) kann 
sich unter ungünstigen Bedingungen, wie Funkenflug 
beim Schleifen von Metallen, selbst entzünden. Beson-
dere Gefahr besteht, wenn der Schleifstaub mit Lack-, 
Polyurethanresten oder anderen chemischen Stoffen 
vermischt ist und das Schleifgut nach langem Arbeiten 
heiß ist.

 Halten Sie die Hände vom Sägebereich fern. Greifen 
Sie nicht unter das Werkstück. Bei Kontakt mit dem 
Sägeblatt besteht Verletzungsgefahr.

 Verwenden Sie geeignete Suchgeräte, um verborge-
ne Versorgungsleitungen aufzuspüren, oder ziehen 
Sie die örtliche Versorgungsgesellschaft hinzu. 
Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elektri-
schem Schlag führen. Beschädigung einer Gasleitung 
kann zur Explosion führen. Eindringen in eine Wasserlei-
tung verursacht Sachbeschädigung oder kann einen 
elektrischen Schlag verursachen.

 Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten fest 
mit beiden Händen und sorgen Sie für einen sicheren 
Stand. Das Elektrowerkzeug wird mit zwei Händen 
sicherer geführt.

 Sichern Sie das Werkstück. Ein mit Spannvorrichtun-
gen oder Schraubstock festgehaltenes Werkstück ist 
sicherer gehalten als mit Ihrer Hand.

 Tragen Sie beim Wechsel der Einsatzwerkzeuge 
Schutzhandschuhe. Einsatzwerkzeuge werden bei 
längerem Gebrauch warm.

 Schaben Sie keine angefeuchteten Materialien (z.B. 
Tapeten) und nicht auf feuchtem Untergrund. Das 
Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug erhöht 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

 Behandeln Sie die zu bearbeitende Fläche nicht mit 
lösungsmittelhaltigen Flüssigkeiten. Durch die Er-
wärmung der Werkstoffe beim Schaben können giftige 
Dämpfe entstehen.

 Seien Sie beim Umgang mit dem Schaber besonders 
vorsichtig. Das Werkzeug ist sehr scharf, es besteht 
Verletzungsgefahr.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Sägen und Trennen 
von Holzwerkstoffen, Kunststoff, Gips, Nichteisen-
Metallen und Befestigungselementen (z.B. ungehärteten 
Nägeln, Klammern). Es ist ebenso geeignet zum Bearbei-
ten von weichen Wandfliesen sowie zum trockenen Schlei-
fen und Schaben kleiner Flächen. Es ist besonders zum 
randnahen und bündigen Arbeiten geeignet. Das Elektro-
werkzeug darf ausschließlich mit Bosch-Zubehör betrie-
ben werden.

GOP 40-30
Das Licht dieses Elektrowerkzeuges ist dazu bestimmt, 
den direkten Arbeitsbereich des Elektrowerkzeuges zu be-
leuchten und ist nicht geeignet zur Raumbeleuchtung im 
Haushalt.

Das vorliegende Elektrowerkzeug ist ein Marketing-
muster!
– Das Elektrowerkzeug ist nicht zum Verkauf 

zugelassen.
– Das Elektrowerkzeug ist Eigentum der 

Robert Bosch GmbH. Geben Sie es spätestens nach 
drei Monaten an Ihren Ansprechpartner bei Bosch 
zurück.

WARNUNG
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Spezielle Hinweise
 Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug 

den Netzstecker aus der Steckdose.
 Tragen Sie beim Werkzeugwechsel Schutzhand-

schuhe. Bei Berührung der Einsatzwerkzeuge besteht 
Verletzungsgefahr.

 Prüfen Sie das Einsatzwerkzeug auf festen Sitz. 
Falsch oder nicht sicher befestigte Einsatzwerkzeuge 
können sich während des Betriebs lösen und Sie ge-
fährden.

 Stäube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, eini-
gen Holzarten, Mineralien und Metall können gesund-
heitsschädlich sein. Berühren oder Einatmen der 
Stäube können allergische Reaktionen und/oder Atem-
wegserkrankungen des Benutzers oder in der Nähe be-
findlicher Personen hervorrufen.
Bestimmte Stäube wie Eichen- oder Buchenstaub gel-
ten als krebserzeugend, besonders in Verbindung mit 
Zusatzstoffen zur Holzbehandlung (Chromat, Holz-
schutzmittel). Asbesthaltiges Material darf nur von 
Fachleuten bearbeitet werden.
– Benutzen Sie möglichst eine für das Material geeig-

nete Staubabsaugung.
– Sorgen Sie für gute Belüftung des Arbeitsplatzes.
– Es wird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit 

Filterklasse P2 zu tragen.
Beachten Sie in Ihrem Land gültige Vorschriften für die 
zu bearbeitenden Materialien.

 Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeits-
platz. Stäube können sich leicht entzünden.

 Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der 
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typen-
schild des Elektrowerkzeuges übereinstimmen. Mit 
230 V gekennzeichnete Elektrowerkzeuge können 
auch an 220 V betrieben werden.

Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand 
gekommen ist, bevor Sie es ablegen. 

 Verwenden Sie nur unbeschädigte, einwandfreie 
Sägeblätter. Verbogene, unscharfe oder anderweitig 
beschädigte Sägeblätter können brechen.

 Beachten Sie beim Sägen von Leichtbaustoffen die 
gesetzlichen Bestimmungen und Empfehlungen der 
Materialhersteller.

 Es dürfen nur weiche Werkstoffe wie Holz, Gipskar-
ton o.Ä. im Tauchsägeverfahren bearbeitet werden!

 Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Lüftungs-
schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

English

General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings and all in-
structions. Failure to follow the warn-

ings and instructions may result in electric shock, fire 
and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety
 Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
 Do not operate power tools in explosive atmos-

pheres, such as in the presence of flammable 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.

 Keep children and bystanders away while operating 
a power tool. Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety
 Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodi-
fied plugs and matching outlets will reduce risk of elec-
tric shock.

 Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refriger-
ators. There is an increased risk of electric shock if your 
body is earthed or grounded.

 Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

 Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord 
away from heat, oil, sharp edges and moving parts. 
Damaged or entangled cords increase the risk of elec-
tric shock.

When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

 If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

Personal safety
 Stay alert, watch what you are doing and use com-

mon sense when operating a power tool. Do not use 
a power tool while you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A moment of 
inattention while operating power tools may result in 
serious personal injury.

 Use personal protective equipment. Always wear 
eye protection. Protective equipment such as dust 
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing pro-
tection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.

 Prevent unintentional starting. Ensure the switch is 
in the off-position before connecting to power 
source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch on 
invites accidents.

 Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to a 
rotating part of the power tool may result in personal 
injury.

 Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power 
tool in unexpected situations.

 Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can 
be caught in moving parts.

 If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection 
can reduce dust-related hazards.

Power tool use and care
 Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool will 
do the job better and safer at the rate for which it was 
designed.

 Do not use the power tool if the switch does not turn 
it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.

 Disconnect the plug from the power source and/or 
the battery pack from the power tool before making 
any adjustments, changing accessories, or storing 
power tools. Such preventive safety measures reduce 
the risk of starting the power tool accidentally.

 Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate the power tool. 
Power tools are dangerous in the hands of untrained 
users.

Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and any 
other condition that may affect the power tool’s 
operation. If damaged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused by poorly main-
tained power tools.

 Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

 Use the power tool, accessories and tool bits etc. in 
accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations differ-
ent from those intended could result in a hazardous 
situation.

Service
 Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is main-
tained.

Safety Warnings for Multi-Cutters
 Hold power tool by insulated gripping surfaces, 

when performing an operation where the cutting 
accessory may contact hidden wiring or its own 
cord. Cutting accessory contacting a “live” wire may 
make exposed metal parts of the power tool “live” and 
could give the operator an electric shock.

 Use the machine only for dry sanding. Penetration of 
water into the machine increases the risk of an electric 
shock.

 Caution, fire hazard! Avoid overheating the object 
being sanded as well as the sander. Always empty 
the dust collector before taking breaks. In unfavour-
able conditions, e. g., when sparks emit from sanding 
metals, sanding debris in the dust bag, micro filter or 
paper sack (or in the filter sack or filter of the vacuum 
cleaner) can self-ignite. Particularly when mixed with 
remainders of varnish, polyurethane or other chemical 
materials and when the sanding debris is hot after long 
periods of working.

 Keep hands away from the sawing range. Do not 
reach under the workpiece. Contact with the saw 
blade can lead to injuries.

 Use suitable detectors to determine if utility lines 
are hidden in the work area or call the local utility 
company for assistance. Contact with electric lines 
can lead to fire and electric shock. Damaging a gas line 
can lead to explosion. Penetrating a water line causes 
property damage or may cause an electric shock.

When working with the machine, always hold it firm-
ly with both hands and provide for a secure stance. 
The power tool is guided more secure with both hands.

 Secure the workpiece. A workpiece clamped with 
clamping devices or in a vice is held more secure than by 
hand.

Wear protective gloves when changing application 
tools/accessories. Application tools/accessories be-
come hot after prolonged usage.

 Do not scrape wetted materials (e.g. wallpaper) or 
on moist surfaces. Penetration of water into the 
machine increases the risk of an electric shock.

 Do not treat the surface to be worked with solvent-
containing fluids. Materials being warmed up by the 
scraping can cause toxic vapours to develop.

 Exercise extreme caution when handling the 
scraper. The accessory is very sharp; danger of injury.

The power tool at hand is a marketing sample!
– The power tool is not permitted to be sold.
– The power tool is the property of Robert Bosch GmbH. 

Return it to your Bosch contact after three months at 
the latest.

WARNING
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 Products sold in GB only: Your product is fitted with a 
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse 
(ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it 
should be cut off and an appropriate plug fitted in its 
place by an authorised customer service agent. The 
replacement plug should have the same fuse rating as 
the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a 
possible shock hazard and should never be inserted into 
a mains socket elsewhere.
Products sold in AUS and NZ only: Use a residual 
current device (RCD) with a rated residual current of 
30 mA or less.

Intended Use
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
The machine is intended for sawing and cutting wooden 
materials, plastic, gypsum, non-ferrous metals and fasten-
ing elements (e. g., unhardened nails, staples). It is also 
suitable for working soft wall tiles, as well as for dry sand-
ing and scraping of small surfaces. It is especially suitable 
for working close to edges and for flush cutting. Operate 
the power tool exclusively with Bosch accessories.

GOP 40-30
The light of this power tool is intended to illuminate the 
power tool’s direct area of working operation and is not 
suitable for household room illumination.

Special Instructions
 Before any work on the machine itself, pull the 

mains plug.
Wear protective gloves when changing application 

tools/accessories. Contact with the application 
tool/accessory can lead to injuries.

 Check the tight seating of the application tool/
accessory. Incorrect or not securely fastened applica-
tion tools/accessories can come loose during operation 
and pose a hazard.

 Dust from materials such as lead-containing coatings, 
some wood types, minerals and metal can be harmful to 
one’s health. Touching or breathing-in the dust can 
cause allergic reactions and/or lead to respiratory in-
fections of the user or bystanders.
Certain dust, such as oak or beech dust, is considered 
carcinogenic, especially in connection with wood-
treatment additives (chromate, wood preservative). 
Materials containing asbestos may only be worked by 
specialists.
– As far as possible, use a dust extraction system 

suitable for the material.
– Provide for good ventilation of the working place.
– It is recommended to wear a P2 filter-class respira-

tor.
Observe the relevant regulations in your country for the 
materials to be worked.

 Prevent dust accumulation at the workplace. Dust 
can easily ignite.

 Observe correct mains voltage! The voltage of the 
power source must agree with the voltage specified 
on the nameplate of the machine. Power tools 
marked with 230 V can also be operated with 220 V.

Wait until the machine has come to a standstill be-
fore placing it down. 

 Use undamaged faultless saw blades only. De-
formed, blunt saw blades or saw blades that are other-
wise damaged can break.

When sawing light building materials, observe the 
statutory provisions and the recommendations of 
the material suppliers.

 Plunge cuts may only be applied to soft materials, 
such as wood, gypsum plaster boards, etc.!

 For safe and proper working, always keep the 
machine and ventilation slots clean.

Français

Avertissements de sécurité généraux pour 
l’outil

Lire tous les avertissements 
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions 
peut donner lieu à un choc électrique, un incendie et/ou 
une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les ins-
tructions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.
Le terme « outil » dans les avertissements fait référence à 
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon 
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie 
(sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail
 Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. 

Les zones en désordre ou sombres sont propices aux 
accidents.

 Ne pas faire fonctionner les outils électriques en 
atmosphère explosive, par exemple en présence de 
liquides inflammables, de gaz ou de poussières. Les 
outils électriques produisent des étincelles qui peuvent 
enflammer les poussières ou les fumées.

Maintenir les enfants et les personnes présentes à 
l’écart pendant l’utilisation de l’outil. Les distractions 
peuvent vous faire perdre le contrôle de l’outil.

Sécurité électrique
 Il faut que les fiches de l’outil électrique soient adap-

tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque 
façon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec 
des outils à branchement de terre. Des fiches non 
modifiées et des socles adaptés réduiront le risque de 
choc électrique.

 Eviter tout contact du corps avec des surfaces re-
liées à la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, 
les cuisinières et les réfrigérateurs. Il existe un risque 
accru de choc électrique si votre corps est relié à la 
terre.

 Ne pas exposer les outils à la pluie ou à des condi-
tions humides. La pénétration d’eau à l’intérieur d’un 
outil augmentera le risque de choc électrique.

 Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher l’outil. Mainte-
nir le cordon à l’écart de la chaleur, du lubrifiant, des 
arêtes ou des parties en mouvement. Les cordons 
endommagés ou emmêlés augmentent le risque de 
choc électrique.

 Lorsqu’on utilise un outil à l’extérieur, utiliser un 
prolongateur adapté à l’utilisation extérieure. 
L’utilisation d’un cordon adapté à l’utilisation extérieure 
réduit le risque de choc électrique.

 Si l’usage d’un outil dans un emplacement humide 
est inévitable, utiliser une alimentation protégée 
par un dispositif à courant différentiel résiduel 
(RCD). L’usage d’un RCD réduit le risque de choc 
électrique.

Sécurité des personnes
 Rester vigilant, regarder ce que vous êtes en train de 

faire et faire preuve de bon sens dans l’utilisation de 
l’outil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous êtes 
fatigué ou sous l’emprise de drogues, d’alcool ou 
de médicaments. Un moment d’inattention en cours 
d’utilisation d’un outil peut entraîner des blessures 
graves des personnes.

 Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter 
une protection pour les yeux. Les équipements de sé-
curité tels que les masques contre les poussières, les 

chaussures de sécurité antidérapantes, les casques ou 
les protections acoustiques utilisés pour les conditions 
appropriées réduiront les blessures des personnes.

 Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que 
l’interrupteur est en position arrêt avant de bran-
cher l’outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de 
le ramasser ou de le porter. Porter les outils en ayant 
le doigt sur l’interrupteur ou brancher des outils dont 
l’interrupteur est en position marche est source 
d’accidents.

 Retirer toute clé de réglage avant de mettre l’outil en 
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante 
de l’outil peut donner lieu à des blessures de personnes.

 Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés à tout moment. Cela permet un meilleur 
contrôle de l’outil dans des situations inattendues.

 S’habiller de manière adaptée. Ne pas porter de 
vêtements amples ou de bijoux. Garder les cheveux, 
les vêtements et les gants à distance des parties en 
mouvement. Des vêtements amples, des bijoux ou les 
cheveux longs peuvent être pris dans des parties en 
mouvement.

 Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement 
d’équipements pour l’extraction et la récupération 
des poussières, s’assurer qu’ils sont connectés et 
correctement utilisés. Utiliser des collecteurs de 
poussière peut réduire les risques dus aux poussières.

Utilisation et entretien de l’outil
 Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté à votre 

application. L’outil adapté réalisera mieux le travail et 
de manière plus sûre au régime pour lequel il a été 
construit.

 Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne permet pas 
de passer de l’état de marche à arrêt et vice versa. 
Tout outil qui ne peut pas être commandé par l’interrup-
teur est dangereux et il faut le faire réparer.

 Débrancher la fiche de la source d’alimentation en 
courant et/ou le bloc de batteries de l’outil avant 
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de 
ranger l’outil. De telles mesures de sécurité préven-
tives réduisent le risque de démarrage accidentel de 
l’outil.

 Conserver les outils à l’arrêt hors de la portée des 
enfants et ne pas permettre à des personnes ne 
connaissant pas l’outil ou les présentes instructions 
de le faire fonctionner. Les outils sont dangereux entre 
les mains d’utilisateurs novices.

 Observer la maintenance de l’outil. Vérifier qu’il n’y 
a pas de mauvais alignement ou de blocage des 
parties mobiles, des pièces cassées ou toute autre 
condition pouvant affecter le fonctionnement de 
l’outil. En cas de dommages, faire réparer l’outil 
avant de l’utiliser. De nombreux accidents sont dus à 
des outils mal entretenus.

 Garder affûtés et propres les outils permettant de 
couper. Des outils destinés à couper correctement 
entretenus avec des pièces coupantes tranchantes sont 
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles à 
contrôler.

 Utiliser l’outil, les accessoires et les lames etc., 
conformément à ces instructions, en tenant compte 
des conditions de travail et du travail à réaliser. 
L’utilisation de l’outil pour des opérations différentes de 
celles prévues pourrait donner lieu à des situations 
dangereuses.

Maintenance et entretien
 Faire entretenir l’outil par un réparateur qualifié 

utilisant uniquement des pièces de rechange iden-
tiques. Cela assurera que la sécurité de l’outil est 
maintenue.

Avertissements de sécurité pour les 
Multi-Cutter
 Tenir l’outil par les surfaces de préhension isolées, 

lors de la réalisation d’une opération au cours de la-
quelle l’organe de coupe peut entrer en contact avec 
un câblage non apparent ou son propre cordon 
d’alimentation. Le contact avec un fil « sous tension » 

L’outil électroportatif présent est un échantillon 
commercial !
– Il n’est pas autorisé de vendre cet outil électroportatif.
– L’appareil de mesure est la propriété de la 

Robert Bosch GmbH. Rendez-le à votre interlocuteur 
Bosch au bout de 3 mois au plus tard.

AVERTISSEMENT
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peut également mettre « sous tension » les parties 
métalliques exposées de l’outil électrique et provoquer 
un choc électrique sur l’opérateur.

 N’utiliser l’outil électroportatif que pour un travail à 
sec. La pénétration d’eau dans un outil électroportatif 
augmente le risque d’un choc électrique.

 Attention ! Risque d’incendie ! Eviter la surchauffe 
des matériaux travaillés et de la ponceuse. Vider 
toujours le bac de récupération des poussières avant 
de faire une pause de travail. Les particules de pous-
sière se trouvant dans le sac à poussières, le microfiltre, 
le sac en papier (ou dans le sac à poussières en tissu ou 
le filtre de l’aspirateur) peuvent s’enflammer d’elles-
mêmes dans des conditions défavorables, p. ex. projec-
tion d’étincelles lors du ponçage de pièces en métal, 
ceci notamment lorsque les particules de poussières 
sont mélangées à des résidus de vernis, de polyuré-
thane ou d’autres substances chimiques et que les 
matériaux travaillés sont très chauds après avoir été 
travaillés pendant une période assez longue.

 Garder les mains à distance de la zone de sciage. Ne 
pas passer les mains sous la pièce à travailler. Lors 
d’un contact avec la lame de scie, il y a risque de 
blessures.

 Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler 
des conduites cachées ou consulter les entreprises 
d’approvisionnement locales. Un contact avec des 
lignes électriques peut provoquer un incendie ou un 
choc électrique. Un endommagement d’une conduite 
de gaz peut provoquer une explosion. La perforation 
d’une conduite d’eau provoque des dégâts matériels et 
peut provoquer un choc électrique.

 Toujours bien tenir l’outil électroportatif des deux 
mains et veiller à toujours garder une position de tra-
vail stable. Avec les deux mains, l’outil électroportatif 
est guidé de manière plus sûre.

 Bloquer la pièce à travailler. Une pièce à travailler 
serrée par des dispositifs de serrage appropriés ou 
dans un étau est fixée de manière plus sûre que tenue 
dans les mains.

 Porter des gants de protection pour remplacer les 
outils de travail. Les outils de travail se chauffent lors 
d’une utilisation prolongée.

 Ne grattez pas de matériaux humidifiés (p.ex. pa-
piers peints) et pas sur une surface humide. La péné-
tration d’eau à l’intérieur d’un outil électrique augmente 
le risque de choc électrique.

 Ne traitez pas la surface à travailler avec des 
liquides contenant des solvants. Des vapeurs 
nuisibles à la santé peuvent être générées si les maté-
riaux s’échauffent lors du grattage.

 Soyez extrêmement vigilant lors de la manipulation 
du racloir. L’outil est très tranchant, il y a danger de 
blessure.

Utilisation conforme
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Cet outil électroportatif est destiné à scier et tronçonner le 
bois, les matières plastiques, le plâtre, les métaux non-
ferreux et les éléments de fixation (p. ex. clous non durcis, 
agrafes). Il est également approprié pour travailler du 
carrelage mural tendre ainsi qu’au ponçage à sec et au 
grattage de petites surfaces. Il est particulièrement bien 
approprié pour travailler près du bord et bord à bord. N’uti-
liser l’outil électroportatif qu’avec des accessoires Bosch.

GOP 40-30
L’éclairage de cet outil électroportatif est destiné à éclairer 
l’espace de travail de l’outil. Il n’est pas conçu pour servir 
de source d’éclairage ambiant dans une pièce.

Indications spéciales
 Avant d’effectuer des travaux sur l’outil électropor-

tatif, retirez la fiche de la prise de courant.
 Portez des gants de protection lors du changement 

d’outil. Lors d’un contact avec les outils de travail, il y a 
un risque de blessures.

 Contrôler si l’accessoire est bien serré. Les acces-
soires incorrectement fixés peuvent se détacher pen-
dant l’utilisation et vous mettre en danger.

 Les poussières de matériaux tels que peintures conte-
nant du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, 
peuvent être nuisibles à la santé. Entrer en contact ou 
aspirer les poussières peut entraîner des réactions 
allergiques et/ou des maladies respiratoires auprès de 
l’utilisateur ou de personnes se trouvant à proximité.
Certaines poussières telles que les poussières de chêne 
ou de hêtre sont considérées comme cancérigènes, sur-
tout en association avec des additifs pour le traitement 
du bois (chromate, lazure). Les matériaux contenant de 
l’amiante ne doivent être travaillés que par des per-
sonnes qualifiées.
– Si possible, utilisez un dispositif d’aspiration des 

poussières approprié au matériau.
– Veillez à bien aérer la zone de travail.
– Il est recommandé de porter un masque respiratoire 

avec un niveau de filtration de classe P2.
Respectez les règlements spécifiques aux matériaux à 
traiter en vigueur dans votre pays.

 Evitez toute accumulation de poussières à l’empla-
cement de travail. Les poussières peuvent facilement 
s’enflammer.

 Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de 
la source de courant doit correspondre aux indica-
tions se trouvant sur la plaque signalétique de l’outil 
électroportatif. Les outils électroportatifs marqués 
230 V peuvent également fonctionner sur 220 V.

 Avant de déposer l’outil électroportatif, attendez 
que celui-ci soit complètement à l’arrêt. 

 N’utiliser que des lames de scie en parfait état. Les 
lames de scie déformées, émoussées ou autrement en-
dommagées peuvent casser.

 Lors du sciage de matériaux de construction légers, 
respectez les dispositions légales ainsi que les re-
commandations du fabricant du matériau.

 Le procédé de coupes en plongée ne peut être appli-
qué que pour des matériaux tendres tels que le bois, 
les plaques de plâtre, etc. !

 Veillez à ce que l’outil électroportatif ainsi que les 
ouïes de ventilation soient toujours propres afin 
d’obtenir un travail impeccable et sûr.

Español

Advertencias de peligro generales para 
herramientas eléctricas

Lea íntegramente estas adver-
tencias de peligro e instruccio-

nes. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e 
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descar-
ga eléctrica, un incendio y/o lesión grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e 
instrucciones para futuras consultas.
El término herramienta eléctrica empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléc-
tricas de conexión a la red (con cable de red) y a herra-
mientas eléctricas accionadas por acumulador (o sea, sin 
cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo
Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de tra-

bajo. El desorden o una iluminación deficiente en las 
áreas de trabajo pueden provocar accidentes.

 No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con 
peligro de explosión, en el que se encuentren com-
bustibles líquidos, gases o material en polvo. Las 
herramientas eléctricas producen chispas que pueden 
llegar a inflamar los materiales en polvo o vapores.

Mantenga alejados a los niños y otras personas de su 
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctri-
ca. Una distracción le puede hacer perder el control 
sobre la herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica
 El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-

ponder a la toma de corriente utilizada. No es admi-
sible modificar el enchufe en forma alguna. No 
emplear adaptadores en herramientas eléctricas 
dotadas con una toma de tierra. Los enchufes sin mo-
dificar adecuados a las respectivas tomas de corriente 
reducen el riesgo de una descarga eléctrica.

 Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra 
como tuberías, radiadores, cocinas y refrigerado-
res. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctri-
ca es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

 No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia y 
evite que penetren líquidos en su interior. Existe el 
peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran 
ciertos líquidos en la herramienta eléctrica.

 No utilice el cable de red para transportar o colgar la 
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el en-
chufe de la toma de corriente. Mantenga el cable de 
red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o 
piezas móviles. Los cables de red dañados o enreda-
dos pueden provocar una descarga eléctrica.

 Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongación apro-
piados para su uso en exteriores. La utilización de un 
cable de prolongación adecuado para su uso en exterio-
res reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

 Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléc-
trica en un entorno húmedo, es necesario conectarla 
a través de un fusible diferencial. La aplicación de un 
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una 
descarga eléctrica.

Seguridad de personas
 Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta 

eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta 
eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después 
de haber consumido alcohol, drogas o medicamen-
tos. El no estar atento durante el uso de la herramienta 
eléctrica puede provocarle serias lesiones.

 Utilice un equipo de protección personal y en todo 
caso unas gafas de protección. El riesgo a lesionarse 
se reduce considerablemente si, dependiendo del tipo 
y la aplicación de la herramienta eléctrica empleada, se 
utiliza un equipo de protección adecuado como una 
mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela 
antideslizante, casco, o protectores auditivos.

 Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de 
que la herramienta eléctrica esté desconectada 
antes de conectarla a la toma de corriente y/o al 
montar el acumulador, al recogerla, y al transportar-
la. Si transporta la herramienta eléctrica sujetándola 
por el interruptor de conexión/desconexión, o si ali-
menta la herramienta eléctrica estando ésta conectada, 
ello puede dar lugar a un accidente.

 Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes 
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramien-
ta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante 
puede producir lesiones al poner a funcionar la herra-
mienta eléctrica.

 Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base 
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello 
le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica en 
caso de presentarse una situación inesperada.

 Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. 
No utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su 
pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas 
móviles. La vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas 
se pueden enganchar con las piezas en movimiento.

 Siempre que sea posible utilizar unos equipos de 
aspiración o captación de polvo, asegúrese que 
éstos estén montados y que sean utilizados correc-
tamente. El empleo de estos equipos reduce los riesgos 
derivados del polvo.

¡Esta herramienta eléctrica es una muestra para 
_marketing!
– No es permisible poner a la venta esta herramienta 

eléctrica.
– La herramienta eléctrica es propiedad de la empresa 

Robert Bosch GmbH. Devuélvala a más tardar tras tres 
meses a su persona de contacto de Bosch.

ADVERTENCIA
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Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
 No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la he-

rramienta eléctrica prevista para el trabajo a reali-
zar. Con la herramienta adecuada podrá trabajar mejor 
y más seguro dentro del margen de potencia indicado.

 No utilice herramientas eléctricas con un interrup-
tor defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se 
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben 
hacerse reparar.

 Saque el enchufe de la red y/o desmonte el acumula-
dor antes de realizar un ajuste en la herramienta 
eléctrica, cambiar de accesorio o al guardar la herra-
mienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el 
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta 
eléctrica.

 Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance 
de los niños. No permita la utilización de la herra-
mienta eléctrica a aquellas personas que no estén 
familiarizadas con su uso o que no hayan leído estas 
instrucciones. Las herramientas eléctricas utilizadas 
por personas inexpertas son peligrosas.

 Cuide la herramienta eléctrica con esmero. Controle 
si funcionan correctamente, sin atascarse, las par-
tes móviles de la herramienta eléctrica, y si existen 
partes rotas o deterioradas que pudieran afectar al 
funcionamiento de la herramienta eléctrica. Haga 
reparar estas piezas defectuosas antes de volver a 
utilizar la herramienta eléctrica. Muchos de los acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas con un man-
tenimiento deficiente.

Mantenga los útiles limpios y afilados. Los útiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

 Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, útiles, 
etc. de acuerdo a estas instrucciones, considerando 
en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. El uso de herramientas eléctricas para trabajos 
diferentes de aquellos para los que han sido concebidas 
puede resultar peligroso.

Servicio
 Únicamente haga reparar su herramienta eléctrica 

por un profesional, empleando exclusivamente pie-
zas de repuesto originales. Solamente así se mantiene 
la seguridad de la herramienta eléctrica.

Instrucciones de seguridad para el Multi-Cutter
 Sujete el aparato por las empuñaduras aisladas al 

realizar trabajos en los que el útil pueda tocar con-
ductores eléctricos ocultos o el propio cable de la 
red. El contacto con un conductor bajo tensión puede 
poner también bajo tensión las partes metálicas del 
aparato y conducir a una descarga eléctrica.

 Solamente emplee la herramienta eléctrica para lijar 
en seco. La penetración de agua en el aparato eléctrico 
comporta un mayor riesgo de electrocución.

 ¡Atención! Peligro de incendio. Evite el sobrecalen-
tamiento de la pieza y de la propia lijadora. Vacíe 
siempre el depósito de polvo antes de cada pausa. El 
material en polvo acumulado en el saco colector de 
polvo, Microfiltro, bolsa de papel (o la bolsa filtrante o 
filtro del aspirador) puede llegar a autoincendiarse bajo 
unas condiciones desfavorables, como, p. ej., al pro-
yectarse chispas al lijar metal. La probabilidad de que 
esto ocurra es mayor si el material va mezclado con par-
tículas de pintura, poliuretano u otras sustancias quími-
cas y si éste se hubiese calentando tras un uso intenso 
de la herramienta.

Mantenga alejadas las manos del área de corte. No 
toque debajo de la pieza de trabajo. Podría acciden-
tarse al tocar la hoja de sierra.

 Utilice unos aparatos de exploración adecuados pa-
ra detectar posibles tuberías de agua y gas o cables 
eléctricos ocultos, o consulte a la compañía local que 
le abastece con energía. El contacto con cables eléc-
tricos puede electrocutarle o causar un incendio. Al 
dañar las tuberías de gas, ello puede dar lugar a una 
explosión. La perforación de una tubería de agua puede 
redundar en daños materiales o provocar una electro-
cución.

 Trabajar sobre una base firme sujetando la herra-
mienta eléctrica con ambas manos. La herramienta 
eléctrica es guiada de forma más segura con ambas 
manos.

 Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fija-
da con unos dispositivos de sujeción, o en un tornillo de 
banco, se mantiene sujeta de forma mucho más segura 
que con la mano.

 Utilice unos guantes de protección al cambiar los 
útiles. Los útiles se calientan tras un uso prolongado.

 No trate de rascar materiales humedecidos (p. ej. 
papel de empapelar) y no trabaje sobre firmes húme-
dos. Existe el peligro de recibir una descarga eléctrica si 
penetra agua en la herramienta eléctrica.

 No trate la superficie a trabajar con líquidos que 
contengan disolventes. Al calentarse el material al 
rascarlo puede producirse un vapor tóxico.

 Proceda con especial cautela al trabajar con el rasca-
dor. El útil está muy afilado y corre riesgo a lesionarse.

 El enchufe macho de conexión, debe ser conectado 
solamente a un enchufe hembra de las mismas 
caracteristicas técnicas del enchufe macho en 
materia.

Utilización reglamentaria
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
La herramienta eléctrica ha sido diseñada para serrar o di-
vidir materiales de madera, plástico, escayola, metales no 
férricos y elementos de sujeción (p. ej., clavos sin templar, 
grapas). Es adecuada asimismo para tratar azulejos de 
baja dureza en paredes, así como para lijar y raspar en seco 
pequeñas superficies. Es especialmente apropiada para 
realizar trabajos cerca de bordes y para enrasar. La herra-
mienta eléctrica deberá emplearse exclusivamente con ac-
cesorios Bosch.

GOP 40-30
La luz de esta herramienta eléctrica está concebida para 
iluminar directamente el área de alcance de la herramienta 
y no para iluminar las habitaciones de una casa.

Indicaciones especiales
 Antes de cualquier manipulación en la herramienta 

eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de 
corriente.

 Utilice unos guantes de protección al cambiar de 
útil. Podría accidentarse en caso de tocar los útiles.

 Controle la sujeción firme del útil. Los útiles sujetos 
de forma incorrecta o insegura pueden aflojarse duran-
te el trabajo y accidentarle.

 El polvo de ciertos materiales como, pinturas que con-
tengan plomo, ciertos tipos de madera y algunos mine-
rales y metales, puede ser nocivo para la salud. El con-
tacto y la inspiración de estos polvos pueden provocar 
en el usuario o en las personas circundantes reacciones 
alérgicas y/o enfermedades respiratorias.
Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son 
considerados como cancerígenos, especialmente en 
combinación con los aditivos para el tratamiento de la 
madera (cromatos, conservantes de la madera). Los 
materiales que contengan amianto solamente deberán 
ser procesados por especialistas.
– A ser posible utilice un equipo para aspiración de 

polvo apropiado para el material a trabajar.
– Observe que esté bien ventilado el puesto de 

trabajo.
– Se recomienda una mascarilla protectora con un 

filtro de la clase P2.
Observe las prescripciones vigentes en su país sobre los 
materiales a trabajar.

 Evite acumulaciones de polvo en el puesto de 
trabajo. Los materiales en polvo se pueden inflamar 
fácilmente.

 ¡Observe la tensión de red! La tensión de alimenta-
ción deberá coincidir con las indicaciones en la placa 
de características de la herramienta eléctrica. Las 
herramientas eléctricas marcadas con 230 V 
pueden funcionar también a 220 V.

 Antes de depositarla, espere a que la herramienta 
eléctrica se haya detenido completamente. 

 Solamente utilice hojas de sierra sin dañar y en per-
fecto estado. Las hojas de sierra dobladas, melladas, o 
que presenten otro tipo de daños, pueden romperse.

 Al serrar materiales de construcción ligeros atener-
se a las prescripciones legales y a las recomendacio-
nes del fabricante del material.

 ¡El procedimiento de serrado por inmersión sola-
mente deberá emplearse al trabajar materiales 
blandos como la madera, placas de pladur, etc.!

Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las 
rejillas de refrigeración para trabajar con eficacia y 
seguridad.

Português

Indicações gerais de advertência para 
ferramentas elétricas

Devem ser lidas todas as indicações 
de advertência e todas as instruções. 

O desrespeito das advertências e instruções apresentadas 
abaixo pode causar choque elétrico, incêndio e/ou graves 
lesões.
Guarde bem todas as advertências e instruções para 
futura referência.
O termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indi-
cações de advertência, refere-se a ferramentas elétricas 
operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e 
a ferramentas elétricas operadas com acumulador (sem 
cabo de rede).

Segurança da área de trabalho
Mantenha a sua área de trabalho sempre limpa e 

bem iluminada. Desordem ou áreas de trabalho insufi-
cientemente iluminadas podem levar a acidentes.

 Não trabalhar com a ferramenta elétrica em áreas 
com risco de explosão, nas quais se encontrem líqui-
dos, gases ou pós inflamáveis. Ferramentas elétricas 
produzem faíscas, que podem inflamar pós ou vapores.

Manter crianças e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilização. No caso de distra-
ção é possível que perca o controlo sobre o aparelho.

Segurança elétrica
 A ficha de conexão da ferramenta elétrica deve 

caber na tomada. A ficha não deve ser modificada de 
maneira alguma. Não utilizar uma ficha de adapta-
ção junto com ferramentas elétricas protegidas por 
ligação à terra. Fichas não modificadas e tomadas 
apropriadas reduzem o risco de um choque elétrico.

 Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perfícies ligadas à terra, como tubos, aquecimentos, 
fogões e frigoríficos. Há um risco elevado devido a 
choque elétrico, se o corpo estiver ligado à terra.

Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. 
A infiltração de água numa ferramenta elétrica aumenta 
o risco de choque elétrico.

 Não deverá utilizar o cabo para outras finalidades. 
Jamais utilizar o cabo para transportar a ferramenta 
elétrica, para pendurá-la, nem para puxar a ficha da 
tomada. Manter o cabo afastado de calor, óleo, can-
tos afiados ou partes do aparelho em movimento. 
Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco 
de um choque elétrico.

 Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar 
livre, só deverá utilizar cabos de extensão apropria-
dos para áreas exteriores. A utilização de um cabo de 
extensão apropriado para áreas exteriores reduz o risco 
de um choque elétrico.

A presente ferramenta elétrica é uma amostra de mar-
keting!
– A ferramenta elétrica não está à venda.
– A ferramenta elétrica é propriedade da 

Robert Bosch GmbH. Devolva-a, o mais tardar, após 
três meses à pessoa de contacto na Bosch.

ATENÇÃO
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 Se não for possível evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em áreas húmidas, deverá ser utiliza-
do um disjuntor de corrente de avaria. A utilização de 
um disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um 
choque elétrico.

Segurança de pessoas
 Esteja atento, observe o que está a fazer e tenha pru-

dência ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Não 
utilizar uma ferramenta elétrica quando estiver fati-
gado ou sob a influência de drogas, álcool ou medica-
mentos. Um momento de descuido ao utilizar a ferra-
menta elétrica, pode levar a lesões graves.

 Utilizar equipamento de proteção pessoal e sempre 
óculos de proteção. A utilização de equipamento de 
proteção pessoal, como máscara de proteção contra 
pó, sapatos de segurança antiderrapantes, capacete de 
segurança ou proteção auricular, de acordo com o tipo 
e aplicação da ferramenta elétrica, reduz o risco de 
lesões.

 Evitar uma colocação em funcionamento involuntá-
ria. Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja 
desligada, antes de conectá-la à alimentação de rede 
e/ou ao acumulador, antes de levantá-la ou de trans-
portá-la. Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a 
ferramenta elétrica ou se o aparelho for conectado à ali-
mentação de rede enquanto estiver ligado, poderão 
ocorrer acidentes.

 Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca 
antes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta 
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em 
movimento pode levar a lesões.

 Evite uma posição anormal. Mantenha uma posição 
firme e mantenha sempre o equilíbrio. Desta forma é 
mais fácil controlar a ferramenta elétrica em situações 
inesperadas.

 Usar roupa apropriada. Não usar roupa larga nem 
joias. Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas 
de partes em movimento. Roupas frouxas, cabelos 
longos ou joias podem ser agarrados por peças em 
movimento.

 Se for possível montar dispositivos de aspiração ou 
de recolha, assegure-se de que estejam conectados 
e utilizados corretamente. A utilização de uma aspira-
ção de pó pode reduzir o perigo devido ao pó.

Utilização e manuseio cuidadoso de ferramentas 
elétricas
 Não sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta 

elétrica apropriada para o seu trabalho. É melhor e 
mais seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apro-
priada na área de potência indicada.

 Não utilizar uma ferramenta elétrica com um inter-
ruptor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que não 
pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve 
ser reparada.

 Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador 
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir 
acessórios ou de guardar o aparelho. Esta medida de 
segurança evita o arranque involuntário da ferramenta 
elétrica.

 Guardar ferramentas elétricas não utilizadas fora do 
alcance de crianças. Não permita que pessoas que 
não estejam familiarizadas com o aparelho ou que 
não tenham lido estas instruções, utilizem o apare-
lho. Ferramentas elétricas são perigosas se forem utili-
zadas por pessoas inesperientes.

 Tratar a ferramenta elétrica com cuidado. Controlar 
se as partes móveis do aparelho funcionam perfeita-
mente e não emperram, e se há peças quebradas ou 
danificadas que possam prejudicar o funcionamento 
da ferramenta elétrica. Permitir que peças danifica-
das sejam reparadas antes da utilização. Muitos aci-
dentes têm como causa, a manutenção insuficiente de 
ferramentas elétricas.

Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. 
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com 
cantos de corte afiados emperram com menos frequên-
cia e podem ser conduzidas com maior facilidade.

 Utilizar a ferramenta elétrica, acessórios, ferramen-
tas de aplicação, etc. conforme estas instruções. 
Considerar as condições de trabalho e a tarefa a ser 
executada. A utilização de ferramentas elétricas para 
outras tarefas a não ser as aplicações previstas, pode 
levar a situações perigosas.

Serviço
 Só permita que o seu aparelho seja reparado por 

pessoal especializado e qualificado e só com peças 
de reposição originais. Desta forma é assegurado o 
funcionamento seguro do aparelho.

Indicações de segurança para o Multi-Cutter
 Ao executar trabalhos durante os quais podem ser 

atingidos cabos elétricos ou o próprio cabo de rede 
só deverá segurar o aparelho pelas superfícies de 
punho isoladas. O contacto com um cabo sob tensão 
também pode colocar sob tensão as peças metálicas do 
aparelho e levar a um choque elétrico.

 Apenas utilizar a ferramenta elétrica para o corte a 
seco. A infiltração de água num aparelho elétrico 
aumenta o risco de choque elétrico.

 Atenção, perigo de incêndio! Evitar um sobreaqueci-
mento do material a ser lixado e da lixadeira. Sempre 
esvaziar o recipiente de pó antes das pausas de tra-
balho. Sob condições desfavoráveis é possível que a 
amoladura no saco de pó, no microfiltro, no saco de 
papel (ou no saco de filtro ou no filtro do aspirador de 
pó) seja inflamada automaticamente, como voo de 
faúlhas ao lixar metais. É especialmente perigoso, se o 
pó de lixar estiver misturado com restos de verniz, 
poliuretano ou outros produtos químicos e o material de 
lixar tornar-se quente após um período de trabalho 
prolongado.

Manter as mãos afastadas da área de serrar. Não 
tocar na peça a ser trabalhada pelo lado de baixo. Há 
perigo de lesões no caso de contacto com a lâmina de 
serra.

 Utilizar detetores apropriados, para encontrar ca-
bos escondidos, ou consulte a companhia elétrica lo-
cal. O contacto com cabos elétricos pode provocar fogo 
e choques elétricos. Danos em tubos de gás podem le-
var à explosão. A penetração num cano de água causa 
danos materiais ou pode provocar um choque elétrico.

 Segurar a ferramenta elétrica firmemente com am-
bas as mãos durante o trabalho e manter uma posi-
ção firme. A ferramenta elétrica é conduzida com segu-
rança com ambas as mãos.

 Fixar a peça a ser trabalhada. Uma peça a ser traba-
lhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno de 
bancada está mais firme do que segurada com a mão.

 Usar luvas de proteção ao substituir as ferramentas 
de trabalho. As ferramentas de trabalho tornam-se 
quentes após uma utilização prolongada.

 Não raspar materiais húmidos (p. ex. tapetes de 
parede) e nem sobre uma superfície húmida. A infil-
tração de água numa ferramenta elétrica aumenta o 
risco de choque elétrico.

 A superfície a ser trabalhada não deve ser tratada 
com líquidos que contenham solventes. Devido ao 
aquecimento das substâncias durante o processo de 
raspar, podem ser produzidos vapores venenosos.

 Tenha cuidado especial no manuseio do raspador. A 
ferramenta é bem afiada e há perigo de lesões.

Utilização conforme as disposições
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
A ferramenta elétrica é determinada para serrar e cortar 
materiais de madeira, plástico, gesso, metais não-ferrosos 
e elementos de fixação (p. ex. pregos e grampos não tem-
perados). Ela é especialmente apropriada para trabalhar 
em ladrilhos macios e para lixar e raspar pequenas superfí-
cies a seco. Ela é especialmente apropriada para trabalhos 
próximos de bordas e para cortes face a face. A ferramenta 
elétrica só deve ser operada com acessórios Bosch.

GOP 40-30
A luz desta ferramenta elétrica serve para iluminar a área 
de trabalho direta da ferramenta elétrica e não é adequada 
para a iluminação ambiente no âmbito doméstico.

Indicações especiais
 Antes de todos trabalhos na ferramenta elétrica 

deverá puxar a ficha de rede da tomada.
 Usar luvas de proteção durante a substituição de fer-

ramentas. Há perigo de lesões no caso de um contacto 
com as ferramentas de trabalho.

 Controlar a posição firme da ferramenta de tra-
balho. Ferramentas de trabalho incorretamente ou in-
suficientemente fixas podem se soltar durante o funcio-
namento e apresentar um perigo para o operador.

 Pós de materiais como por exemplo, tintas que contém 
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, 
podem ser nocivos à saúde. O contacto ou a inalação 
dos pós pode provocar reações alérgicas e/ou doenças 
nas vias respiratórias do utilizador ou das pessoas que 
se encontrem por perto.
Certos pós, como por exemplo pó de carvalho e faia são 
considerados como sendo cancerígenos, especialmen-
te quando juntos com substâncias para o tratamento de 
madeiras (cromato, preservadores de madeira). Mate-
rial que contém asbesto só deve ser processado por 
pessoal especializado.
– Se possível deverá usar um dispositivo de aspiração 

apropriado para o material.
– Assegurar uma boa ventilação do local de trabalho.
– É recomendável usar uma máscara de proteção 

respiratória com filtro da classe P2.
Observe as diretivas para os materiais a serem traba-
lhados, vigentes no seu país.

 Evite o acúmulo de pó no local de trabalho. Pós 
podem entrar levemente em ignição.

 Observar a tensão de rede! A tensão da fonte de 
corrente deve coincidir com a indicada na chapa de 
identificação da ferramenta elétrica. Ferramentas 
elétricas marcadas para 230 V também podem ser 
operadas com 220 V.

 Espere a ferramenta elétrica parar completamente, 
antes de depositá-la. 

 Só utilizar lâminas de serra em perfeito estado e que 
não apresentem danos. Lâminas de serrar tortas, ob-
tusas ou danificadas podem quebrar.

 Ao serrar materiais de construção leves, deverá 
respeitar as diretivas legais e as recomendações do 
fabricante do material.

 No processo de serrar por imersão só devem ser 
processados materiais macios como madeira, gesso 
encartonado!

Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de 
ventilação sempre limpas, para trabalhar bem e de 
forma segura.

Italiano

Avvertenze generali di pericolo per 
elettroutensili

Leggere tutte le avvertenze di 
pericolo e le istruzioni operative. 

In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e 
delle istruzioni operative si potrà creare il pericolo di 
scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le 
istruzioni operative per ogni esigenza futura.
Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di 
pericolo si riferisce ad utensili elettrici alimentati dalla rete 
(con linea di allacciamento) ed ad utensili elettrici alimen-
tati a batteria (senza linea di allacciamento).

Il presente elettroutensile è un campione di vendita!
– L’elettroutensile non è omologato per la vendita.
– L’elettroutensile è di proprietà di Robert Bosch GmbH. 

Esso andrà restituito entro tre mesi al proprio referente 
Bosch.

AVVERTENZA
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Sicurezza della postazione di lavoro
 Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e ben il-

luminata. Il disordine oppure zone della postazione di 
lavoro non illuminate possono essere causa di incidenti.

 Evitare d’impiegare l’elettroutensile in ambienti 
soggetti al rischio di esplosioni nei quali si abbia 
presenza di liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli 
elettroutensili producono scintille che possono far 
infiammare la polvere o i gas.

 Tenere lontani i bambini ed altre persone durante 
l’impiego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni 
potranno comportare la perdita del controllo 
sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica
 La spina di allacciamento alla rete dell’elettrouten-

sile deve essere adatta alla presa. Evitare assoluta-
mente di apportare modifiche alla spina. Non impie-
gare spine adattatrici assieme ad elettroutensili 
dotati di collegamento a terra. Le spine non modifi-
cate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di 
scosse elettriche.

 Evitare il contatto fisico con superfici collegate a 
terra, come tubi, riscaldamenti, cucine elettriche e 
frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elet-
triche nel momento in cui il corpo è messo a massa.

 Custodire l’elettroutensile al riparo dalla pioggia o 
dall’umidità. La penetrazione dell’acqua in un elettro-
utensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

 Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti 
ed, in particolare, non usarlo per trasportare o per 
appendere l’elettroutensile oppure per estrarre la 
spina dalla presa di corrente. Non avvicinare il cavo 
a fonti di calore, olio, spigoli taglienti e neppure a 
parti della macchina che siano in movimento. I cavi 
danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’insor-
genza di scosse elettriche.

 Qualora si voglia usare l’elettroutensile all’aperto, 
impiegare solo ed esclusivamente cavi di prolunga 
che siano adatti per l’impiego all’esterno. L’uso di un 
cavo di prolunga omologato per l’impiego all’esterno 
riduce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

 Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare 
l’elettroutensile in ambiente umido, utilizzare un 
interruttore di sicurezza. L’uso di un interruttore di 
sicurezza riduce il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone
 È importante concentrarsi su ciò che si sta facendo e 

maneggiare con giudizio l’elettroutensile durante le 
operazioni di lavoro. Non utilizzare mai l’elettro-
utensile in caso di stanchezza oppure quando ci si 
trovi sotto l’effetto di droghe, bevande alcoliche e 
medicinali. Un attimo di distrazione durante l’uso 
dell’elettroutensile può essere causa di gravi incidenti.

 Indossare sempre equipaggiamento protettivo 
individuale nonché occhiali protettivi. Indossando 
abbigliamento di protezione personale come la masche-
ra per polveri, scarpe di sicurezza che non scivolino, 
elmetto di protezione oppure protezione acustica a se-
conda del tipo e dell’applicazione dell’elettroutensile, si 
riduce il rischio di incidenti.

 Evitare l’accensione involontaria dell’elettrouten-
sile. Prima di collegarlo alla rete di alimentazione 
elettrica e/o alla batteria ricaricabile, prima di pren-
derlo oppure prima di iniziare a trasportarlo, assicu-
rarsi che l’elettroutensile sia spento. Tenendo il dito 
sopra l’interruttore mentre si trasporta l’elettroutensile 
oppure collegandolo all’alimentazione di corrente con 
l’interruttore inserito, si vengono a creare situazioni 
pericolose in cui possono verificarsi seri incidenti.

 Prima di accendere l’elettroutensile togliere gli at-
trezzi di regolazione o la chiave inglese. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante 
della macchina può provocare seri incidenti.

 Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura 
di mettersi in posizione sicura e di mantenere l’equi-
librio in ogni situazione. In questo modo è possibile 
controllare meglio l’elettroutensile in caso di situazioni 
inaspettate.

 Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti lar-
ghi, né portare bracciali e catenine. Tenere i capelli, 
i vestiti ed i guanti lontani da pezzi in movimento. 
Vestiti lenti, gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi 
in pezzi in movimento.

 In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di 
aspirazione della polvere e di raccolta, assicurarsi 
che gli stessi siano collegati e che vengano utilizzati 
correttamente. L’utilizzo di un’aspirazione polvere può 
ridurre lo svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla 
polvere.

Trattamento accurato ed uso corretto degli 
elettroutensili
 Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il 

proprio lavoro, utilizzare esclusivamente l’elettro-
utensile esplicitamente previsto per il caso. Con un 
elettroutensile adatto si lavora in modo migliore e più 
sicuro nell’ambito della sua potenza di prestazione.

 Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori 
difettosi. Un elettroutensile con l’interruttore rotto è 
pericoloso e deve essere aggiustato.

 Prima di procedere ad operazioni di regolazione 
sulla macchina, prima di sostituire parti accessorie 
oppure prima di posare la macchina al termine di un 
lavoro, estrarre sempre la spina dalla presa della 
corrente e/o estrarre la batteria ricaricabile. Tale 
precauzione eviterà che l’elettroutensile possa essere 
messo in funzione involontariamente.

 Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, 
conservarli al di fuori del raggio di accesso di bambi-
ni. Non fare usare l’elettroutensile a persone che non 
siano abituate ad usarlo o che non abbiano letto le 
presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono macchine 
pericolose quando vengono utilizzati da persone non 
dotate di sufficiente esperienza.

 Eseguire la manutenzione dell’elettroutensile ope-
rando con la dovuta diligenza. Accertarsi che le parti 
mobili della macchina funzionino perfettamente, 
che non s’inceppino e che non ci siano pezzi rotti o 
danneggiati al punto da limitare la funzione dell’elet-
troutensile stesso. Prima di iniziare l’impiego, far 
riparare le parti danneggiate. Numerosi incidenti ven-
gono causati da elettroutensili la cui manutenzione è 
stata effettuata poco accuratamente.

Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e 
puliti. Gli utensili da taglio curati con particolare atten-
zione e con taglienti affilati s’inceppano meno frequen-
temente e sono più facili da condurre.

 Utilizzare l’elettroutensile, gli accessori opzionali, 
gli utensili per applicazioni specifiche ecc., sempre 
attenendosi alle presenti istruzioni. Così facendo, 
tenere sempre presente le condizioni di lavoro e le 
operazioni da eseguire. L’impiego di elettroutensili per 
usi diversi da quelli consentiti potrà dar luogo a situazio-
ni di pericolo.

Assistenza
 Fare riparare l’elettroutensile solo ed esclusivamen-

te da personale specializzato e solo impiegando pez-
zi di ricambio originali. In tale maniera potrà essere 
salvaguardata la sicurezza dell’elettroutensile.

Indicazioni di sicurezza per Multi-Cutter
 Tenere l’elettroutensile per le superfici isolate 

dell’impugnatura qualora venissero effettuati lavori 
durante i quali l’accessorio potrebbe venire a contat-
to con cavi elettrici nascosti oppure con il cavo di ali-
mentazione dell’elettroutensile stesso. Il contatto 
con un cavo sotto tensione può trasmettere la tensione 
anche alle parti metalliche dell’elettroutensile, causan-
do una scossa elettrica.

 Utilizzare l’elettroutensile esclusivamente per levi-
gatura a secco. L’eventuale infiltrazione di acqua in un 
elettroutensile va ad aumentare il rischio d’insorgenza 
di scosse elettriche.

 Attenzione: Pericolo d’incendio! Evitare un surri-
scaldamento del materiale in lavorazione e della 
levigatrice. Prima di iniziare una pausa svuotare 
sempre il contenitore per la polvere. La polvere di 
abrasione nel sacchetto raccoglipolvere, nel Microfilter, 
nel sacchetto raccoglipolvere in carta (o nel sacchetto 

raccoglipolvere o nel filtro dell’aspirapolvere) può pren-
dere fuoco in caso di condizioni sfavorevoli come la scia 
di scintille prodotta durante la levigatura del metallo. 
Una situazione particolarmente pericolosa si viene a 
creare quando la polvere di smerigliatura si mischia con 
resti di vernice e poliuretano oppure con altri materiali 
chimici ed il materiale in lavorazione si riscalda troppo 
nel corso di una lavorazione di lunga durata.

 Tenere le mani sempre lontane dalla zona operativa. 
Mai afferrare con le mani la parte inferiore del pezzo 
in lavorazione. Toccando la lama vi è un serio rischio di 
incidente.

 Al fine di rilevare linee di alimentazione nascoste, 
utilizzare adatte apparecchiature di ricerca oppure 
rivolgersi alla locale società erogatrice. Un contatto 
con linee elettriche può provocare lo sviluppo di incendi 
e di scosse elettriche. Danneggiando linee del gas si può 
creare il pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazio-
ne dell’acqua si provocano seri danni materiali oppure vi 
è il pericolo di provocare una scossa elettrica.

 Durante le operazioni di lavoro è necessario tenere 
l’elettroutensile sempre con entrambe le mani ed 
adottare una posizione di lavoro sicura. Utilizzare con 
sicurezza l’elettroutensile tenendolo sempre con en-
trambe le mani.

 Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavora-
zione può essere bloccato con sicurezza in posizione so-
lo utilizzando un apposito dispositivo di serraggio oppu-
re una morsa a vite e non tenendolo con la semplice 
mano.

 Portare guanti di protezione quando si sostituiscono 
gli accessori. In caso di uso prolungato, gli accessori si 
riscaldano.

 Non raschiare materiali inumiditi (p. es. tappezze-
rie) e non raschiare su fondi umidi. La penetrazione di 
acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una 
scossa elettrica.

 Non trattare la superficie da lavorare con liquidi con-
tenenti solventi. A causa del riscaldamento dei mate-
riali durante la raschiatura possono formarsi dei vapori 
tossici.

 Utilizzando il raschietto prestare particolare atten-
zione. L’utensile è molto affilato, esiste pericolo di 
lesioni.

Uso conforme alle norme
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
L’elettroutensile è adatto per il taglio e la troncatura di 
legname, plastica, gesso, metalli non ferrosi ed elementi di 
fissaggio (p.es. chiodi non temprati, grappe). Lo stesso è 
altrettanto idoneo per la lavorazione di piastrelle da parete 
morbide nonché per la levigatura a secco e la raschiatura di 
superfici piccole. L’apparecchio è adatto in modo partico-
lare per lavori vicino ai bordi e a livello. L’elettroutensile 
può essere fatto funzionare esclusivamente con accessori 
Bosch.

GOP 40-30
L’illuminazione di questo elettroutensile è concepita per 
illuminare l’area di lavoro dell’elettroutensile stesso e non è 
adatta per illuminare l’ambiente domestico.

Istruzioni speciali
 Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile 

estrarre la spina di rete dalla presa.
 Durante il cambio degli utensili portare guanti di 

protezione. Toccando l’accessorio esiste pericolo di 
lesioni.

 Controllare la sede fissa dell’utensile ad innesto. 
Utensili ad innesto fissati in modo errato oppure non 
sicuro possono allentarsi durante il funzionamento e 
diventare pericolosi.

 Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, al-
cuni tipi di legname, minerali e metalli possono essere 
dannosi per la salute. Il contatto oppure l’inalazione del-
le polveri possono causare reazioni allergiche e/o malat-
tie delle vie respiratorie dell’operatore oppure delle per-
sone che si trovano nelle vicinanze.
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Determinate polveri come polvere da legname di faggio 
o di quercia sono considerate cancerogene, in modo 
particolare insieme ad additivi per il trattamento del 
legname (cromato, protezione per legno). Materiale 
contenente amianto deve essere lavorato esclusiva-
mente da personale specializzato.
– Utilizzare possibilmente un’aspirazione polvere 

adatta per il materiale.
– Provvedere per una buona aerazione del posto di 

lavoro.
– Si consiglia di portare una mascherina protettiva con 

classe di filtraggio P2.
Osservare le norme in vigore nel Vostro paese per i 
materiali da lavorare.

 Evitare accumuli di polvere sul posto di lavoro. Le 
polveri si possono incendiare facilmente.

 Osservare la tensione di rete! La tensione della rete 
deve corrispondere a quella indicata sulla targhetta 
dell’elettroutensile. Gli elettroutensili con l’indica-
zione di 230 V possono essere collegati anche alla 
rete di 220 V.

 Prima di posare l’elettroutensile, attendere sempre 
fino a quando si sarà fermato completamente. 

 Utilizzare esclusivamente lame non danneggiate ed 
in perfette condizioni. Lame deformate, non affilate 
oppure danneggiate in altro modo possono rompersi.

 In caso di lavori di taglio di materiali leggeri da 
costruzione, rispettare le vigenti norme legislative e 
le raccomandazioni della casa costruttrice del 
materiale.

 Seguendo il procedimento di taglio dal centro posso-
no essere lavorati solo materiali teneri con legno, 
lastre di carton gesso o simili!

 Per poter garantire buone e sicure operazioni di la-
voro, tenere sempre puliti l’elettroutensile e le prese 
di ventilazione.

Nederlands

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor 
elektrische gereedschappen

Lees alle veiligheidswaar-
schuwingen en alle voor-

schriften. Als de waarschuwingen en voorschriften niet 
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of 
ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor 
toekomstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip „elektrisch ge-
reedschap” heeft betrekking op elektrische gereedschap-
pen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op 
elektrische gereedschappen voor gebruik met een accu 
(zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving
 Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. 

Een rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot 
ongevallen leiden.

Werk met het elektrische gereedschap niet in een 
omgeving met explosiegevaar waarin zich brandba-
re vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof 
bevinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken 
vonken die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen 
brengen.

 Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt. 
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het 
gereedschap verliezen.

Elektrische veiligheid
 De aansluitstekker van het elektrische gereedschap 

moet in het stopcontact passen. De stekker mag in 
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adap-
terstekkers in combinatie met geaarde elektrische 
gereedschappen. Onveranderde stekkers en passen-
de stopcontacten beperken het risico van een elektri-
sche schok.

 Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde 
oppervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmin-
gen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een ver-
hoogd risico door een elektrische schok wanneer uw li-
chaam geaard is.

 Houd het gereedschap uit de buurt van regen en 
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische 
gereedschap vergroot het risico van een elektrische 
schok.

 Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om 
het elektrische gereedschap te dragen of op te han-
gen of om de stekker uit het stopcontact te trekken. 
Houd de kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe 
randen en bewegende gereedschapdelen. Bescha-
digde of in de war geraakte kabels vergroten het risico 
van een elektrische schok.

Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap 
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die 
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte ver-
lengkabel beperkt het risico van een elektrische schok.

 Als het gebruik van het elektrische gereedschap in 
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een 
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een 
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen
Wees alert, let goed op wat u doet en ga met ver-

stand te werk bij het gebruik van het elektrische ge-
reedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap 
wanneer u moe bent of onder invloed staat van 
drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van onop-
lettendheid bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap kan tot ernstige verwondingen leiden.

 Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag 
altijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke 
beschermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvas-
te werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbe-
scherming, afhankelijk van de aard en het gebruik van 
het elektrische gereedschap, vermindert het risico van 
verwondingen.

 Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat 
het elektrische gereedschap uitgeschakeld is voor-
dat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu 
aansluit en voordat u het gereedschap oppakt of 
draagt. Wanneer u bij het dragen van het elektrische ge-
reedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer 
u het gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorzie-
ning aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.

 Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels 
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt. 
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel 
van het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

 Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. 
Zorg ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht 
blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in 
onverwachte situaties beter onder controle houden.

 Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende 
kleding of sieraden. Houd haren, kleding en hand-
schoenen uit de buurt van bewegende delen. Loshan-
gende kleding, lange haren en sieraden kunnen door be-
wegende delen worden meegenomen.

Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzienin-
gen kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan 
te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist wor-
den gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging be-
perkt het gevaar door stof.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van 
elektrische gereedschappen
 Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw 

werkzaamheden het daarvoor bestemde elektrische 
gereedschap. Met het passende elektrische gereed-
schap werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven 
capaciteitsbereik.

 Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de 
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet 
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en 
moet worden gerepareerd.

 Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu 
uit het elektrische gereedschap voordat u het ge-
reedschap instelt, toebehoren wisselt of het gereed-
schap weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt 
onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

 Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen 
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap 
niet gebruiken door personen die er niet mee ver-
trouwd zijn en deze aanwijzingen niet hebben gele-
zen. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk wan-
neer deze door onervaren personen worden gebruikt.

 Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig. 
Controleer of bewegende delen van het gereed-
schap correct functioneren en niet vastklemmen en 
of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd zijn 
dat de werking van het elektrische gereedschap na-
delig wordt beïnvloed. Laat deze beschadigde on-
derdelen voor het gebruik repareren. Veel ongevallen 
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische 
gereedschappen.

 Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en 
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetge-
reedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder 
snel vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

 Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzet-
gereedschappen en dergelijke volgens deze aanwij-
zingen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en 
de uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van 
elektrische gereedschappen voor andere dan de voor-
ziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Service
 Laat het elektrische gereedschap alleen repareren 

door gekwalificeerd en vakkundig personeel en al-
leen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee 
wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het gereed-
schap in stand blijft.

Veiligheidsvoorschriften voor Multi-Cutter
 Houd het gereedschap aan de geïsoleerde greep-

vlakken vast als u werkzaamheden uitvoert waarbij 
het inzetgereedschap verborgen stroomleidingen of 
de eigen stroomkabel kan raken. Contact met een on-
der spanning staande leiding kan ook metalen delen van 
het gereedschap onder spanning zetten en tot een elek-
trische schok leiden.

 Gebruik het elektrische gereedschap alleen voor 
droog schuren. Het binnendringen van water in het 
elektrische gereedschap vergroot het risico van een 
elektrische schok.

 Let op, brandgevaar! Voorkom oververhitting van 
het te schuren materiaal en de schuurmachine. 
Maak voor onderbrekingen van de werkzaamheden 
altijd de stofzak leeg. Schuurstof in stofzak, microfil-
ter, papieren stofzak (filterzak of filter van de stofzui-
ger) kan zelf ontbranden onder ongunstige omstandig-
heden, bijvoorbeeld wegvliegende vonken bij het 
schuren van metalen. Bijzonder gevaar bestaat als het 
schuurstof vermengd is met resten lak, polyurethaan of 
andere chemische stoffen en het schuurmateriaal na 
langdurige werkzaamheden heet is.

 Houd uw handen uit de buurt van de plaats waar 
wordt gezaagd. Grijp niet onder het werkstuk. Bij 
aanraking van het zaagblad bestaat verwondingsge-
vaar.

 Gebruik een geschikt detectieapparaat om verbor-
gen stroom-, gas- of waterleidingen op te sporen of 
raadpleeg het plaatselijke energie- of waterleiding-
bedrijf. Contact met elektrische leidingen kan tot brand 
of een elektrische schok leiden. Beschadiging van een 

Dit elektrische gereedschap is een marketingmodel.
– Verkoop van dit elektrische gereedschap is niet 

toegestaan.
– Het elektrische gereedschap is eigendom van 

Robert Bosch GmbH. Geef het ten laatste na drie 
maanden aan uw contactpersoon bij Bosch terug.

WAARSCHUWING
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gasleiding kan tot een explosie leiden. Breuk van een 
waterleiding veroorzaakt materiële schade en kan een 
elektrische schok veroorzaken.

 Houd het elektrische gereedschap tijdens de werk-
zaamheden stevig met beide handen vast en zorg er-
voor dat u stevig staat. Het elektrische gereedschap 
wordt met twee handen veiliger geleid.

 Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of 
een bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter 
vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

 Draag werkhandschoenen bij het wisselen van de in-
zetgereedschappen. Inzetgereedschappen worden 
warm bij langdurig gebruik.

 Krab geen natgemaakte materialen (zoals behang) 
af en krab niet op een vochtige ondergrond. Het bin-
nendringen van water in het elektrische gereedschap 
vergroot de kans op een elektrische schok.

 Behandel het te bewerken oppervlak niet met oplos-
middelhoudende vloeistoffen. Door de verwarming 
van de materialen bij het afkrabben kunnen giftige dam-
pen ontstaan.

Wees bij de omgang met de krabber bijzonder voor-
zichtig. Het gereedschap is zeer scherp. Er bestaat ver-
wondingsgevaar.

Gebruik volgens bestemming
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Het elektrische gereedschap is bestemd voor het zagen en 
doorslijpen van houtmaterialen, kunststof, gips, non-
ferrometalen en bevestigingselementen (zoals ongeharde 
nagels en nieten). Het is eveneens geschikt voor het be-
werken van zachte wandtegels en voor het droog schuren 
en afkrabben van kleine oppervlakken. Het is bij uitstek ge-
schikt voor werkzaamheden langs opstaande en aanslui-
tende randen. Het elektrische gereedschap mag uitslui-
tend met Bosch-toebehoren worden gebruikt.

GOP 40-30
Het licht van dit elektrische gereedschap is bestemd om 
het directe werkbereik van het elektrische gereedschap te 
verlichten en is niet geschikt voor ruimteverlichting in het 
huishouden.

Bijzondere aanwijzingen
 Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische 

gereedschap de stekker uit het stopcontact.
 Draag werkhandschoenen bij het wisselen van inzet-

gereedschap. Bij het aanraken van de inzetgereed-
schappen bestaat verwondingsgevaar.

 Controleer of het inzetgereedschap stevig vastzit. 
Verkeerd of niet stevig bevestigde inzetgereedschap-
pen kunnen tijdens het gebruik losraken en kunnen u in 
gevaar brengen.

 Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele 
houtsoorten, mineralen en metaal kunnen schadelijk 
voor de gezondheid zijn. Aanraking of inademing van 
stof kan leiden tot allergische reacties en/of ziekten van 
de ademwegen van de gebruiker of personen die zich in 
de omgeving bevinden.
Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beu-
kenhout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder 
in combinatie met toevoegingsstoffen voor houtbehan-
deling (chromaat en houtbeschermingsmiddelen). 
Asbesthoudend materiaal mag alleen door bepaalde 
vakmensen worden bewerkt.
– Gebruik indien mogelijk een voor het materiaal 

geschikte stofafzuiging.
– Zorg voor een goede ventilatie van de werkplek.
– Er wordt geadviseerd om een ademmasker met filter-

klasse P2 te dragen.
Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te 
bewerken materialen in acht.

 Voorkom ophoping van stof op de werkplek. Stof kan 
gemakkelijk ontbranden.

 Let op de netspanning! De spanning van de stroom-
bron moet overeenkomen met de gegevens op het 
typeplaatje van het elektrische gereedschap. Met 
230 V aangeduide elektrische gereedschappen 
kunnen ook met 220 V worden gebruikt.

Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand 
is gekomen voordat u het neerlegt. 

 Gebruik alleen onbeschadigde zaagbladen die hele-
maal in orde zijn. Verbogen, niet-scherpe of anderszins 
beschadigde zaagbladen kunnen breken.

 Neem bij het zagen van lichte bouwmaterialen de 
wettelijke voorschriften en de adviezen van de fabri-
kanten van de materialen in acht.

 Alleen zachte materialen als hout en gipskarton 
mogen invallend worden gezaagd.

 Houd het elektrische gereedschap en de ventilatie-
openingen altijd schoon om goed en veilig te 
werken.

Dansk

Generelle sikkerhedsinstrukser til el-værktøj
Læs alle sikkerhedsinstrukser og 
anvisninger. I tilfælde af manglende 

overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne 
er der risiko for elektrisk stød, brand og/eller alvorlige kvæ-
stelser.
Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til 
senere brug.
Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb „el-værk-
tøj“ refererer til netdrevet el-værktøj (med netkabel) og 
akkudrevet el-værktøj (uden netkabel).

Sikkerhed på arbejdspladsen
 Sørg for, at arbejdsområdet er rent og rigtigt belyst. 

Uorden eller uoplyste arbejdsområder øger faren for 
uheld.

 Brug ikke el-værktøjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes brændbare væsker, gasser eller 
støv. El-værktøj kan slå gnister, der kan antænde støv 
eller dampe.

 Sørg for, at andre personer og ikke mindst børn hol-
des væk fra arbejdsområdet, når maskinen er i brug. 
Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over 
maskinen.

Elektrisk sikkerhed
 El-værktøjets stik skal passe til kontakten. Stikket 

må under ingen omstændigheder ændres. Brug ikke 
adapterstik sammen med jordforbundet el-værktøj. 
Uændrede stik, der passer til kontakterne, nedsætter 
risikoen for elektrisk stød.

 Undgå kropskontakt med jordforbundne overflader 
som f.eks. rør, radiatorer, komfurer og køleskabe. 
Hvis din krop er jordforbundet, øges risikoen for elek-
trisk stød.

Maskinen må ikke udsættes for regn eller fugt. Ind-
trængning af vand i et el-værktøj øger risikoen for elek-
trisk stød.

 Brug ikke ledningen til formål, den ikke er beregnet 
til (f.eks. må man aldrig bære el-værktøjet i lednin-
gen, hænge el-værktøjet op i ledningen eller rykke i 
ledningen for at trække stikket ud af kontakten). Be-
skyt ledningen mod varme, olie, skarpe kanter eller 
maskindele, der er i bevægelse. Beskadigede eller 
indviklede ledninger øger risikoen for elektrisk stød.

 Hvis el-værktøjet benyttes i det fri, må der kun be-
nyttes en forlængerledning, der er egnet til uden-
dørs brug. Brug af forlængerledning til udendørs brug 
nedsætter risikoen for elektrisk stød.

 Hvis det ikke kan undgås at bruge el-værktøjet i fug-
tige omgivelser, skal der bruges et HFI-relæ. Brug af 
et HFI-relæ reducerer risikoen for at få elektrisk stød.

Personlig sikkerhed
 Det er vigtigt at være opmærksom, se, hvad man la-

ver, og bruge el-værktøjet fornuftigt. Brug ikke no-
get el-værktøj, hvis du er træt, har nydt alkohol eller 
er påvirket af medikamenter eller euforiserende 
stoffer. Få sekunders uopmærksomhed ved brug af 
el-værktøjet kan føre til alvorlige personskader.

 Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelses-
briller på. Brug af sikkerhedsudstyr som f.eks. støvma-
ske, skridsikkert fodtøj, beskyttelseshjelm eller høre-
værn afhængig af maskintype og anvendelse nedsætter 
risikoen for personskader.

 Undgå utilsigtet igangsætning. Kontrollér, at 
el-værktøjet er slukket, før du tilslutter det til strøm-
tilførslen og/eller akkuen, løfter eller bærer det. 
Undgå at bære el-værktøjet med fingeren på afbryderen 
og sørg for, at el-værktøjet ikke er tændt, når det sluttes 
til nettet, da dette øger risikoen for personskader.

 Gør det til en vane altid at fjerne indstillingsværktøj 
eller skruenøgle, før el-værktøjet tændes. Hvis et 
stykke værktøj eller en nøgle sidder i en roterende ma-
skindel, er der risiko for personskader.

 Undgå en anormal legemsposition. Sørg for at stå 
sikkert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balan-
ce. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere 
el-værktøjet, hvis der skulle opstå uventede situationer.

 Brug egnet arbejdstøj. Undgå løse beklædningsgen-
stande eller smykker. Hold hår, tøj og handsker væk 
fra dele, der bevæger sig. Dele, der er i bevægelse, 
kan gribe fat i løstsiddende tøj, smykker eller langt hår.

 Hvis støvudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes 
korrekt. Brug af en støvopsugning kan reducere støv-
mængden og dermed den fare, der er forbundet støv.

Omhyggelig omgang med og brug af el-værktøj
 Undgå overbelastning af maskinen. Brug altid et 

el-værktøj, der er beregnet til det stykke arbejde, 
der skal udføres. Med det passende el-værktøj arbej-
der man bedst og mest sikkert inden for det angivne ef-
fektområde.

 Brug ikke et el-værktøj, hvis afbryder er defekt. Et 
el-værktøj, der ikke kan startes og stoppes, er farlig og 
skal repareres.

 Træk stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akku-
en, inden maskinen indstilles, der skiftes tilbehørs-
dele, eller maskinen lægges fra. Disse sikkerhedsfor-
anstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-værktøjet.

 Opbevar ubenyttet el-værktøj uden for børns række-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige 
med maskinen eller ikke har gennemlæst disse in-
strukser, benytte maskinen. El-værktøj er farligt, hvis 
det benyttes af ukyndige personer.

 El-værktøjet bør vedligeholdes omhyggeligt. Kon-
troller, om bevægelige maskindele fungerer korrekt 
og ikke sidder fast, og om delene er brækket eller 
beskadiget, således at el-værktøjets funktion påvir-
kes. Få beskadigede dele repareret, inden maskinen 
tages i brug. Mange uheld skyldes dårligt vedligeholdte 
el-værktøjer.

 Sørg for, at skæreværktøjer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skæreværktøjer med skarpe 
skærekanter sætter sig ikke så hurtigt fast og er nemme-
re at føre.

 Brug el-værktøj, tilbehør, indsatsværktøj osv. iht. 
disse instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene 
og det arbejde, der skal udføres. Anvendelse af 
el-værktøjet til formål, som ligger uden for det fastsatte 
anvendelsesområde, kan føre til farlige situationer.

Service
 Sørg for, at el-værktøj kun repareres af kvalificere-

de fagfolk og at der kun benyttes originale reserve-
dele. Dermed sikres størst mulig maskinsikkerhed.

Nærværende el-værktøj er et marketingmønster!
– El-værktøjet er ikke godkendt til salg.
– Måleværktøjet tilhører Robert Bosch GmbH. Det skal 

returneres til din kontaktperson hos Bosch senest efter 
tre måneder.

ADVARSEL
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Sikkerhedsinstrukser til Multi-Cutter
 Hold el-værktøjet i de isolerede gribeflader, når du 

udfører arbejde, hvor indsatsværktøjet kan ramme 
bøjede strømledninger eller el-værktøjets eget ka-
bel. Kontakt med en spændingsførende ledning kan og-
så sætte maskinens metaldele under spænding, hvilket 
kan føre til elektrisk stød.

 Anvend kun el-værktøjet til tørsavning. Indtrængning 
af vand i el-værktøjet øger risikoen for elektrisk stød.

 Pas på brandfare! Undgå overophedning af slibeem-
net og sliberen. Tøm altid støvbeholderen, før ar-
bejdspauser indtages. Slibestøv i støvpose, mikrofil-
ter, papirpose (eller i filterpose eller støvsugerens 
filter) kan antænde sig selv under ugunstige forhold som 
f.eks. gnistregn, der opstår under metalslibning. Det er 
særlig farligt, hvis støvet er blandet med lak-, polyuret-
hanrester eller andre kemiske stoffer og slibeemnet er 
varmt efter lang tids arbejde.

 Hold hænderne væk fra saveområdet. Stik ikke fing-
rene ind under emnet. Du kan blive kvæstet, hvis du 
kommer i kontakt med savklingen.

 Anvend egnede søgeinstrumenter til at finde frem til 
skjulte forsyningsledninger eller kontakt det lokale 
forsyningsselskab. Kontakt med elektriske ledninger 
kan føre til brand og elektrisk stød. Beskadigelse af en 
gasledning kan føre til eksplosion. Brud på et vandrør 
kan føre til materiel skade eller elektrisk stød.

 Hold altid maskinen fast med begge hænder og sørg 
for at stå sikkert under arbejdet. El-værktøjet føres 
sikkert med to hænder.

 Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med spændean-
ordninger eller skruestik end med hånden.

 Brug beskyttelseshandsker, når indsatsværktøjet 
skiftes. Indsatsværktøj bliver varmt, hvis det anvendes 
i længere tid.

 Skrab ikke fugtigt materiale (f.eks. tapet) og ikke på 
fugtig undergrund. Indtrængning af vand i et el-værk-
tøj øger risikoen for elektrisk stød.

 Behandle ikke den flade, der skal bearbejdes, med 
opløsningsmiddelholdige væsker. Giftige dampe kan 
opstå under skrabearbejdet, da materialerne bliver 
varme.

 Håndtér skraberen særlig forsigtig. Værktøjet er 
meget skarpt, fare for kvæstelser.

Beregnet anvendelse
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
El-værktøjet er beregnet til savning og gennemsavning af 
træmaterialer, kunststof, gips, ikke-jernholdige metaller 
og fastgørelseselementer (f.eks. uhærdede søm, klem-
mer). Det er ligeledes egnet til behandling af bløde vægfli-
ser samt tør slibning og skrabning af små flader. Det er især 
egnet til kantnært og kantflugtende arbejde. El-værktøjet 
må udelukkende anvendes med Bosch-tilbehør.

GOP 40-30
Lyset på el-værktøjet er beregnet til at oplyse el-værktøjets 
umiddelbare arbejdsområde og er ikke beregnet som rum-
belysning i private hjem.

Specielle henvisninger
 Træk stikket ud af stikkontakten, før der udføres ar-

bejde på el-værktøjet.
 Brug beskyttelseshandsker, når værktøjet skiftes. 

Berøring med indsatsværktøjet er forbundet med kvæ-
stelsesfare.

 Kontrollér indsatsværktøjet for korrekt positione-
ring. Forkert eller ikke sikkert fastgjort indsatsværktøj 
kan løsne sig under arbejdet og udsætte dig for fare.

 Støv fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle 
træsorter, mineraler og metal kan være sundhedsfarli-
ge. Berøring eller indånding af støv kan føre til allergiske 
reaktioner og/eller åndedrætssygdomme hos brugeren 
eller personer, der opholder sig i nærheden af arbejds-
pladsen.

Bestemt støv som f.eks. ege- eller bøgestøv gælder som 
kræftfremkaldende, især i forbindelse med ekstra stof-
fer til træbehandling (chromat, træbeskyttelsesmid-
del). Asbestholdigt materiale må kun bearbejdes af 
fagfolk.
– Brug helst en støvopsugning, der egner sig til 

materialet.
– Sørg for god udluftning af arbejdspladsen.
– Det anbefales at bære åndeværn med filterklasse P2.
Overhold forskrifterne, der gælder i dit land vedr. de 
materialer, der skal bearbejdes.

 Undgå at der samler sig støv på arbejdspladsen. Støv 
kan let antænde sig selv.

 Kontrollér netspændingen! Strømkildens spænding 
skal stemme overens med angivelserne på el-værktø-
jets typeskilt. El-værktøj til 230 V kan også tilsluttes 
220 V.

 El-værktøjet må først lægges fra, når det står helt 
stille. 

 Anvend kun ubeskadigede, fejlfrie savklinger. Bøje-
de, uskarpe eller på anden måde beskadigede savklin-
ger kan brække.

 Gældende lovbestemmelser og anbefalinger fra ma-
terialefabrikanterne skal overholdes, når der saves i 
lette byggematerialer.

 Ved dyksavning må der kun bearbejdes bløde mate-
rialer som f.eks. træ, gipskarton el. lign.!

 El-værktøj og el-værktøjets ventilationsåbninger 
skal altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert 
arbejde.

Svenska

Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg
Läs noga igenom alla säkerhetsanvis-
ningar och instruktioner. Fel som upp-

står till följd av att säkerhetsanvisningarna och instruktio-
nerna inte följts kan orsaka elstöt, brand och/eller allvarliga 
personskador.
Förvara alla varningar och anvisningar för framtida 
bruk.
Nedan använt begrepp ”Elverktyg” hänför sig till nätdrivna 
elverktyg (med nätsladd) och till batteridrivna elverktyg 
(sladdlösa).

Arbetsplatssäkerhet
 Håll arbetsplatsen ren och välbelyst. Oordning på 

arbetsplatsen och dåligt belyst arbetsområde kan leda 
till olyckor.

 Använd inte elverktyget i explosionsfarlig omgiv-
ning med brännbara vätskor, gaser eller damm. 
Elverktygen alstrar gnistor som kan antända dammet 
eller gaserna.

 Håll under arbetet med elverktyget barn och obehö-
riga personer på betryggande avstånd. Om du störs 
av obehöriga personer kan du förlora kontrollen över 
elverktyget.

Elektrisk säkerhet
 Elverktygets stickpropp måste passa till väggutta-

get. Stickproppen får absolut inte förändras. 
Använd inte adapterkontakter tillsammans med 
skyddsjordade elverktyg. Oförändrade stickproppar 
och passande vägguttag reducerar risken för elstöt.

 Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. 
rör, värmeelement, spisar och kylskåp. Det finns en 
större risk för elstöt om din kropp är jordad.

 Skydda elverktyget mot regn och väta. Tränger vat-
ten in i ett elverktyg ökar risken för elstöt.

Missbruka inte nätsladden och använd den inte för 
att bära eller hänga upp elverktyget och inte heller 
för att dra stickproppen ur vägguttaget. Håll nät-
sladden på avstånd från värme, olja, skarpa kanter 
och rörliga maskindelar. Skadade eller tilltrasslade 
ledningar ökar risken för elstöt.

 När du arbetar med ett elverktyg utomhus använd 
endast förlängningssladdar som är avsedda för 
utomhusbruk. Om en lämplig förlängningssladd för 
utomhusbruk används minskar risken för elstöt.

 Använd ett felströmsskydd om det inte är möjligt att 
undvika elverktygets användning i fuktig miljö. Fel-
strömsskyddet minskar risken för elstöt.

Personsäkerhet
 Var uppmärksam, kontrollera vad du gör och använd 

elverktyget med förnuft. Använd inte elverktyg när 
du är trött eller om du är påverkad av droger, alkohol 
eller mediciner. Under användning av elverktyg kan 
även en kort ouppmärksamhet leda till allvarliga kropps-
skador.

 Bär alltid personlig skyddsutrustning och 
skyddsglasögon. Användning av personlig skyddsut-
rustning som t.ex. dammfiltermask, halkfria säkerhets-
skor, skyddshjälm och hörselskydd reducerar alltefter 
elverktygets typ och användning risken för kropps-
skada.

 Undvik oavsiktlig igångsättning. Kontrollera att 
elverktyget är frånkopplat innan du ansluter stick-
proppen till vägguttaget och/eller ansluter/tar bort 
batteriet, tar upp eller bär elverktyget. Om du bär 
elverktyget med fingret på strömställaren eller ansluter 
påkopplat elverktyg till nätströmmen kan olycka 
uppstå.

 Ta bort alla inställningsverktyg och skruvnycklar 
innan du kopplar på elverktyget. Ett verktyg eller en 
nyckel i en roterande komponent kan medföra kropps-
skada.

 Undvik onormala kroppsställningar. Se till att du 
står stadigt och håller balansen. I detta fall kan du lätt-
are kontrollera elverktyget i oväntade situationer.

 Bär lämpliga arbetskläder. Bär inte löst hängande 
kläder eller smycken. Håll håret, kläderna och hand-
skarna på avstånd från rörliga delar. Löst hängande 
kläder, långt hår och smycken kan dras in av roterande 
delar.

 När elverktyg används med dammutsugnings- och 
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa är rätt mon-
terade och används på korrekt sätt. Användning av 
dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt användning och hantering av elverktyg
 Överbelasta inte elverktyget. Använd för aktuellt 

arbete avsett elverktyg. Med ett lämpligt elverktyg 
kan du arbeta bättre och säkrare inom angivet effektom-
råde.

 Ett elverktyg med defekt strömställare får inte 
längre användas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in 
eller ur är farligt och måste repareras.

 Dra stickproppen ur vägguttaget och/eller ta bort 
batteriet innan inställningar utförs, tillbehörsdelar 
byts ut eller elverktyget lagras. Denna skyddsåtgärd 
förhindrar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

 Förvara elverktygen oåtkomliga för barn. Låt elverk-
tyget inte användas av personer som inte är för-
trogna med dess användning eller inte läst denna 
anvisning. Elverktygen är farliga om de används av oer-
farna personer.

 Sköt elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att rör-
liga komponenter fungerar felfritt och inte kärvar, 
att komponenter inte brustit eller skadats; orsaker 
som kan leda till att elverktygets funktioner påver-
kas menligt. Låt skadade delar repareras innan 
elverktyget tas i bruk. Många olyckor orsakas av dåligt 
skötta elverktyg.

 Håll skärverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt 
skötta skärverktyg med skarpa eggar kommer inte så 
lätt i kläm och går lättare att styra.

Elverktyget är ett säljprov!
– Elverktyget är inte godkänt för försäljning.
– Elverktyget ägs av Robert Bosch GmbH. Lämna tillbaka 

det senast efter tre månader till din kontaktperson hos 
Bosch.

VARNING
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 Använd elverktyget, tillbehör, insatsverktyg osv. 
enligt dessa anvisningar. Ta hänsyn till arbetsvillko-
ren och arbetsmomenten. Om elverktyget används på 
ett sätt som det inte är avsett för kan farliga situationer 
uppstå.

Service
 Låt endast kvalificerad fackpersonal reparera 

elverktyget och endast med originalreservdelar. 
Detta garanterar att elverktygets säkerhet upprätthålls.

Säkerhetsanvisningar för Multi-Cutter
 Håll i elverktyget endast vid de isolerade greppy-

torna när arbeten utförs på ställen där insatsverkty-
get kan skada dolda elledningar eller egen nätsladd. 
Kontakt med en spänningsförande ledning kan sätta 
maskinens metalldelar under spänning och leda till 
elstöt.

 Använd elverktyget endast för torrslipning. Tränger 
vatten in i ett elverktyg ökar risken för elstöt.

 Observera brandrisk! Undvika att överhetta slipytan 
och slipmaskinen. Töm dammbehållaren före 
arbetspauser. Slipdammet i dammpåsen, mikrofiltret, 
papperspåsen (eller i filterpåsen resp. dammsugarens 
filter) kan under ogynnsamma förhållanden antändas av 
t.ex. gnistor som bildas vid slipning av metall. Särskilt 
farligt är ett slipdamm som innehåller lack-, uratanres-
ter eller andra kemiska ämnen som kan antändas när 
arbetsstycket efter en längre tids arbete blir hett.

 Se till att hålla händerna utanför sågområdet. För 
inte in handen under arbetsstycket. Kontakt med såg-
bladet medför risk för personskada.

 Använd lämpliga detektorer för att lokalisera dolda 
försörjningsledningar eller konsultera det lokala 
eldistributionsbolaget. Kontakt med elledningar kan 
orsaka brand och elstöt. En skadad gasledning kan leda 
till explosion. Inträngning i en vattenledning kan orsaka 
materiell skada eller elstöt.

 Håll i elverktyget med båda händerna under arbetet 
och se till att du står stadigt. Elverktyget kan styras 
säkrare med två händer.

 Säkra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som är fast-
spänt i en uppspänningsanordning eller ett skruvstycke 
hålls säkrare än med handen.

 Använd skyddshandskar vid byte av insatsverktyg. 
Insatsverktygen värms upp under en längre användning.

 Använd inte skavkniven på fuktigt material (t.ex. 
tapeter) och inte heller på fuktigt underlag. Om vat-
ten tränger in i ett elverktyg ökar risken för en elstöt.

 Behandla inte arbetsytan med vätskor som innehål-
ler lösningsmedel. När materialet vid skrapning värms 
upp kan giftiga ångor uppstå.

 Var ytterst försiktig vid hantering av skavkniv. Verk-
tyget är mycket vasst och risk finns för kroppsskada.

Ändamålsenlig användning
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elverktyget är avsett för sågning och kapning av trävirke, 
plast, gips, ickejärn-metaller och fästelement (som t.ex. 
icke härdade spikar, klamrar). Verktyget kan även använ-
das för bearbetning av mjuka väggkakel samt för torr slip-
ning och skrapning av mindre ytor. Verktyget är speciellt 
lämpligt för exakta arbeten nära kanter. Elverktyget får 
användas bara med Bosch-tillbehör.

GOP 40-30
Belysningen i detta elverktyg är avsett för att belysa verkty-
gets direkta arbetsområde och är inte lämpligt för att lysa 
upp rum i bostaden.

Speciella anvisningar
 Dra stickproppen ur nätuttaget innan arbeten utförs 

på elverktyget.
 Använd skyddshandskar vid verktygsbyte. Risk finns 

för kroppsskada om insatsverktyg berörs.
 Kontrollera att insatsverktyget sitter stadigt. Felak-

tigt eller dåligt fastsatta insatsverktyg kan lossa under 
arbetet och leda till personskada.

 Dammet från material som t. ex. blyhaltig målning, vissa 
träslag, mineraler och metall kan vara hälsovådligt. 

Beröring eller inandning av dammet kan orsaka aller-
giska reaktioner och/eller andningsbesvär hos använda-
ren eller personer som uppehåller sig i närheten.
Vissa damm från ek eller bok anses vara cancerogena, 
speciellt då i förbindelse med tillsatsämnen för träbe-
handling (kromat, träkonserveringsmedel). Endast 
yrkesmän får bearbeta asbesthaltigt material.
– Använd om möjligt en för materialet lämplig dammut-

sugning.
– Se till att arbetsplatsen är väl ventilerad.
– Vi rekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.
Beakta de föreskrifter som i aktuellt land gäller för bear-
betat material.

 Undvik dammanhopning på arbetsplatsen. Damm 
kan lätt självantändas.

 Beakta nätspänningen! Kontrollera att strömkällans 
spänning överensstämmer med uppgifterna på 
elverktygets typskylt. Elverktyg märkta med 230 V 
kan även anslutas till 220 V.

 Vänta tills elverktyget stannat helt innan du lägger 
bort det. 

 Använd endast oskadade, felfria sågblad. Deforme-
rade, slöa eller på annat sätt skadade sågverktyg kan 
brista.

 Vid sågning av lätt byggmaterial beakta lagbestäm-
melserna och materialtillverkarens rekommenda-
tioner.

 Det är endast tillåtet att använda insågning i mjuka 
material såsom trä, gipskartong etc.

 Håll elverktyget och dess ventilationsöppningar 
rena för bra och säkert arbete.

Norsk

Generelle advarsler for elektroverktøy
Les gjennom alle advarslene og an-
visningene. Feil ved overholdelsen av 

advarslene og nedenstående anvisninger kan medføre 
elektriske støt, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare på alle advarslene og informasjonene.
Det nedenstående anvendte uttrykket «elektroverktøy» 
gjelder for strømdrevne elektroverktøy (med ledning) og 
batteridrevne elektroverktøy (uten ledning).

Sikkerhet på arbeidsplassen
 Hold arbeidsområdet rent og ryddig og sørg for bra 

belysning. Rotete arbeidsområder eller arbeidsområ-
der uten lys kan føre til ulykker.

 Ikke arbeid med elektroverktøyet i eksplosjonsut-
satte omgivelser – der det befinner seg brennbare 
væsker, gass eller støv. Elektroverktøy lager gnister 
som kan antenne støv eller damper.

 Hold barn og andre personer unna når elektroverk-
tøyet brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet, 
kan du miste kontrollen over elektroverktøyet.

Elektrisk sikkerhet
 Støpselet til elektroverktøyet må passe inn i stik-

kontakten. Støpselet må ikke forandres på noen som 
helst måte. Ikke bruk adapterstøpsler sammen med 
jordede elektroverktøy. Bruk av støpsler som ikke er 
forandret på og passende stikkontakter reduserer risi-
koen for elektriske støt.

 Unngå kroppskontakt med jordede overflater slik 
som rør, ovner, komfyrer og kjøleskap. Det er større 
fare ved elektriske støt hvis kroppen din er jordet.

 Hold elektroverktøyet unna regn eller fuktighet. 
Dersom det kommer vann i et elektroverktøy, øker risi-
koen for elektriske støt.

 Ikke bruk ledningen til andre formål, f. eks. til å bæ-
re elektroverktøyet, henge det opp eller trekke det 
ut av stikkontakten. Hold ledningen unna varme, ol-
je, skarpe kanter eller verktøydeler som beveger 
seg. Med skadede eller opphopede ledninger øker risi-
koen for elektriske støt.

 Når du arbeider utendørs med et elektroverktøy, må 
du kun bruke en skjøteledning som er egnet til uten-
dørs bruk. Når du bruker en skjøteledning som er egnet 
for utendørs bruk, reduseres risikoen for elektriske 
støt.

 Hvis det ikke kan unngås å bruke elektroverktøyet i 
fuktige omgivelser, må du bruke en jordfeilbryter. 
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektris-
ke støt.

Personsikkerhet
 Vær oppmerksom, pass på hva du gjør, gå fornuftig 

frem når du arbeider med et elektroverktøy. Ikke 
bruk elektroverktøy når du er trett eller er påvirket 
av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et øye-
blikks uoppmerksomhet ved bruk av elektroverktøyet 
kan føre til alvorlige skader.

 Bruk personlig verneutstyr og husk alltid å bruke 
vernebriller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som 
støvmaske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller hørselvern 
– avhengig av type og bruk av elektroverktøyet – 
reduserer risikoen for skader.

 Unngå å starte verktøyet ved en feiltagelse. Forviss 
deg om at elektroverktøyet er slått av før du kobler 
det til strømmen og/eller batteriet, løfter det opp el-
ler bærer det. Hvis du holder fingeren på bryteren når 
du bærer elektroverktøyet eller kobler elektroverktøyet 
til strømmen i innkoblet tilstand, kan dette føre til uhell.

 Fjern innstillingsverktøy eller skrunøkler før du slår 
på elektroverktøyet. Et verktøy eller en nøkkel som be-
finner seg i en roterende verktøydel, kan føre til skader.

 Unngå en unormal kroppsholdning. Sørg for å stå 
stødig og i balanse. Dermed kan du kontrollere elektro-
verktøyet bedre i uventede situasjoner.

 Bruk alltid egnede klær. Ikke bruk vide klær eller 
smykker. Hold hår, tøy og hansker unna deler som 
beveger seg. Løstsittende tøy, smykker eller langt hår 
kan komme inn i deler som beveger seg.

 Hvis det kan monteres støvavsug- og oppsamlings-
innretninger, må du forvisse deg om at disse er tilko-
blet og brukes på korrekt måte. Bruk av et støvavsug 
reduserer farer på grunn av støv.

Omhyggelig bruk og håndtering av elektroverktøy
 Ikke overbelast verktøyet. Bruk et elektroverktøy 

som er beregnet til den type arbeid du vil utføre. Med 
et passende elektroverktøy arbeider du bedre og sik-
rere i det angitte effektområdet.

 Ikke bruk elektroverktøy med defekt på-/av-bryter. 
Et elektroverktøy som ikke lenger kan slås av eller på, er 
farlig og må repareres.

 Trekk støpselet ut av stikkontakten og/eller fjern 
batteriet før du utfører innstillinger på elektroverk-
tøyet, skifter tilbehørsdeler eller legger maskinen 
bort. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av 
elektroverktøyet.

 Elektroverktøy som ikke er i bruk må oppbevares 
utilgjengelig for barn. Ikke la maskinen brukes av 
personer som ikke er fortrolig med dette eller ikke 
har lest disse anvisningene. Elektroverktøy er farlige 
når de brukes av uerfarne personer.

 Vær nøye med vedlikeholdet av elektroverktøyet. 
Kontroller om bevegelige verktøydeler fungerer 
feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er brukket 
eller skadet, slik at dette innvirker på elektroverk-
tøyets funksjon. La disse skadede delene repareres 
før elektroverktøyet brukes. Dårlig vedlikeholdte 
elektroverktøy er årsaken til mange uhell.

 Hold skjæreverktøyene skarpe og rene. Godt stelte 
skjæreverktøy med skarpe skjær setter seg ikke så ofte 
fast og er lettere å føre.

Det foreliggende elektroverktøyet er en marketing-
prøve!
– Elektroverktøyet er ikke godkjent til salg.
– Elektroverktøyet tilhører Robert Bosch GmbH. Lever 

det tilbake til din kontaktperson hos Bosch senest etter 
måneder.

ADVARSEL



Bosch Power Tools 1 609 92A 18N | (29.7.15)

 | 13

 Bruk elektroverktøy, tilbehør, verktøy osv. i hen-
hold til disse anvisningene. Ta hensyn til arbeidsfor-
holdene og arbeidet som skal utføres. Bruk av elek-
troverktøy til andre formål enn det som er angitt kan 
føre til farlige situasjoner.

Service
 Elektroverktøyet ditt skal alltid kun repareres av 

kvalifisert fagpersonale og kun med originale reser-
vedeler. Slik opprettholdes verktøyets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjon for Multi-Cutter
 Hold elektroverktøyet på de isolerte gripeflatene, 

hvis du utfører arbeid der innsatsverktøyet kan tref-
fe på skjulte strømledninger eller den egne strøm-
ledningen. Kontakt med en spenningsførende ledning 
kan også sette maskinens metalldeler under spenning 
og føre til elektriske støt.

 Bruk elektroverktøyet kun til tørrsliping. Dersom det 
kommer vann i et elektroverktøy, øker risikoen for elek-
triske støt.

 OBS! Brannfare! Unngå at slipematerialet og slipe-
ren overopphetes. Tøm støvbeholderen alltid før ar-
beidspauser. Slipestøv i støvposen, mikrofilteret, pa-
pirposen (eller i filterposen hhv. filteret til støvsugeren) 
kan antennes ved ugunstige vilkår som gnistsprut ved 
sliping av metaller. Det er spesielt farlig hvis slipestøvet 
er blandet med lakk-, polyuretanrester eller andre kje-
miske stoffer og slipematerialet er varmt etter lang tids 
arbeid.

 Hold hendene unna sagområdet. Ikke grip under ar-
beidsstykket. Ved kontakt med sagbladet er det fare 
for skader.

 Bruk egnede detektorer til å finne skjulte 
strøm-/gass-/vannledninger, eller spør hos det loka-
le el-/gass-/vannverket. Kontakt med elektriske led-
ninger kan medføre brann og elektrisk støt. Skader på 
en gassledning kan føre til eksplosjon. Inntrenging i en 
vannledning forårsaker materielle skader og kan medfø-
re elektriske støt.

 Hold elektroverktøyet fast med begge hender under 
arbeidet og sørg for å stå stødig. Elektroverktøyet fø-
res sikrere med to hender.

 Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes 
fast med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes 
sikrere enn med hånden.

 Bruk vernehansker ved utskifting av innsatsverk-
tøyene. Innsatsverktøy blir varme ved bruk over lengre 
tid.

 Skrap ikke fuktede materialer (f. eks. tapet) og ikke 
på fuktig undergrunn. Dersom det kommer vann i et 
elektroverktøy, øker risikoen for elektriske støt.

 Flaten som skal bearbeides må ikke behandles med 
løsemiddelholdig væske. Ved oppvarming av arbeids-
materialene ved skraping kan det oppstå giftige dam-
per.

 Vær spesielt forsiktig ved bruk av skraperen. Verk-
tøyet er svært skarpt, det er fare for skader.

Formålsmessig bruk
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektroverktøyet er beregnet til saging og kapping av tre-
materialer, kunststoff, gips, ikke-jernholdige metaller og 
festeelementer (f.eks. uherdede spikre, klammer). Det er 
også egnet til bearbeidelse av myke veggfliser og til tørr sli-
ping og skraping av mindre flater. Det er spesielt egnet til 
arbeid kant i kant og i nærheten av kanter. Elektroverktøyet 
må utelukkende brukes med Bosch-tilbehør.

GOP 40-30
Lyset til dette elektroverktøyet brukes til å belyse selve 
arbeidsområdet, og er ikke egnet som rombelysning i 
boliger.

Spesielle informasjoner
 Før alle arbeider på elektroverktøyet utføres må 

støpselet trekkes ut av stikkontakten.
 Bruk vernehansker ved verktøyskifte. Ved berøring 

av innsatsverktøyene er det fare for skader.

 Kontroller om innsatsverktøyet sitter godt fast. Galt 
eller ikke sikkert festede innsatsverktøy kan løsne i lø-
pet av driften og utsette deg for fare.

 Støv fra materialer som blyholdig maling, noen tresor-
ter, mineraler og metall kan være helsefarlige. Berøring 
eller innånding av støv kan utløse allergiske reaksjoner 
og/eller åndedrettssykdommer hos brukeren eller per-
soner som befinner seg i nærheten.
Visse typer støv som eik- eller bøkstøv gjelder som kreft-
fremkallende, spesielt i kombinasjon med tilsetnings-
stoffer til trebearbeidelse (kromat, trebeskyttelsesmid-
ler). Asbestholdig materiale må kun bearbeides av 
fagfolk.
– Bruk helst et støvavsug som er egnet for dette 

materialet.
– Sørg for god ventilasjon av arbeidsplassen.
– Det anbefales å bruke en støvmaske med filterklasse 

P2.
Følg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som 
skal bearbeides.

 Unngå støv på arbeidsplassen. Støv kan lett antennes.
 Ta hensyn til strømspenningen! Spenningen til 

strømkilden må stemme overens med angivelsene 
på elektroverktøyets typeskilt. Elektroverktøy som 
er merket med 230 V kan også brukes med 220 V.

 Vent til elektroverktøyet er stanset helt før du leg-
ger det ned. 

 Bruk kun uskadede, feilfrie sagblad. Bøyde, uskarpe 
eller ellers skadede sagblader kan brekke.

 Ved saging av lette bygningsmaterialer må du følge 
lover og bestemmelser og materialprodusentens an-
befalinger.

 Det må kun bearbeides myke materialer som tre, 
gipskartong o. l. med dykksagemetoden!

 Hold elektroverktøyet og ventilasjonsspaltene alltid 
rene, for å kunne arbeide bra og sikkert.

Suomi

Sähkötyökalujen yleiset turvallisuusohjeet
Lue kaikki turvallisuus- ja muut oh-
jeet. Turvallisuusohjeiden noudattami-

sen laiminlyönti saattaa johtaa sähköiskuun, tulipaloon 
ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta 
varten.
Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkötyökalu” käsit-
tää verkkokäyttöisiä sähkötyökaluja (verkkojohdolla) ja ak-
kukäyttöisiä sähkötyökaluja (ilman verkkojohtoa).

Työpaikan turvallisuus
 Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. 

Työpaikan epäjärjestys tai valaisemattomat työalueet 
voivat johtaa tapaturmiin.

 Älä työskentele sähkötyökalulla räjähdysalttiissa 
ympäristössä, jossa on palavaa nestettä, kaasua tai 
pölyä. Sähkötyökalu muodostaa kipinöitä, jotka saatta-
vat sytyttää pölyn tai höyryt.

 Pidä lapset ja sivulliset loitolla sähkötyökalua käyt-
täessäsi. Voit menettää laitteesi hallinnan huomiosi 
suuntautuessa muualle.

Sähköturvallisuus
 Sähkötyökalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. 

Pistotulppaa ei saa muuttaa millään tavalla. Älä käy-
tä mitään pistorasia-adaptereita maadoitettujen 
sähkötyökalujen kanssa. Alkuperäisessä kunnossa 
olevat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vähentävät säh-
köiskun vaaraa.

 Vältä koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten 
putkia, pattereita, liesiä tai jääkaappeja. Sähköiskun 
vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

 Älä aseta sähkötyökalua alttiiksi sateelle tai kosteu-
delle. Veden tunkeutuminen sähkötyökalun sisään kas-
vattaa sähköiskun riskiä.

 Älä käytä verkkojohtoa väärin. Älä käytä sitä sähkö-
työkalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetämällä. Pidä joh-
to loitolla kuumuudesta, öljystä, terävistä reunoista 
ja liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet 
johdot kasvattavat sähköiskun vaaraa.

 Käyttäessäsi sähkötyökalua ulkona käytä ainoas-
taan ulkokäyttöön soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokäyt-
töön soveltuvan jatkojohdon käyttö pienentää sähköis-
kun vaaraa.

 Jos sähkötyökalun käyttö kosteassa ympäristössä 
ei ole vältettävissä, tulee käyttää vikavirtasuojakyt-
kintä. Vikavirtasuojakytkimen käyttö vähentää sähköis-
kun vaaraa.

Henkilöturvallisuus
 Ole valpas, kiinnitä huomiota työskentelyysi ja nou-

data tervettä järkeä sähkötyökalua käyttäessäsi. 
Älä käytä mitään sähkötyökalua, jos olet väsynyt tai 
huumeiden, alkoholin tahi lääkkeiden vaikutuksen 
alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sähkötyökalua 
käytettäessä saattaa johtaa vakavaan loukkaantumi-
seen.

 Käytä suojavarusteita. Käytä aina suojalaseja. Hen-
kilökohtaisen suojavarustuksen käyttö, kuten pölynaa-
marin, luistamattomien turvakenkien, suojakypärän tai 
kuulonsuojaimien, riippuen sähkötyökalun lajista ja 
käyttötavasta, vähentää loukkaantumisriskiä.

 Vältä tahatonta käynnistämistä. Varmista, että säh-
kötyökalu on poiskytkettynä, ennen kuin liität sen 
sähköverkkoon ja/tai liität akun, otat sen käteen tai 
kannat sitä. Jos kannat sähkötyökalua sormi käynnis-
tyskytkimellä tai kytket sähkötyökalun pistotulpan pis-
torasiaan käynnistyskytkimen ollessa käyntiasennossa, 
altistat itsesi onnettomuuksille.

 Poista kaikki säätötyökalut ja ruuvitaltat, ennen 
kuin käynnistät sähkötyökalun. Työkalu tai avain, joka 
sijaitsee laitteen pyörivässä osassa, saattaa johtaa louk-
kaantumiseen.

 Vältä epänormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina 
tukevasta seisoma-asennosta ja tasapainosta. Täten 
voit paremmin hallita sähkötyökalua odottamattomissa 
tilanteissa.

 Käytä tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Älä käytä 
löysiä työvaatteita tai koruja. Pidä hiukset, vaatteet 
ja käsineet loitolla liikkuvista osista. Väljät vaatteet, 
korut ja pitkät hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

 Jos pölynimu- ja keräilylaitteita voidaan asentaa, tu-
lee sinun tarkistaa, että ne on liitetty ja että niitä 
käytetään oikealla tavalla. Pölynimulaitteiston käyttö 
vähentää pölyn aiheuttamia vaaroja.

Sähkötyökalujen huolellinen käyttö ja käsittely
 Älä ylikuormita laitetta. Käytä kyseiseen työhön tar-

koitettua sähkötyökalua. Sopivaa sähkötyökalua käyt-
täen työskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueel-
la, jolle sähkötyökalu on tarkoitettu.

 Älä käytä sähkötyökalua, jota ei voida käynnistää ja 
pysäyttää käynnistyskytkimestä. Sähkötyökalu, jota 
ei enää voida käynnistää ja pysäyttää käynnistyskytki-
mellä, on vaarallinen ja se täytyy korjata.

 Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat 
säätöjä, vaihdat tarvikkeita tai siirrät sähkötyökalun 
varastoitavaksi. Nämä turvatoimenpiteet estävät säh-
kötyökalun tahattoman käynnistyksen.

 Säilytä sähkötyökalut poissa lasten ulottuvilta, kun 
niitä ei käytetä. Älä anna sellaisten henkilöiden käyt-
tää sähkötyökalua, jotka eivät tunne sitä tai jotka ei-
vät ole lukeneet tätä käyttöohjetta. Sähkötyökalut 
ovat vaarallisia, jos niitä käyttävät kokemattomat 
henkilöt.

Kyseinen sähkötyökalu on markkinointimalli!
– Sähkötyökalua ei saa myydä.
– Sähkötyökalu on Robert Bosch GmbH:n omaisuutta. 

Palauta se viimeistään kolmen kuukauden kuluttua 
Bosch-edustajallesi.

VAROITUS
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 Hoida sähkötyökalusi huolella. Tarkista, että liikku-
vat osat toimivat moitteettomasti, eivätkä ole puris-
tuksessa sekä, että siinä ei ole murtuneita tai vahin-
goittuneita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa 
haitallisesti sähkötyökalun toimintaan. Anna korjata 
nämä vioittuneet osat ennen käyttöä. Monen tapatur-
man syyt löytyvät huonosti huolletuista laitteista.

 Pidä leikkausterät terävinä ja puhtaina. Huolellisesti 
hoidetut leikkaustyökalut, joiden leikkausreunat ovat 
teräviä, eivät tartu helposti kiinni ja niitä on helpompi 
hallita.

 Käytä sähkötyökaluja, tarvikkeita, vaihtotyökaluja 
jne. näiden ohjeiden mukaisesti. Ota tällöin huomi-
oon työolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Säh-
kötyökalun käyttö muuhun kuin sille määrättyyn käyt-
töön saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Huolto
 Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkilöiden 

korjata sähkötyökalusi ja hyväksy korjauksiin vain 
alkuperäisiä varaosia. Täten varmistat, että sähkötyö-
kalu säilyy turvallisena.

Monitoimityökalun turvallisuusohjeet
 Pidä laitteesta kiinni sen eristetyistä kahvapinnois-

ta, kun teet sellaisia töitä, jossa käyttötarvike saat-
taa osua piilossa oleviin sähköjohtoihin tai laitteen 
omaan virtajohtoon. Kosketus jännitteiseen johtoon 
voi tehdä myös laitteen metalliosat jännitteisiksi ja joh-
taa sähköiskuun.

 Käytä sähkötyökalua ainoastaan kuivaleikkauk-
seen. Veden tunkeutuminen sähkötyökalun sisään kas-
vattaa sähköiskun riskiä.

 Huomio tulipalovaara! Vältä hionta-aineen ja hioma-
koneen ylikuumenemista. Tyhjennä aina pölysäiliö 
ennen työtaukoja. Suodatinpussissa, mikrosuodatti-
messa tai paperipussissa (tahi pölynimurin suodatin-
pussissa tai suodattimessa) oleva hiomapöly saattaa 
epäsuotuisissa olosuhteissa, kuten kipinästä metallia 
hiottaessa, syttyä itsestään. Erityisen vaarallista on, jos 
hiomapöly on sekoittunut lakka-, polyuretaanijäännös-
ten tai muitten kemiallisten aineiden kanssa ja hiottava 
aines on kuumaa pitkän työrupeaman jälkeen.

 Pidä kädet loitolla sahauskohdasta. Älä pane käsiä 
työkappaleen alle. Sahanterää kosketettaessa on ole-
massa loukkaantumisvaara.

 Käytä sopivia etsintälaitteita piilossa olevien syöttö-
johtojen paikallistamiseksi tai käänny paikallisen ja-
keluyhtiön puoleen. Kosketus sähköjohtoon saattaa 
johtaa tulipaloon ja sähköiskuun. Kaasuputken vahin-
goittaminen saattaa johtaa räjähdykseen. Vesijohtoon 
tunkeutuminen aiheuttaa aineellista vahinkoa tai saat-
taa johtaa sähköiskuun.

 Pidä työn aikana sähkötyökalua kaksin käsin ja ota 
tukeva seisoma-asento. Sähkötyökalua pystyy ohjaa-
maan varmemmin kahdella kädellä.

 Varmista työkappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenk-
kiin kiinnitetty työkappale pysyy tukevammin paikoil-
laan kuin kädessä pidettynä.

 Käytä suojakäsineitä, kun vaihdat vaihtotyökaluja. 
Vaihtotyökalut lämpenevät pidemmässä käytössä.

 Älä kaavi kostutettuja materiaaleja (esim. tapetteja) 
eikä kostealla alustalla. Veden tunkeutuminen sähkö-
työkalun sisään kasvattaa sähköiskun riskiä.

 Älä käsittele työstettävää pintaa liuotinpitoisilla 
nesteillä. Materiaalien lämmetessä kaavinnassa saat-
taa syntyä myrkyllisiähöyryjä.

 Ole erityisen varovainen kaavinta käyttäessäsi. 
Työkalu on erittäin terävä, on olemassa loukkaantumis-
vaara.

Määräyksenmukainen käyttö
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Sähkötyökalu on tarkoitettu puuaineksen, muovin, kipsin, 
ei-rautametallien ja kiinnitysosien (esim. karkaisemattomi-
en naulojen ja hakasten) sahaukseen ja katkaisuun. Se so-
veltuu myös pehmeiden seinälaattojen käsittelyyn sekä 
pienten pintojen kuivahiontaan ja kaavintaan. Se soveltuu 
erityisesti töihin lähellä reunoja ja tasoa. Sähkötyökalua 
saa käyttää yksinomaan Bosch-lisätarvikkeiden kanssa.

GOP 40-30
Sähkötyökalun valo on tarkoitettu sähkötyökalun työalu-
een suoraan valaisuun, se ei sovellu kotitalouden huoneva-
loksi.

Erityisohjeita
 Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia säh-

kötyökaluun kohdistuvia töitä.
 Käytä suojakäsineitä työkalun vaihdossa. Vaihtotyö-

kaluja kosketettaessa on olemassa loukkaantumisvaara.
 Tarkista, että vaihtotyökalu on tiukasti paikallaan. 

Väärin tai huonosti kiinnitetyt vaihtotyökalut voivat löys-
tyä käytön aikana ja aiheuttaa vaaratilanteita.

 Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutami-
en puulaatujen, kivennäispölyt ja metallipölyt voivat olla 
terveydelle vaarallisia. Pölyn kosketus tai hengitys saat-
taa aiheuttaa käyttäjälle tai lähellä oleville henkilöille al-
lergisia reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.
Määrättyjä pölyjä, kuten tammen- tai pyökinpölyä pide-
tään karsinogeenisina, eritoten yhdessä puukäsittelys-
sä käytettyjen lisäaineiden kanssa (kromaatti, puunsuo-
ja-aine). Asbestipitoisia aineita saavat käsitellä vain 
ammattilaiset.
– Käytä materiaalille soveltuvaa pölynimua, jos se on 

mahdollista.
– Huolehdi työkohteen hyvästä tuuletuksesta.
– Suosittelemme käyttämään suodatusluokan P2 

hengityssuojanaamaria.
Ota huomioon maassasi voimassaolevat säännökset 
koskien käsiteltäviä materiaaleja.

 Vältä pölynkertymää työpaikalla. Pöly saattaa hel-
posti syttyä palamaan.

 Ota huomioon verkkojännite! Virtalähteen jännit-
teen tulee vastata laitteen tyyppikilvessä olevia tie-
toja. 230 V merkittyjä laitteita voidaan käyttää 
myös 220 V verkoissa.

 Odota, kunnes sähkötyökalu on pysähtynyt, ennen 
kuin asetat sen pois käsistäsi. 

 Käytä yksinomaan virheettömiä, moitteettomassa 
kunnossa olevia sahanteriä. Taipuneet, tylsät tai 
muulla tavalla vaurioituneet sahanterät voivat murtua.

 Ota huomioon kevytrakennusaineita sahattaessa la-
kisääteiset määräykset ja materiaalin valmistajan 
suositukset.

 Ainoastaan pehmeitä materiaaleja, kuten puuta, 
kipsikartonkia ja vastaavaa saa työstää 
upotussahausmenetelmällä!

 Pidä aina sähkötyökalua ja sähkötyökalun tuuletus-
aukot puhtaina, jotta voit työskennellä hyvin ja tur-
vallisesti.

Ελληνικά

Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για ηλεκτρικά 
εργαλεία

Διαβάστε όλες τις υποδείξεις 
ασφαλείας και τις οδηγίες. 

Αμέλειες κατά την τήρηση των υποδείξεων ασφαλείας και 
των οδηγιών μπορεί να προκαλέσουν ηλεκτροπληξία, πυρκα-
γιά ή/και σοβαρούς τραυματισμούς.
Φυλάξτε όλες τις προειδοποιητικές υποδείξεις και οδη-
γίες για κάθε μελλοντική χρήση.
Ο ορισμός «Ηλεκτρικό εργαλείο» που χρησιμοποιείται στις 
προειδοποιητικές υποδείξεις αναφέρεται σε ηλεκτρικά εργα-
λεία που τροφοδοτούνται από το ηλεκτρικό δίκτυο (με ηλε-
κτρικό καλώδιο) καθώς και σε ηλεκτρικά εργαλεία που τρο-
φοδοτούνται από μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).

Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
 Διατηρείτε τον τομέα που εργάζεσθε καθαρό και καλά 

φωτισμένο. Αταξία ή σκοτεινές περιοχές εργασίας μπο-
ρεί να οδηγήσουν σε ατυχήματα.

Μην εργάζεσθε με το ηλεκτρικό εργαλείο σε περιβάλ-
λον όπου υπάρχει κίνδυνος έκρηξης, στο οποίο υπάρ-
χουν εύφλεκτα υγρά, αέρια ή σκόνες. Τα ηλεκτρικά 
εργαλεία δημιουργούν σπινθηρισμό ο οποίος μπορεί να 
αναφλέξει τη σκόνη ή τις αναθυμιάσεις.

Όταν χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο κρατάτε 
μακριά απ’ αυτό τα παιδιά κι άλλα τυχόν παρευρισκό-
μενα άτομα. Σε περίπτωση απόσπασης της προσοχής σας 
μπορεί να χάσετε τον έλεγχο του μηχανήματος.

Ηλεκτρική ασφάλεια
 Το φις του ηλεκτρικού εργαλείου πρέπει να ταιριάζει 

στην πρίζα. Δεν επιτρέπεται με κανέναν τρόπο η με-
τατροπή του φις. Μη χρησιμοποιείτε προσαρμοστικά 
φις σε συνδυασμό με γειωμένα ηλεκτρικά εργαλεία. 
Αμεταποίητα φις και κατάλληλες πρίζες μειώνουν τον κίν-
δυνο ηλεκτροπληξίας.

 Αποφεύγετε την επαφή του σώματός σας με γειωμέ-
νες επιφάνειες όπως σωλήνες, θερμαντικά σώματα 
(καλοριφέρ), κουζίνες ή ψυγεία. Όταν το σώμα σας εί-
ναι γειωμένο αυξάνεται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

Μην εκθέτετε τα μηχανήματα στη βροχή ή την υγρα-
σία. Η διείσδυση νερού σ’ ένα ηλεκτρικό εργαλείο αυξά-
νει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Μη χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό καλώδιο για να μετα-
φέρετε ή να αναρτήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο, ή για 
να βγάλετε το φις από την πρίζα. Κρατάτε το ηλεκ-
τρικό καλώδιο μακριά από υπερβολικές θερμοκρασί-
ες, κοφτερές ακμές και/ή από κινητά εξαρτήματα. Τυ-
χόν χαλασμένα ή περιπλεγμένα ηλεκτρικά καλώδια αυξά-
νουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Όταν εργάζεσθε μ’ ένα ηλεκτρικό εργαλείο στο 
ύπαιθρο να χρησιμοποιείτε καλώδια επιμήκυνσης 
(μπαλαντέζες) που είναι κατάλληλα και για χρήση στο 
ύπαιθρο. Η χρήση καλωδίων επιμήκυνσης κατάλληλων 
για υπαίθριους χώρους ελαττώνει τον κίνδυνο ηλεκτρο-
πληξίας.

Όταν η χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε υγρό 
περιβάλλον είναι αναπόφευκτη, τότε χρησιμοποιή-
στε έναν προστατευτικό διακόπτη διαρροής 
(διακόπτη FI/RCD). Η χρήση ενός προστατευτικού δια-
κόπτη διαρροής ελαττώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Ασφάλεια προσώπων
 Να είστε πάντοτε προσεκτικός/προσεκτική, να δίνετε 

προσοχή στην εργασία που κάνετε και να χειρίζεστε 
το μηχάνημα με περίσκεψη. Μη χρησιμοποιήσετε ένα 
ηλεκτρικό εργαλείο όταν είστε κουρασμένος/
κουρασμένη ή όταν βρίσκεστε υπό την επήρεια ναρ-
κωτικών, οινοπνεύματος ή φαρμάκων. Μια στιγμιαία 
απροσεξία κατά το χειρισμό του ηλεκτρικού εργαλείου 
μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρούς τραυματισμούς.

Φοράτε έναν κατάλληλο για σας προστατευτικό εξο-
πλισμό και πάντοτε προστατευτικά γυαλιά. Όταν φο-
ράτε έναν κατάλληλο προστατευτικό εξοπλισμό όπως 
μάσκα προστασίας από σκόνη, αντιολισθητικά υποδήματα 
ασφαλείας, προστατευτικό κράνος ή ωτασπίδες, ανάλογα 
με το εκάστοτε εργαλείο και τη χρήση του, ελαττώνεται ο 
κίνδυνος τραυματισμών.

 Αποφεύγετε την αθέλητη εκκίνηση. Βεβαιωθείτε ότι 
το ηλεκτρικό εργαλείο έχει αποζευχτεί πριν το συνδέ-
σετε με το ηλεκτρικό δίκτυο ή με την μπαταρία καθώς 
και πριν το παραλάβετε ή το μεταφέρετε. Όταν μετα-
φέρετε το ηλεκτρικό εργαλείο έχοντας το δάχτυλό σας 
στο διακόπτη ή όταν συνδέσετε το μηχάνημα με την πηγή 
ρεύματος όταν αυτό είναι ακόμη στη θέση ΟΝ, τότε δημι-
ουργείται κίνδυνος τραυματισμών.

 Αφαιρείτε από τα ηλεκτρικά εργαλεία τυχόν συναρ-
μολογημένα εργαλεία ρύθμισης ή κλειδιά πριν θέσε-
τε το ηλεκτρικό εργαλείο σε λειτουργία. Ένα εργαλείο 
ή κλειδί συναρμολογημένο σ’ ένα περιστρεφόμενο τμήμα 
ενός μηχανήματος μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισ-
μούς.

Το παρόν ηλεκτρικό εργαλείο είναι ένα δείγμα για το 
μάρκετινγκ!
– Το ηλεκτρικό εργαλείο δεν προορίζεται για πώληση.
– Το ηλεκτρικό εργαλείο είναι ιδιοκτησία της εταιρείας 

Robert Bosch GmbH. Επιστρέψτε το, το αργότερο μετά 
τρεις μήνες στον υπεύθυνο της Bosch.
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Μην υπερεκτιμάτε τον εαυτό σας. Φροντίζετε για την 
ασφαλή στάση του σώματός σας και διατηρείτε πάντο-
τε την ισορροπία σας. Έτσι μπορείτε να ελέγξετε καλύ-
τερα το μηχάνημα σε περιπτώσεις απροσδόκητων περι-
στάσεων.

Φοράτε κατάλληλα ενδύματα. Μη φοράτε φαρδιά 
ρούχα ή κοσμήματα. Κρατάτε τα μαλλιά σας, τα ρούχα 
σας και τα γάντια σας μακριά από κινούμενα εξαρτή-
ματα. Χαλαρή ενδυμασία, κοσμήματα ή μακριά μαλλιά 
μπορεί να εμπλακούν στα κινούμενα εξαρτήματα.

Όταν υπάρχει η δυνατότητα συναρμολόγησης διατά-
ξεων αναρρόφησης ή συλλογής σκόνης, βεβαιωθείτε 
ότι αυτές είναι συνδεμένες με το μηχάνημα καθώς και 
ότι χρησιμοποιούνται σωστά. Η χρήση μιας αναρρόφη-
σης σκόνης μπορεί να ελαττώσει τον κίνδυνο που προκα-
λείται από τη σκόνη.

Επιμελής χειρισμός και χρήση ηλεκτρικών εργαλείων
Μην υπερφορτώνετε το μηχάνημα. Χρησιμοποιείτε 

για την εκάστοτε εργασία το ηλεκτρικό εργαλείο που 
προορίζεται γι’ αυτήν. Με το κατάλληλο ηλεκτρικό εργα-
λείο εργάζεστε καλύτερα και ασφαλέστερα στην αναφε-
ρόμενη περιοχή ισχύος.

Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ ένα μηχάνημα που έχει χα-
λασμένο διακόπτη. Ένα ηλεκτρικό εργαλείο που δεν 
μπορείτε πλέον να το θέσετε σε λειτουργία και/ή εκτός 
λειτουργίας είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευαστεί.

 Βγάλτε το φις από την πρίζα και/ή αφαιρέστε την μπα-
ταρία πριν διεξάγετε στο μηχάνημα μια οποιαδήποτε 
εργασία ρύθμισης, πριν αλλάξετε ένα εξάρτημα ή 
όταν πρόκειται να διαφυλάξετε/να αποθηκεύσετε το 
μηχάνημα. Αυτά τα προληπτικά μέτρα ασφαλείας μειώ-
νουν τον κίνδυνο από τυχόν αθέλητη εκκίνηση του ηλεκ-
τρικού εργαλείου.

 Διαφυλάγετε τα ηλεκτρικά εργαλεία που δε χρησιμο-
ποιείτε μακριά από παιδιά. Μην επιτρέψετε τη χρήση 
του μηχανήματος σε άτομα που δεν είναι εξοικειωμέ-
να μ’ αυτό ή δεν έχουν διαβάσει τις παρούσες οδηγί-
ες. Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι επικίνδυνα όταν χρησιμο-
ποιούνται από άπειρα πρόσωπα.

 Να περιποιείστε προσεκτικά το ηλεκτρικό εργαλείο. 
Ελέγχετε, αν τα κινούμενα εξαρτήματα λειτουργούν 
άψογα, χωρίς να μπλοκάρουν, ή μήπως έχουν σπάσει 
ή φθαρεί τυχόν εξαρτήματα τα οποία επηρεάζουν τον 
τρόπο λειτουργίας του ηλεκτρικού εργαλείου. Δώστε 
αυτά τα χαλασμένα εξαρτήματα για επισκευή πριν τα 
ξαναχρησιμοποιήσετε. Η κακή συντήρηση των ηλεκτρι-
κών εργαλείων αποτελεί αιτία πολλών ατυχημάτων.

 Διατηρείτε τα εργαλεία κοπής κοφτερά και καθαρά. 
Προσεκτικά συντηρημένα κοπτικά εργαλεία σφηνώνουν 
δυσκολότερα και οδηγούνται ευκολότερα.

 Χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία, εξαρτήματα, 
παρελκόμενα εργαλεία κτλ. σύμφωνα με τις παρού-
σες οδηγίες. Λαμβάνετε επίσης υπόψη σας τις εκά-
στοτε συνθήκες και την υπό εκτέλεση εργασία. Η χρη-
σιμοποίηση των ηλεκτρικών εργαλείων για εργασίες που 
δεν προβλέπονται γι’ αυτά μπορεί να δημιουργήσει επι-
κίνδυνες καταστάσεις.

Service
 Δώστε το ηλεκτρικό εργαλείο σας για επισκευή από 

άριστα εκπαιδευμένο προσωπικό και με γνήσια 
ανταλλακτικά. Έτσι εξασφαλίζετε τη διατήρηση της 
ασφάλειας του μηχανήματος.

Υποδείξεις ασφαλείας για πολυεργαλεία 
Multi-Cutter
 Κρατάτε το ηλεκτρικό εργαλείο μόνο από τις μονωμέ-

νες επιφάνειες λαβής, όταν εκτελείτε εργασίες, στις 
οποίες το εξάρτημα μπορεί να έρθει σε επαφή με μη 
ορατούς ηλεκτροφόρους αγωγούς ή με το δικό του 
ηλεκτρικό καλώδιο. H επαφή με έναν ηλεκτροφόρο 
αγωγό μπορεί να θέσει τα μεταλλικά μέρη του ηλεκτρικού 
εργαλείου επίσης υπό τάση και να προκαλέσει μια ηλε-
κτροπληξία.

 Χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο μόνο για ξηρή 
λείανση. Η διείσδυση νερού σε μια ηλεκτρική συσκευή 
αυξάνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

 Προσοχή, κίνδυνος πυρκαγιάς! Να αποφεύγετε την 
υπερβολική θέρμανση του υπό λείανση υλικού και 
του λειαντήρα. Να αδειάζετε πάντοτε το δοχείο σκό-

νης όταν κάνετε διάλειμμα από την εργασία σας. Σκό-
νη λείανσης στο σάκο σκόνης, στο Microfilter, ή στο χάρ-
τινο σάκο σκόνης (ή στο σάκο φίλτρου ή στο φίλτρο του 
απορροφητήρα σκόνης) μπορεί, υπό δυσμενείς συνθή-
κες, π.χ. εξαιτίας του σπινθηρισμού κατά τη λείανση με-
τάλλων, να αυταναφλεχθεί. Αυτός ο κίνδυνος αυξάνεται 
ιδιαιτέρως όταν η σκόνη λείανσης αναμειγνύεται με κατά-
λοιπα βερνικιών ή/και πολυουρεθάνης, ή με άλλα χημικά 
υλικά, και ταυτόχρονα, μετά από συνεχή εργασία, το υπό 
λείανση υλικό έχει θερμανθεί υπερβολικά.

 Κρατάτε τα χέρια σας μακριά από τον τομέα πριονί-
σματος. Μη βάζετε τα χέρια σας κάτω από το υπό κα-
τεργασία τεμάχιο. Σε περίπτωση επαφής με την πριονό-
λαμα δημιουργείται κίνδυνος τραυματισμού.

 Χρησιμοποιείτε κατάλληλες ανιχνευτικές συσκευές 
για να εντοπίσετε τυχόν μη ορατές τροφοδοτικές 
γραμμές ή να συμβουλεύεστε την τοπική εταιρία πα-
ροχής ενέργειας. Η επαφή με ηλεκτρικές γραμμές μπο-
ρεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά και ηλεκτροπληξία. 
Η πρόκληση ζημιάς σ’ έναν αγωγό φωταερίου (γκαζιού) 
μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη. Το τρύπημα ενός σωλήνα 
νερού προκαλεί ζημιά σε πράγματα ή/και μπορεί να οδη-
γήσει σε ηλεκτροπληξία.

Όταν εργάζεσθε να κρατάτε το ηλεκτρικό εργαλείο 
καλά και με τα δυο σας χέρια και να φροντίζετε για την 
ασφαλή θέση του σώματός σας. Το ηλεκτρικό εργαλείο 
οδηγείται ασφαλέστερα όταν το κρατάτε και με τα δυο 
σας χέρια.

 Ασφαλίζετε το υπό κατεργασία τεμάχιο. Ένα υπό κα-
τεργασία τεμάχιο συγκρατιέται ασφαλέστερα με μια διά-
ταξη σύσφιγξης ή με μια μέγγενη παρά με το χέρι σας.

 Να φοράτε προστατευτικά γάντια όταν αλλάζετε ερ-
γαλείο. Τα εργαλεία ζεσταίνονται όταν τα χρησιμοποιείτε 
πολλή ώρα.

 Να μην ξύνετε υγρά υλικά (π.χ. ταπετσαρίες) καθώς 
και υλικά που βρίσκονται επάνω σε υγρές επιφάνει-
ες. Η διείσδυση νερού στο ηλεκτρικό εργαλείο αυξάνει 
τον κίνδυνο μιας ηλεκτροπληξίας.

 Να μην επεξεργάζεστε την υπό κατεργασία επιφάνεια 
με υγρούς διαλύτες. Η θερμότητα που αναπτύσσεται κα-
τά την κατεργασία των υλικών μπορεί να δημιουργήσει 
δηλητηριώδεις αναθυμιάσεις.

 Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικός/προσεκτική όταν χει-
ρίζεστε τον ξύστη. Το εργαλείο είναι πολύ κοφτερό και 
υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού.

Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Το ηλεκτρικό εργαλείο προορίζεται για το πριόνισμα και την 
κοπή υλικών από ξύλο και πλαστικά, γύψου, μη σιδηρούχων 
μετάλλων και αντικειμένων στερέωσης (π.χ. καρφιών, δίχα-
λων). Είναι επίσης κατάλληλο για την κατεργασία μαλακών 
πλακιδίων τοίχου καθώς και για την ξηρή λείανση και απόξε-
ση μικρών επιφανειών. Είναι ιδιαίτερα κατάλληλο για εργασί-
ες κοντά στο περιθώριο καθώς και για την εξομάλυνση ακμών 
πολλών αλλεπάλληλων επιφανειών. Η χρήση του ηλεκτρικού 
εργαλείου επιτρέπεται αποκλειστικά σε συνδυασμό με εξαρ-
τήματα της Bosch.

GOP 40-30
Το φως αυτού του ηλεκτρικού εργαλείου προορίζεται για τον 
απευθείας φωτισμό της περιοχής εργασίας του ηλεκτρικού 
εργαλείου και δεν είναι κατάλληλο για φωτισμό χώρου στο 
σπίτι.

Ειδικές υποδείξεις
 Βγάζετε το φις από την πρίζα πριν από οποιαδήποτε 

εργασία στο ηλεκτρικό εργαλείο.
 Να φοράτε προστατευτικά γάντια όταν αλλάζετε ερ-

γαλείο. Μπορεί να τραυματιστείτε όταν εγγίξετε το εργα-
λείο.

 Να βεβαιώνεστε πάντοτε ότι το εργαλείο έχει «καθί-
σει» καλά. Εργαλεία που δεν έχουν στερεωθεί ασφαλώς 
ή είναι λάθος στερεωμένα μπορεί κατά τη διάρκεια της 
εργασίας να λυθούν και να σας θέσουν σε κίνδυνο.

 Η σκόνη από ορισμένα υλικά. π.χ. από μολυβδούχες μπο-
γιές, από μερικά είδη ξύλου, από ορυκτά υλικά και από μέ-
ταλλα μπορεί να είναι ανθυγιεινή. Η επαφή με τη σκόνη 
ή/και η εισπνοή της μπορεί να προκαλέσει αλλεργικές 
αντιδράσεις ή/και ασθένειες των αναπνευστικών οδών 
του χρήστη ή τυχόν παρευρισκομένων ατόμων.

Ορισμένα είδη σκόνης, π.χ. σκόνη από ξύλο βελανιδιάς ή 
οξιάς θεωρούνται σαν καρκινογόνα, ιδιαίτερα σε συνδυα-
σμό με διάφορα συμπληρωματικά υλικά που χρησιμοποι-
ούνται στην κατεργασία ξύλων (ενώσεις χρωμίου, ξυλο-
προστατευτικά μέσα). Η κατεργασία αμιαντούχων υλικών 
επιτρέπεται μόνο σε ειδικά εκπαιδευμένα άτομα.
– Να χρησιμοποιείτε κατά το δυνατό για το εκάστοτε 

υλικό την κατάλληλη αναρρόφηση.
– Να φροντίζετε για τον καλό αερισμό του χώρου 

εργασίας.
– Σας συμβουλεύουμε να φοράτε μάσκες αναπνευστι-

κής προστασίας με φίλτρο κατηγορίας P2.
Να τηρείτε τις διατάξεις που ισχύουν στη χώρα σας για τα 
διάφορα υπό κατεργασία υλικά.

 Να αποφεύγετε τη δημιουργία συσσώρευσης σκόνης 
στο χώρο που εργάζεστε. Οι σκόνες αναφλέγονται εύ-
κολα.

 Δώστε προσοχή στην τάση δικτύου! Η τάση της ηλε-
κτρικής πηγής πρέπει να ταυτίζεται με την τάση που 
είναι αναγραμμένη στην πινακίδα κατασκευαστή του 
ηλεκτρικού εργαλείου. Ηλεκτρικά εργαλεία με χαρα-
κτηριστική τάση 230 V λειτουργούν και με τάση 
220 V.

 Πριν αποθέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο περιμένετε 
πρώτα να σταματήσει εντελώς να κινείται. 

 Να χρησιμοποιείτε μόνο άθικτες, άψογες λάμες. Στρε-
βλωμένες, μη κοφτερές ή γενικά διαφορετικώς χαλασμέ-
νες λάμες μπορεί να σπάσουν.

Όταν κατεργάζεστε ελαφρά δομικά υλικά πρέπει να 
τηρείτε τις νομικές διατάξεις και τις συστάσεις των κα-
τασκευαστών των υλικών.

 Στον τρόπο λειτουργίας Πριόνισμα με βύθιση επιτρέ-
πεται μόνο η κατεργασία μαλακών υλικών, π.χ. ξύ-
λου, γυψοσανίδων κ.α.!

 Διατηρείτε το ηλεκτρικό εργαλείο και τις σχισμές αε-
ρισμού καθαρές για να μπορείτε να εργάζεσθε καλά 
και ασφαλώς.

Türkçe

Elektrikli El Aletleri İçin Genel Uyarı Talimatı
Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini 
okuyun. Açıklanan uyarılara ve talimat 

hükümlerine uyulmadığı takdirde elektrik çarpmalarına, 
yangınlara ve/veya ağır yaralanmalara neden olunabilir.
Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini ileride kullan-
mak üzere saklayın.
Uyarı ve talimat hükümlerinde kullanılan “Elektrikli El Aleti” 
kavramı, akım şebekesine bağlı (şebeke bağlantı kablosu 
ile) aletlerle akü ile çalışan aletleri (akım şebekesine bağ-
lantısı olmayan aletler) kapsamaktadır.

Çalışma yeri güvenliği
 Çalıştığınız yeri temiz tutun ve iyi aydınlatın. Çalıştı-

ğınız yer düzensiz ise ve iyi aydınlatılmamışsa kazalar or-
taya çıkabilir.

 Yakınında patlayıcı maddeler, yanıcı sıvı, gaz veya 
tozların bulunduğu yerlerde elektrikli el aleti ile ça-
lışmayın. Elektrikli el aletleri, toz veya buharların tutuş-
masına neden olabilecek kıvılcımlar çıkarırlar.

 Elektrikli el aleti ile çalışırken çocukları ve başkaları-
nı uzakta tutun. Dikkatiniz dağılacak olursa aletin kon-
trolünü kaybedebilirsiniz.

Elektrik Güvenliği
 Elektrikli el aletinin bağlantı fişi prize uymalıdır. Fişi 

hiçbir zaman değiştirmeyin. Koruyucu topraklanmış 
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptör fiş kullanma-
yın. Değiştirilmemiş fiş ve uygun priz elektrik çarpma 
tehlikesini azaltır.

Bu elektrikli el aleti pazarlama işlemlerinde numune 
olarak kullanılmak içindir!
– Bu elektrikli el aleti satılık değildir.
– Bu elektrikli el aleti Robert Bosch GmbH'nın malıdır. 

Cihazı en geç üç ay içinde Bosch firmasındaki 
muhatabınıza iade edin.

UYARI
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 Borular, kalorifer petekleri, ısıtıcılar ve buzdolapları 
gibi topraklanmış yüzeylerle bedensel temasa gel-
mekten kaçının. Bedeniniz topraklandığı anda büyük 
bir elektrik çarpma tehlikesi ortaya çıkar.

 Aleti yağmur altında veya nemli ortamlarda bırakma-
yın. Suyun elektrikli el aleti içine sızması elektrik çarp-
ma tehlikesini artırır.

 Elektrikli el aletini kablosundan tutarak taşımayın, 
kabloyu kullanarak asmayın veya kablodan çekerek 
fişi çıkarmayın. Kabloyu ısıdan, yağdan, keskin ke-
narlı cisimlerden veya aletin hareketli parçalarından 
uzak tutun. Hasarlı veya dolaşmış kablo elektrik çarp-
ma tehlikesini artırır.

 Bir elektrikli el aleti ile açık havada çalışırken, mutla-
ka açık havada kullanılmaya uygun uzatma kablosu 
kullanın. Açık havada kullanılmaya uygun uzatma kablo-
sunun kullanılması elektrik çarpma tehlikesini azaltır.

 Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda çalıştırılması 
şartsa, mutlaka arıza akımı koruma şalteri kullanın. 
Arıza akımı koruma şalterinin kullanımı elektrik çarpma 
tehlikesini azaltır.

Kişilerin Güvenliği
 Dikkatli olun, ne yaptığınıza dikkat edin, elektrikli el 

aleti ile işinizi makul bir tempo ve yöntemle yürütün. 
Yorgunsanız, aldığınız hapların, ilaçların veya alko-
lün etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayın. 
Aleti kullanırken bir anki dikkatsizlik önemli yaralanma-
lara neden olabilir.

 Daima kişisel koruyucu donanım ve bir koruyucu 
gözlük kullanın. Elektrikli el aletinin türü ve kullanımına 
uygun olarak; toz maskesi, kaymayan iş ayakkabıları, 
koruyucu kask veya koruyucu kulaklık gibi koruyucu do-
nanım kullanımı yaralanma tehlikesini azalttır.

 Aleti yanlışlıkla çalıştırmaktan kaçının. Akım ikmal 
şebekesine ve/veya aküye bağlamadan, elinize alıp 
taşımadan önce elektrikli el aletinin kapalı olduğun-
dan emin olun. Elektrikli el aletini parmağınız şalter üze-
rinde dururken taşırsanız ve alet açıkken fişi prize sokar-
sanız kazalara neden olabilirsiniz.

 Elektrikli el aletini çalıştırmadan önce ayar aletlerini 
veya anahtarları aletten çıkarın. Aletin dönen parçala-
rı içinde bulunabilecek bir yardımcı alet yaralanmalara 
neden olabilir.

 Çalışırken bedeniniz anormal durumda olmasın. Ça-
lışırken duruşunuz güvenli olsun ve dengenizi her za-
man koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda 
daha iyi kontrol edebilirsiniz.

 Uygun iş elbiseleri giyin. Geniş giysiler giymeyin ve 
takı takmayın. Saçlarınızı, giysileriniz ve eldivenleri-
nizi aletin hareketli parçalarından uzak tutun. Bol 
giysiler, uzun saçlar veya takılar aletin hareketli parçala-
rı tarafından tutulabilir.

 Toz emme donanımı veya toz tutma tertibatı kulla-
nırken, bunların bağlı olduğundan ve doğru kullanıl-
dığından emin olun. Toz emme donanımının kullanımı 
tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltır.

Elektrikli el aletlerinin özenle kullanımı ve bakımı
 Aleti aşırı ölçede zorlamayın. Yaptığınız işe uygun 

elektrikli el aletleri kullanın. Uygun performanslı elek-
trikli el aleti ile, belirlenen çalışma alanında daha iyi ve 
güvenli çalışırsınız.

 Şalteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayın. 
Açılıp kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve 
onarılmalıdır.

 Alette bir ayarlama işlemine başlamadan ve/veya 
aküyü çıkarmadan önce, herhangi bir aksesuarı de-
ğiştirirken veya aleti elinizden bırakırken fişi priz-
den çekin. Bu önlem, elektrikli el aletinin yanlışlıkla ça-
lışmasını önler.

 Kullanım dışı duran elektrikli el aletlerini çocukların 
ulaşamayacağı bir yerde saklayın. Aleti kullanmayı 
bilmeyen veya bu kullanım kılavuzunu okumayan ki-
şilerin aletle çalışmasına izin vermeyin. Deneyimsiz 
kişiler tarafından kullanıldığında elektrikli el aletleri teh-
likelidir.

 Elektrikli el aletinizin bakımını özenle yapın. Elek-
trikli el aletinizin kusursuz olarak işlev görmesini en-
gelleyebilecek bir durumun olup olmadığını, hare-

ketli parçaların kusursuz olarak işlev görüp görme-
diklerini ve sıkışıp sıkışmadıklarını, parçaların ha-
sarlı olup olmadığını kontrol edin. Aleti kullanmaya 
başlamadan önce hasarlı parçaları onartın. Birçok
 iş kazası elektrikli el aletlerinin kötü bakımından 
kaynaklanır.

 Kesici uçları daima keskin ve temiz tutun. Özenle ba-
kımı yapılmış keskin kenarlı kesme uçlarının malzeme 
içinde sıkışma tehlikesi daha azdır ve daha rahat kulla-
nım olanağı sağlarlar.

 Elektrikli el aletini, aksesuarı, uçları ve benzerlerini, 
bu özel tip alet için öngörülen talimata göre kullanın. 
Bu sırada çalışma koşullarını ve yaptığınız işi dikkate 
alın. Elektrikli el aletlerinin kendileri için öngörülen ala-
nın dışında kullanılması tehlikeli durumlara neden 
olabilir.

Servis
 Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve ori-

jinal yedek parça kullanma koşulu ile onartın. Bu sa-
yede aletin güvenliğini sürekli hale getirirsiniz.

Çok amaçlı kesici için güvenlik talimatı
 Alet ucunun görünmeyen elektrik kablolarına veya 

aletin kendi şebeke bağlantı kablosuna rastlama ola-
sılığı bulunan işleri yaparken elektrikli el aletini izo-
lasyonlu tutamağından tutun. Elektrik akımı ileten 
kablolarla temas aletin metal parçalarını da elektrik akı-
mına maruz bırakır ve elektrik çarpmaları olabilir.

 Bu elektrikli el aletini sadece kuru zımpara/taşlama 
işleri için kullanın. Elektrikli el aletinin içine sızabilecek 
su, elektrik çarpma tehlikesini önemli ölçüde artırır.

 Dikkat! Yangın tehlikesi! Zımparalanan malzemenin 
ve zımpara makinesinin aşırı ölçüde ısınmamasına 
dikkat edin. İşe ara vermeden önce her defasında toz 
haznesini boşaltın. Toz torbası, mikro filtre, kağıt toz 
torbasındaki (veya filtre torbası ve elektrik süpürgesinin 
filtresindeki) zımpara tozu, elverişsiz koşullarda, örne-
ğin metaller taşlanırken çıkan kıvılcımlar nedeniyle ken-
diliğinden tutuşabilir. Zımpara tozu lak, poliüretan veya 
diğer kimyasal maddelerle karışırsa ve zımparalanan 
malzeme uzun süre çalışmadan dolayı ısınırsa tehlike 
daha da artar.

 Ellerinizi kesme yapılan yerden uzak tutun. İş parça-
sını alttan kavramayın. Testere bıçağı ile temas yara-
lanmalara neden olabilir.

 Görünmeyen ikmal hatlarını tespit etmek üzere uy-
gun tarama cihazları kullanın veya mahalli ikmal şir-
ketlerinden yardım alın. Elektrik kablolarıyla temas ya-
nıklara ve elektrik çarpmasına neden olabilir. Bir gaz bo-
rusuna hasar vermek patlamalar ortaya çıkarabilir. Bir 
su borusuna girmek maddi hasara veya elektrik çarpma-
sına neden olabilir.

 Çalışırken elektrikli el aletini iki elinizle sıkıca tutun 
ve duruş pozisyonunuzun güvenli olmasına dikkat 
edin. Elektrikli el aleti iki elle daha güvenli kullanılır.

 İş parçasını emniyete alın. Bir germe tertibatı veya 
mengene ile sabitlenen iş parçası elle tutmaya oranla 
daha güvenli tutulur.

 Uçları değiştirirken mutlaka koruyucu eldiven kulla-
nın. Uçlar uzun süre kullanıldıklarında ısınırlar.

 Nemli malzemeyi (örneğin duvar kağıtları) raspala-
mayın ve nemli yüzeylerde çalışmayın. Elektrikli el 
aletinin içine su sızması elektrik çarpma tehlikesini 
artırır.

 Çalışacağınız yüzeyi çözücü madde içeren sıvılarla 
işlemeyin. Raspalama esnasında oluşan ısı nedeniyle 
zehirli buharlar ortaya çıkabilir.

 Raspa ile çalışırken çok dikkatli olun. Uç çok keskin-
dir, yaralanma tehlikesi vardır.

Usulüne uygun kullanım
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Bu elektrikli el aleti; ahşap malzemenin, plastiğin, alçının, 
demir dışı metallerin ve tespit elemanlarının (örneğin sert-
leştirilmemiş çiviler, kancalar vb) kesilmesi ve parçalara 
ayrılması için tasarlanmıştır. Bu alet aynı zamanda yumu-
şak duvar fayanslarının işlenmesine ve küçük yüzeylerdeki 
kuru taşlama/zımparalama ve raspalama işlerine de uygun-

dur. Bu alet özellikle kenara yakın, hizalama işlerine uygun-
dur. Bu elektrikli el aleti sadece Bosch aksesuar ile çalıştırı-
labilir.

GOP 40-30
Bu aletin ışığı çalışma alanını doğrudan aydınlatmak için ta-
sarlanmış olup, konutlardaki mekan aydınlatmasına uygun 
değildir.

Özel açıklamalar
 Elektrikli el aletinin kendinde bir çalışma yapmadan 

önce her defasında fişi prizden çekin.
 Uç değiştirirken koruyucu eldiven kullanın. Uçlara 

dokunmak yaranlanma tehlikesi oluşturur.
 Ucun yerine sıkı ve güvenli biçimde oturup oturma-

dığını kontrol edin. Yanlış veya güvenli oturmayan uç-
lar çalışma sırasında gevşeyebilir ve tehlikeli olurlar.

 Kurşun içeren boyalar, bazı ahşap türleri, mineraller ve 
metaller gibi maddeler işlenirken ortaya çıkan toz sağlı-
ğa zararlı olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozları 
solumak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanıcının veya 
onun yakınındaki kişilerin nefes alma yollarındaki hasta-
lıklara neden olabilir.
Kayın veya meşe gibi bazı ağaç tozları kanserojen etkiye 
sahiptir, özellikle de ahşap işleme sanayiinde kullanılan 
katkı maddeleri (kromat, ahşap koruyucu maddeler) ile 
birlikte. Asbest içeren malzemeler sadece uzmanlar ta-
rafından işlenmelidir.
– Mümkün olduğu kadar işlediğiniz malzemeye uygun 

bir toz emme tertibatı kullanın.
– Çalışma yerinizi iyi bir biçimde havalandırın.
– P2 filtre sınıfı filtre takılı soluk alma maskesi kullan-

manızı tavsiye ederiz.
İşlenen malzemelere ait ülkenizdeki geçerli yönetmelik 
hükümlerine uyun.

 Çalıştığınız yerde tozun birikmesini önleyin. Tozlar 
kolayca alevlenebilir.

 Şebeke gerilimine dikkat edin! Akım kaynağının ge-
rilimi elektrikli el aletinin tip etiketi üzerindeki veri-
lere uygun olmalıdır. 230 V ile işaretlenmiş elektrikli 
el aletleri 220 V ile de çalıştırılabilir.

 Elinizden bırakmadan önce elektrikli el aletinin tam 
olarak durmasını bekleyin. 

 Sadece hasar görmemiş, kusursuz testere bıçakları 
kullanın. Bükülmüş, körelmiş veya başka türlü bir 
hasara uğramış testere bıçakları çalışma esnasında 
kırılabilir.

 Hafif yapı malzemelerini keserken malzeme üretici-
sinin yasal uyarılarına ve tavsiyelerine uyun.

Malzeme içine dalarak kesme sadece ahşap, alçıpan 
ve benzeri yumuşak malzemede yapılmalıdır!

 İyi ve güvenli çalışabilmek için elektrikli el aletini ve 
havalandırma deliklerini daima temiz tutun.

Polski

Ogólne przepisy bezpieczeństwa dla 
elektronarzędzi

Należy przeczytać wszystkie 
wskazówki i przepisy. Błędy w 

przestrzeganiu poniższych wskazówek mogą spowodować 
porażenie prądem, pożar i/lub ciężkie obrażenia ciała.
Należy starannie przechowywać wszystkie przepisy i 
wskazówki bezpieczeństwa dla dalszego zastosowania.
Użyte w poniższym tekście pojęcie »elektronarzędzie« od-
nosi się do elektronarzędzi zasilanych energią elektryczną 
z sieci (z przewodem zasilającym) i do elektronarzędzi za-
silanych akumulatorami (bez przewodu zasilającego).

Niniejsze elektronarzędzie jest jedynie wzorcowym 
produktem do analizy marketingowej!
– Elektronarzędzie nie jest dopuszczone do sprzedaży.
– Elektronarzędzie jest własnością firmy 

Robert Bosch GmbH. Należy je zwrócić najpóźniej po 
upływie trzech miesięcy osobie kontaktowej firmy 
Bosch.

OSTRZEZENIE 
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Bezpieczeństwo miejsca pracy
 Stanowisko pracy należy utrzymywać w czystości i 

dobrze oświetlone. Nieporządek w miejscu pracy lub 
nieoświetlona przestrzeń robocza mogą być przyczyną 
wypadków.

 Nie należy pracować tym elektronarzędziem w oto-
czeniu zagrożonym wybuchem, w którym znajdują 
się np. łatwopalne ciecze, gazy lub pyły. Podczas pra-
cy elektronarzędziem wytwarzają się iskry, które mogą 
spowodować zapłon.

 Podczas użytkowania urządzenia zwrócić uwagę na 
to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowały się 
w bezpiecznej odległości. Odwrócenie uwagi może 
spowodować utratę kontroli nad narzędziem.

Bezpieczeństwo elektryczne
Wtyczka elektronarzędzia musi pasować do gniaz-

da. Nie wolno zmieniać wtyczki w jakikolwiek spo-
sób. Nie wolno używać wtyków adapterowych w 
przypadku elektronarzędzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujące gniazda zmniej-
szają ryzyko porażenia prądem.

 Należy unikać kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lodówki. Ry-
zyko porażenia prądem jest większe, gdy ciało użytkow-
nika jest uziemione.

 Urządzenie należy zabezpieczyć przed deszczem i 
wilgocią. Przedostanie się wody do elektronarzędzia 
podwyższa ryzyko porażenia prądem.

 Nigdy nie należy używać przewodu do innych czyn-
ności. Nigdy nie należy nosić elektronarzędzia, trzy-
mając je za przewód, ani używać przewodu do 
zawieszenia urządzenia; nie wolno też wyciągać 
wtyczki z gniazdka pociągając za przewód. Przewód 
należy chronić przed wysokimi temperaturami, na-
leży go trzymać z dala od oleju, ostrych krawędzi lub 
ruchomych części urządzenia. Uszkodzone lub splą-
tane przewody zwiększają ryzyko porażenia prądem.

W przypadku pracy elektronarzędziem pod gołym 
niebem, należy używać przewodu przedłużającego, 
dostosowanego również do zastosowań zewnętrz-
nych. Użycie właściwego przedłużacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnątrz) zmniejsza ryzyko poraże-
nia prądem.

 Jeżeli nie da się uniknąć zastosowania elektronarzę-
dzia w wilgotnym otoczeniu, należy użyć wyłącznika 
ochronnego różnicowo-prądowego. Zastosowanie 
wyłącznika ochronnego różnicowo-prądowego zmniej-
sza ryzyko porażenia prądem.

Bezpieczeństwo osób
 Podczas pracy z elektronarzędziem należy zacho-

wać ostrożność, każdą czynność wykonywać uważ-
nie i z rozwagą. Nie należy używać elektronarzędzia, 
gdy jest się zmęczonym lub będąc pod wpływem 
narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi 
przy użyciu elektronarzędzia może stać się przyczyną 
poważnych urazów ciała.

 Należy nosić osobiste wyposażenie ochronne i za-
wsze okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposa-
żenia ochronnego – maski przeciwpyłowej, obuwia 
z podeszwami przeciwpoślizgowymi, kasku ochronne-
go lub środków ochrony słuchu (w zależności od rodzaju 
i zastosowania elektronarzędzia) – zmniejsza ryzyko 
obrażeń ciała.

 Należy unikać niezamierzonego uruchomienia na-
rzędzia. Przed włożeniem wtyczki do gniazdka i/lub 
podłączeniem do akumulatora, a także przed 
podniesieniem lub przeniesieniem elektronarzę-
dzia, należy upewnić się, że elektronarzędzie jest 
wyłączone. Trzymanie palca na wyłączniku podczas 
przenoszenia elektronarzędzia lub podłączenie do prą-
du włączonego narzędzia, może stać się przyczyną wy-
padków.

 Przed włączeniem elektronarzędzia, należy usunąć 
narzędzia nastawcze lub klucze. Narzędzie lub klucz, 
znajdujący się w ruchomych częściach urządzenia mogą 
doprowadzić do obrażeń ciała.

 Należy unikać nienaturalnych pozycji przy pracy. 
Należy dbać o stabilną pozycję przy pracy i zachowa-
nie równowagi. W ten sposób możliwa będzie lepsza 
kontrola elektronarzędzia w nieprzewidzianych sytua-
cjach.

 Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie należy nosić 
luźnego ubrania ani biżuterii. Włosy, ubranie i ręka-
wice należy trzymać z daleka od ruchomych części. 
Luźne ubranie, biżuteria lub długie włosy mogą zostać 
wciągnięte przez ruchome części.

 Jeżeli istnieje możliwość zamontowania urządzeń 
odsysających i wychwytujących pył, należy upewnić 
się, że są one podłączone i będą prawidłowo użyte. 
Użycie urządzenia odsysającego pył może zmniejszyć 
zagrożenie pyłami.

Prawidłowa obsługa i eksploatacja elektronarzędzi
 Nie należy przeciążać urządzenia. Do pracy używać 

należy elektronarzędzia, które są do tego przewi-
dziane. Odpowiednio dobranym elektronarzędziem 
pracuje się w danym zakresie wydajności lepiej i bezpie-
czniej.

 Nie należy używać elektronarzędzia, którego włącz-
nik/wyłącznik jest uszkodzony. Elektronarzędzie, 
którego nie można włączyć lub wyłączyć jest niebezpie-
czne i musi zostać naprawione.

 Przed regulacją urządzenia, wymianą osprzętu lub 
po zaprzestaniu pracy narzędziem, należy wyciąg-
nąć wtyczkę z gniazda i/lub usunąć akumulator. Ten 
środek ostrożności zapobiega niezamierzonemu włą-
czeniu się elektronarzędzia.

 Nieużywane elektronarzędzia należy przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie należy udo-
stępniać narzędzia osobom, które go nie znają lub 
nie przeczytały niniejszych przepisów. Używane 
przez niedoświadczone osoby elektronarzędzia są nie-
bezpieczne.

 Konieczna jest należyta konserwacja elektronarzę-
dzia. Należy kontrolować, czy ruchome części urzą-
dzenia działają bez zarzutu i nie są zablokowane, czy 
części nie są pęknięte lub uszkodzone w taki sposób, 
który miałby wpływ na prawidłowe działanie elek-
tronarzędzia. Uszkodzone części należy przed uży-
ciem urządzenia oddać do naprawy. Wiele wypadków 
spowodowanych jest przez niewłaściwą konserwację 
elektronarzędzi.

 Należy stale dbać o ostrość i czystość narzędzi tną-
cych. O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia się na-
rzędzia tnącego, jeżeli jest ono starannie utrzymane. 
Zadbane narzędzia łatwiej się też prowadzi.

 Elektronarzędzia, osprzęt, narzędzia pomocnicze 
itd. należy używać zgodnie z niniejszymi zalecenia-
mi. Uwzględnić należy przy tym warunki i rodzaj wy-
konywanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem użycie 
elektronarzędzia może doprowadzić do niebezpiecz-
nych sytuacji.

Serwis
 Naprawę elektronarzędzia należy zlecić jedynie wy-

kwalifikowanemu fachowcowi i przy użyciu orygi-
nalnych części zamiennych. To gwarantuje, że bezpie-
czeństwo urządzenia zostanie zachowane.

Wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy 
z narzędziami wielofunkcyjnymi typu 
Multi-Cutter
 Podczas wykonywania prac, przy których narzędzie 

robocze mogłoby natrafić na ukryte przewody elek-
tryczne lub na własny przewód zasilający, urządze-
nie należy trzymać za izolowane powierzchnie ręko-
jeści. Kontakt z przewodem przewodzącym prąd może 
spowodować przekazanie napięcia na części metalowe 
urządzenia, co mogłoby spowodować porażenie prą-
dem elektrycznym.

 Elektronarzędzie należy używać jedynie do szlifowa-
nia na sucho. Przeniknięcie wody do elektronarzędzia 
podwyższa ryzyko porażenia prądem.

 Uwaga, niebezpieczeństwo pożaru! Należy unikać 
przegrzania się szlifowanego materiału i szlifierki. 
Przed przestojami w pracy należy zawsze opróżnić 
pojemnik na pył. W niesprzyjających warunkach, np. 

pod wpływem iskrzenia powstałego podczas szlifowa-
nia metali, może dojść do samozapalenia się pyłu szli-
fierskiego w workach, mikrofiltrach, papierowych po-
jemnikach na pył, a także w pojemnikach i adapterach 
systemu odpylającego. Zwiększone niebezpieczeństwo 
istnieje, gdy pył taki zmieszany jest z resztkami lakieru, 
poliuretanu lub innymi chemicznymi materiałami, a ma-
teriał szlifowany jest po długiej obróbce rozgrzany.

 Ręce należy trzymać z daleka od zakresu cięcia. Nie 
wsuwać ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie 
z brzeszczotem istnieje niebezpieczeństwo zranienia 
się.

 Należy używać odpowiednich przyrządów poszuki-
wawczych w celu lokalizacji ukrytych przewodów za-
silających lub poprosić o pomoc zakłady miejskie. 
Kontakt z przewodami znajdującymi się pod napięciem 
może doprowadzić do powstania pożaru lub porażenia 
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego może 
doprowadzić do wybuchu. Wniknięcie do przewodu wo-
dociągowego powoduje szkody rzeczowe lub może 
spowodować porażenie elektryczne.

 Elektronarzędzie należy trzymać podczas pracy 
mocno w obydwu rękach i zadbać stabilną pozycję 
pracy. Elektronarzędzie prowadzone oburącz jest bez-
pieczniejsze.

 Należy zabezpieczyć obrabiany przedmiot. Zamoco-
wanie obrabianego przedmiotu w urządzeniu mocują-
cym lub imadle jest bezpieczniejsze niż trzymanie go w 
ręku.

 Do wymiany narzędzi roboczych należy użyć rękawic 
ochronnych. Narzędzia robocze rozgrzewają się przy 
dłuższej obróbce.

 Nie wolno skrobać zwilżonych materiałów (np. ta-
pet) oraz pracować stojąc na wilgotnym podłożu. 
Przedostanie się wody do elektronarzędzia podwyższa 
ryzyko porażenia prądem.

 Powierzchni przeznaczonej do obróbki nie wolno 
przemywać płynami zawierającymi rozpuszczalnik. 
Podgrzanie się materiału podczas obróbki może spowo-
dować powstanie trujących oparów.

 Podczas pracy ze skrobakiem należy zachować 
szczególną ostrożność. Narzędzie jest bardzo ostre – 
istnieje niebezpieczeństwo skaleczenia się.

Użycie zgodne z przeznaczeniem
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektronarzędzie przewidziane jest do piłowania i przeci-
nania drewna i materiałów drewnopodobnych, tworzyw 
sztucznych, gipsu, metali nieżelaznych i elementów mocu-
jących (np. nie obrabianych cieplnie gwoździ). Nadaje się 
też do obróbki miękkich płytek ściennych i do szlifowania 
oraz skrobania na sucho niewielkich powierzchni. W szcze-
gólności przystosowane jest ono do obróbki blisko krawę-
dzi. Elektronarzędzie wolno stosować wyłącznie z oryginal-
nym osprzętem firmy Bosch.

GOP 40-30
Światło elektronarzędzia przeznaczone jest do oświetlania 
bezpośredniej przestrzeni roboczej elektronarzędzia; nie 
nadaje się ono do oświetlania pomieszczeń w gospodar-
stwie domowym.

Specjalne wskazówki
 Przed wszystkimi pracami przy elektronarzędziu na-

leży wyciągnąć wtyczkę z gniazda.
 Do wymiany narzędzi roboczych należy stosować rę-

kawice robocze. Dotknięcie narzędzi roboczych grozi 
skaleczeniem.

 Sprawdzić poprawność zamocowania narzędzia ro-
boczego. Niewłaściwie lub niedokładnie zamontowane 
narzędzia robocze mogą się podczas pracy obsunąć i 
spowodować zagrożenie dla osoby obsługującej.

 Pyły niektórych materiałów, na przykład powłok malar-
skich z zawartością ołowiu, niektórych gatunków drew-
na, minerałów lub niektórych rodzajów metalu, mogą 
stanowić zagrożenie dla zdrowia. Bezpośredni kontakt 
fizyczny z pyłami lub przedostanie się ich do płuc może 
wywołać reakcje alergiczne i/lub choroby układu 
oddechowego operatora lub osób znajdujących się w 
pobliżu.
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Niektóre rodzaje pyłów, np. dębiny lub buczyny uważa-
ne są za rakotwórcze, szczególnie w połączeniu z sub-
stancjami do obróbki drewna (chromiany, impregnaty 
do drewna). Materiały, zawierające azbest mogą być 
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony 
personel.
– W razie możliwości należy stosować odsysanie pyłu 

dostosowane do rodzaju obrabianego materiału.
– Należy zawsze dbać o dobrą wentylację stanowiska 

pracy.
– Zaleca się noszenie maski przeciwpyłowej z pochła-

niaczem klasy P2.
Należy stosować się do aktualnie obowiązujących w da-
nym kraju przepisów, regulujących zasady obchodzenia 
się z materiałami przeznaczonymi do obróbki.

 Należy unikać gromadzenia się pyłu na stanowisku 
pracy. Pyły mogą się z łatwością zapalić.

 Należy zwrócić uwagę na napięcie sieci! Napięcie 
źródła prądu musi zgadzać się z danymi na tabliczce 
znamionowej elektronarzędzia. Elektronarzędzia 
przeznaczone do pracy pod napięciem 230 V można 
przyłączać również do sieci 220 V.

 Przed odłożeniem elektronarzędzia należy odczekać 
aż do momentu, gdy znajduje się ono w bezruchu. 

 Należy stosować jedynie nieuszkodzone, znajdujące 
się w technicznie nienagannym stanie brzeszczoty i 
tarcze. Zgięte, nieostre lub w inny sposób uszkodzone 
brzeszczoty mogą się złamać.

 Przy piłowaniu lekkich materiałów budowlanych na-
leży przestrzegać przepisów prawnych i zaleceń pro-
ducenta materiału.

 Cięć wgłębnych można dokonywać tylko w miękkich 
materiałach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

 Aby zapewnić bezpieczną i wydajną pracę, elektro-
narzędzie i szczeliny wentylacyjne należy utrzymy-
wać w czystości.

Česky

Všeobecná varovná upozornění pro 
elektronářadí

Čtěte všechna varovná upozornění 
a pokyny. Zanedbání při dodržování 

varovných upozornění a pokynů mohou mít za následek 
zásah elektrickým proudem, požár a/nebo těžká poranění.
Všechna varovná upozornění a pokyny do budoucna 
uschovejte.
Ve varovných upozorněních použitý pojem „elektronářadí“ 
se vztahuje na elektronářadí provozované na el. síti 
(se síťovým kabelem) a na elektronářadí provozované na 
akumulátoru (bez síťového kabelu).

Bezpečnost pracovního místa
 Udržujte Vaše pracovní místo čisté a dobře osvětle-

né. Nepořádek nebo neosvětlené pracovní oblasti mo-
hou vést k úrazům.

 S elektronářadím nepracujte v prostředí ohroženém 
explozí, kde se nacházejí hořlavé kapaliny, plyny ne-
bo prach. Elektronářadí vytváří jiskry, které mohou 
prach nebo páry zapálit.

 Děti a jiné osoby udržujte při použití elektronářadí 
daleko od Vašeho pracovního místa. Při rozptýlení 
můžete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektrická bezpečnost
 Připojovací zástrčka elektronářadí musí lícovat se 

zásuvkou. Zástrčka nesmí být žádným způsobem 
upravena. Společně s elektronářadím s ochranným 
uzemněním nepoužívejte žádné adaptérové zástrč-
ky. Neupravené zástrčky a vhodné zásuvky snižují riziko 
zásahu elektrickým proudem.

 Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými povrchy, jako 
např. potrubí, topení, sporáky a chladničky. Je-li Va-
še tělo uzemněno, existuje zvýšené riziko zásahu elek-
trickým proudem.

 Chraňte stroj před deštěm a vlhkem. Vniknutí vody do 
elektronářadí zvyšuje nebezpečí zásahu elektrickým 
proudem.

 Dbejte na účel kabelu, nepoužívejte jej k nošení či 
zavěšení elektronářadí nebo k vytažení zástrčky ze 
zásuvky. Udržujte kabel daleko od tepla, oleje, ost-
rých hran nebo pohyblivých dílů stroje. Poškozené 
nebo spletené kabely zvyšují riziko zásahu elektrickým 
proudem.

 Pokud pracujete s elektronářadím venku, použijte 
pouze takové prodlužovací kabely, které jsou způso-
bilé i pro venkovní použití. Použití prodlužovacího ka-
belu, jež je vhodný pro použití venku, snižuje riziko zása-
hu elektrickým proudem.

 Pokud se nelze vyhnout provozu elektronářadí ve 
vlhkém prostředí, použijte proudový chránič. Nasa-
zení proudového chrániče snižuje riziko zásahu elektric-
kým proudem.

Bezpečnost osob
 Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co děláte a při-

stupujte k práci s elektronářadím rozumně. Nepouží-
vejte žádné elektronářadí pokud jste unaveni nebo 
pod vlivem drog, alkoholu nebo léků. Moment nepo-
zornosti při použití elektronářadí může vést k vážným 
poraněním.

 Noste osobní ochranné pomůcky a vždy ochranné 
brýle. Nošení osobních ochranných pomůcek jako mas-
ka proti prachu, bezpečnostní obuv s protiskluzovou 
podrážkou, ochranná přilba nebo sluchátka, podle dru-
hu nasazení elektronářadí, snižují riziko poranění.

 Zabraňte neúmyslnému uvedení do provozu. Pře-
svědčte se, že je elektronářadí vypnuté dříve než jej 
uchopíte, ponesete či připojíte na zdroj proudu a/ne-
bo akumulátor. Máte-li při nošení elektronářadí prst na 
spínači nebo pokud stroj připojíte ke zdroji proudu za-
pnutý, pak to může vést k úrazům.

 Než elektronářadí zapnete, odstraňte seřizovací ná-
stroje nebo šroubováky. Nástroj nebo klíč, který se na-
chází v otáčivém dílu stroje, může vést k poranění.

 Vyvarujte se abnormálního držení těla. Zajistěte si 
bezpečný postoj a udržujte vždy rovnováhu. Tím mů-
žete elektronářadí v neočekávaných situacích lépe kon-
trolovat.

 Noste vhodný oděv. Nenoste žádný volný oděv nebo 
šperky. Vlasy, oděv a rukavice udržujte daleko od 
pohybujících se dílů. Volný oděv, šperky nebo dlouhé 
vlasy mohou být zachyceny pohybujícími se díly.

 Lze-li namontovat odsávací či zachycující přípravky, 
přesvědčte se, že jsou připojeny a správně použity. 
Použití odsávání prachu může snížit ohrožení prachem.

Svědomité zacházení a používání elektronářadí
 Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci použijte k tomu 

určené elektronářadí. S vhodným elektronářadím bu-
dete pracovat v udané oblasti výkonu lépe a bezpečněji.

 Nepoužívejte žádné elektronářadí, jehož spínač je 
vadný. Elektronářadí, které nelze zapnout či vypnout je 
nebezpečné a musí se opravit.

 Než provedete seřízení stroje, výměnu dílů příslu-
šenství nebo stroj odložíte, vytáhněte zástrčku ze 
zásuvky a/nebo odstraňte akumulátor. Toto preven-
tivní opatření zabrání neúmyslnému zapnutí elektroná-
řadí.

 Uchovávejte nepoužívané elektronářadí mimo do-
sah dětí. Nenechte stroj používat osobám, které se 
strojem nejsou seznámeny nebo nečetly tyto poky-
ny. Elektronářadí je nebezpečné, je-li používáno nezku-
šenými osobami.

 Pečujte o elektronářadí svědomitě. Zkontrolujte, 
zda pohyblivé díly stroje bezvadně fungují a nevzpři-
čují se, zda díly nejsou zlomené nebo poškozené tak, 
že je omezena funkce elektronářadí. Poškozené díly 
nechte před nasazením stroje opravit. Mnoho úrazů 
má příčinu ve špatně udržovaném elektronářadí.

 Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečlivě ošetřo-
vané řezné nástroje s ostrými řeznými hranami se méně 
vzpřičují a dají se lehčeji vést.

 Používejte elektronářadí, příslušenství, nasazovací 
nástroje apod. podle těchto pokynů. Respektujte 
přitom pracovní podmínky a prováděnou činnost. 
Použití elektronářadí pro jiné než určující použití může 
vést k nebezpečným situacím.

Servis
 Nechte Vaše elektronářadí opravit pouze kvalifiko-

vaným odborným personálem a pouze s originálními 
náhradními díly. Tím bude zajištěno, že bezpečnost 
stroje zůstane zachována.

Bezpečnostní upozornění pro Multi Cutter
 Pokud provádíte práce, při kterých může nasazovací 

nástroj zasáhnout skrytá elektrická vedení nebo 
vlastní síťový kabel, pak držte elektronářadí na izo-
lovaných plochách rukojeti. Při kontaktu 
s elektrickým vedením pod napětím se mohou pod na-
pětím ocitnout i kovové díly nářadí, což může způsobit 
zásah elektrickým proudem.

 Elektronářadí používejte pouze pro suché broušení. 
Vniknutí vody do elektrického stroje zvyšuje riziko elek-
trického úderu.

 Pozor, nebezpečí požáru! Zabraňte přehřátí brouše-
ného materiálu a brusky. Před pracovními přestáv-
kami vždy vyprázdněte nádobu s prachem. Brusný 
prach v prachovém sáčku, mikrofiltru, papírovém sáčku 
(nebo ve filtračním sáčku popř. filtru vysavače) se může 
za nepříznivých podmínek jako je odlet jisker při brouše-
ní kovů, samovznítit. Zvláštní nebezpečí vzniká, je-li 
brusný prach smíchán se zbytky polyuretanů nebo jiný-
mi chemickými látkami a broušený materiál je po dlouhé 
práci horký.

Mějte ruce daleko od oblasti řezání. Nesahejte pod 
obrobek. Při kontaktu s pilovým listem existuje nebez-
pečí poranění.

 Použijte vhodné detekční přístroje na vyhledání 
skrytých rozvodných vedení nebo kontaktujte míst-
ní dodavatelskou společnost. Kontakt s elektrickým 
vedením může vést k požáru a úderu elektrickým prou-
dem. Poškození vedení plynu může vést k výbuchu. Pro-
niknutí do vodovodního potrubí způsobí věcné škody 
nebo může způsobit úder elektrickým proudem.

 Elektronářadí držte při práci pevně oběma rukama a 
zajistěte si bezpečný postoj. Oběma rukama je elek-
tronářadí vedeno bezpečněji.

 Zajistěte obrobek. Obrobek pevně uchycený upínacím 
přípravkem nebo svěrákem je držen bezpečněji než Vaší 
rukou.

 Při výměně nástrojů noste ochranné rukavice. Ná-
stroje jsou po dlouhém používání teplé.

 Neseškrabujte žádné navlhčené materiály (např. ta-
pety) a neseškrabujte na vlhkém podkladu. Vniknutí 
vody do elektronářadí zvyšuje riziko úderu elektrickým 
proudem.

 Neupravujte plochy k opracování kapalinami obsa-
hujícími rozpouštědla. Zahřátím materiálu při seškra-
bávání mohou vznikat jedovaté výpary.

 Při zacházení se škrabkou buďte zvlášť opatrní. Ná-
stroj je velmi ostrý, je zde nebezpečí poranění.

Určené použití
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektronářadí je určeno k řezání a oddělování dřevěných 
materiálů, umělé hmoty, sádry, neželezných kovů a upev-
ňovacích prvků (např. nekalených hřebíků, sponek). Je 
rovněž vhodné k opracovávání měkkých obkládaček a též k 
broušení za sucha a zaškrabávání malých ploch. Je zvláště 
vhodné pro práce blízko okrajů a zarovnávání do roviny. 
Elektronářadí smí být provozováno výhradně s příslušen-
stvím Bosch.

GOP 40-30
Světlo tohoto elektronářadí je určené k osvětlení bezpro-
střední pracovní oblasti elektronářadí a není vhodné pro 
osvětlení prostoru v domácnosti.

Předložené elektronářadí je marketingový vzorek!
– Elektronářadí není schváleno k prodeji.
– Elektronářadí je vlastnictvím společnosti 

Robert Bosch GmbH. Nejpozději za tři měsíce ho vraťte 
své kontaktní osobě u společnosti Bosch.

VAROVÁNÍ
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Zvláštní upozornění
 Před každou prací na elektronářadí vytáhněte zá-

strčku ze zásuvky.
 Při výměně nástroje noste ochranné rukavice. Při 

doteku s nasazovacími nástroji existuje nebezpečí 
poranění.

 Zkontrolujte nasazený nástroj na pevné dosednutí. 
Špatně nebo nespolehlivě upevněné nástroje se mohou 
během provozu uvolnit a ohrozit Vás.

 Prach materiálů jako olovoobsahující nátěry, některé 
druhy dřeva, minerálů a kovu mohou být zdraví škodli-
vé. Kontakt s prachem nebo vdechnutí mohou vyvolat 
alergické reakce a/nebo onemocnění dýchacích cest 
obsluhy nebo v blízkosti se nacházejících osob.
Určitý prach jako dubový nebo bukový prach je poklá-
dán za karcinogenní, zvláště ve spojení s přídavnými lát-
kami pro ošetření dřeva (chromát, ochranné prostředky 
na dřevo). Materiál obsahující azbest smějí opracovávat 
pouze specialisté.
– Pokud možno používejte pro daný materiál vhodné 

odsávání prachu.
– Pečujte o dobré větrání pracovního prostoru.
– Je doporučeno nosit ochrannou dýchací masku s tří-

dou filtru P2.
Dbejte ve Vaší zemi platných předpisů pro opracováva-
né materiály.

 Vyvarujte se usazenin prachu na pracovišti. Prach se 
může lehce vznítit.

 Dbejte síťového napětí! Napětí zdroje proudu musí 
souhlasit s údaji na typovém štítku elektronářadí. 
Elektronářadí označené 230 V smí být provozováno 
i na 220 V.

 Počkejte, až se stroj zastaví, než jej odložíte. 
 Používejte pouze nepoškozené, bezvadné pilové lis-

ty. Zprohýbané, neostré nebo jinak poškozené pilové 
listy se mohou zlomit.

 Při řezání lehkých stavebních hmot dbejte zákon-
ných ustanovení a doporučení výrobce materiálu.

 Procesem zanořování smí být opracovávány pouze 
měkké materiály jako dřevo, sádrokarton apod.!

 Udržujte elektronářadí a větrací otvory čisté, abyste 
pracovali dobře a bezpečně.

Slovensky

Všeobecné výstražné upozornenia a 
bezpečnostné pokyny

Prečítajte si všetky Výstražné upozor-
nenia a bezpečnostné pokyny. Zanedba-

nie dodržiavania Výstražných upozornení a pokynov uve-
dených v nasledujúcom texte môže mať za následok zásah 
elektrickým prúdom, spôsobiť požiar a/alebo ťažké pora-
nenie.
Tieto Výstražné upozornenia a bezpečnostné pokyny 
starostlivo uschovajte na budúce použitie.
Pojem „ručné elektrické náradie“ používaný v nasledujú-
com texte sa vzťahuje na ručné elektrické náradie napájané 
zo siete (s prívodnou šnúrou) a na ručné elektrické náradie 
napájané akumulátorovou batériou (bez prívodnej šnúry).

Bezpečnosť na pracovisku
 Pracovisko vždy udržiavajte čisté a dobre osvetlené. 

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska môžu 
mať za následok pracovné úrazy.

 Týmto náradím nepracujte v prostredí ohrozenom vý-
buchom, v ktorom sa nachádzajú horľavé kvapaliny, 
plyny alebo horľavý prach. Ručné elektrické náradie vy-
tvára iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapáliť.

 Nedovoľte deťom a iným nepovolaným osobám, aby 
sa počas používania ručného elektrického náradia 
zdržiavali v blízkosti pracoviska. Pri odpútaní pozor-
nosti zo strany inej osoby môžete stratiť kontrolu nad 
náradím.

Elektrická bezpečnosť
 Zástrčka prívodnej šnúry ručného elektrického ná-

radia musí pasovať do použitej zásuvky. Zástrčku v 
žiadnom prípade nijako nemeňte. S uzemneným 
elektrickým náradím nepoužívajte ani žiadne zástrč-
kové adaptéry. Nezmenené zástrčky a vhodné zásuvky 
znižujú riziko zásahu elektrickým prúdom.

 Vyhýbajte sa telesnému kontaktu s uzemnenými po-
vrchovými plochami, ako sú napr. rúry, vykurovacie 
telesá, sporáky a chladničky. Keby by bolo Vaše telo 
uzemnené, hrozí zvýšené riziko zásahu elektrickým prú-
dom.

 Chráňte elektrické náradie pred účinkami dažďa a 
vlhkosti. Vniknutie vody do ručného elektrického nára-
dia zvyšuje riziko zásahu elektrickým prúdom.

 Nepoužívajte prívodnú šnúru mimo určený účel na 
nosenie ručného elektrického náradia, ani na jeho 
zavesenie a zástrčku nevyberajte zo zásuvky ťaha-
ním za prívodnú šnúru. Zabezpečte, aby sa sieťová 
šnúra nedostala do blízkosti horúceho telesa, ani do 
kontaktu s olejom, s ostrými hranami alebo pohybu-
júcimi sa súčiastkami ručného elektrického náradia. 
Poškodené alebo zauzlené prívodné šnúry zvyšujú riziko 
zásahu elektrickým prúdom.

 Keď pracujete s ručným elektrickým náradím vonku, 
používajte len také predlžovacie káble, ktoré sú 
schválené aj na používanie vo vonkajších priesto-
roch. Použitie predlžovacieho kábla, ktorý je vhodný na 
používanie vo vonkajšom prostredí, znižuje riziko zása-
hu elektrickým prúdom.

 Ak sa nedá vyhnúť použitiu ručného elektrického ná-
radia vo vlhkom prostredí, použite ochranný spínač 
pri poruchových prúdoch. Použitie ochranného spí-
nača pri poruchových prúdoch znižuje riziko zásahu 
elektrickým prúdom.

Bezpečnosť osôb
 Buďte ostražitý, sústreďte sa na to, čo robíte a k prá-

ci s ručným elektrickým náradím pristupujte s roz-
umom. Nepracujte s ručným elektrickým náradím 
nikdy vtedy, keď ste unavený, alebo keď ste pod 
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Malý okamih ne-
pozornosti môže mať pri používaní náradia za následok 
vážne poranenia.

 Noste osobné ochranné pomôcky a používajte vždy 
ochranné okuliare. Nosenie osobných ochranných po-
môcok, ako je ochranná dýchacia maska, bezpečnostná 
pracovná obuv, ochranná prilba alebo chrániče sluchu, 
podľa druhu ručného elektrického náradia a spôsobu je-
ho použitia znižujú riziko poranenia.

 Vyhýbajte sa neúmyselnému uvedeniu ručného 
elektrického náradia do činnosti. Pred zasunutím zá-
strčky do zásuvky a/alebo pred pripojením akumulá-
tora, pred chytením alebo prenášaním ručného elek-
trického náradia sa vždy presvedčte sa, či je ručné 
elektrické náradie vypnuté. Ak budete mať pri pre-
nášaní ručného elektrického náradia prst na vypínači, 
alebo ak ručné elektrické náradie pripojíte na elektrickú 
sieť zapnuté, môže to mať za následok nehodu.

 Skôr ako náradie zapnete, odstráňte z neho nastavo-
vacie náradie alebo kľúče na skrutky. Nastavovací ná-
stroj alebo kľúč, ktorý sa nachádza v rotujúcej časti ruč-
ného elektrického náradia, môže spôsobiť vážne pora-
nenia osôb.

 Vyhýbajte sa abnormálnym polohám tela. Zabezpeč-
te si pevný postoj, a neprestajne udržiavajte rovno-
váhu. Takto budete môcť ručné elektrické náradie v ne-
očakávaných situáciách lepšie kontrolovať.

 Pri práci noste vhodný pracovný odev. Nenoste širo-
ké odevy a nemajte na sebe šperky. Vyvarujte sa to-
ho, aby sa Vaše vlasy, odev a rukavice dostali do blíz-
kosti rotujúcich súčiastok náradia. Voľný odev, dlhé 
vlasy alebo šperky môžu byť zachytené rotujúcimi časťa-
mi ručného elektrického náradia.

 Ak sa dá na ručné elektrické náradie namontovať od-
sávacie zariadenie a zariadenie na zachytávanie pra-
chu, presvedčte sa, či sú dobre pripojené a správne 
používané. Používanie odsávacieho zariadenia a zaria-
denia na zachytávanie prachu znižuje riziko ohrozenia 
zdravia prachom.

Starostlivé používanie ručného elektrického náradia a 
manipulácia s ním
 Ručné elektrické náradie nikdy nepreťažujte. Použí-

vajte také elektrické náradie, ktoré je určené pre da-
ný druh práce. Pomocou vhodného ručného elektrické-
ho náradia budete pracovať lepšie a bezpečnejšie v uve-
denom rozsahu výkonu náradia.

 Nepoužívajte nikdy také ručné elektrické náradie, 
ktoré má pokazený vypínač. Náradie, ktoré sa už nedá 
zapnúť alebo vypnúť, je nebezpečné a treba ho zveriť do 
opravy odborníkovi.

 Skôr ako začnete náradie nastavovať alebo presta-
vovať, vymieňať príslušenstvo alebo skôr, ako odlo-
žíte náradie, vždy vytiahnite zástrčku sieťovej šnúry 
zo zásuvky. Toto preventívne opatrenie zabraňuje ne-
úmyselnému spusteniu ručného elektrického náradia.

 Nepoužívané ručné elektrické náradie uschovávajte 
tak, aby bolo mimo dosahu detí. Nedovoľte používať 
toto náradie osobám, ktoré s ním nie sú dôverne obo-
známené, alebo ktoré si neprečítali tieto Pokyny. 
Ručné elektrické náradie je nebezpečné vtedy, keď ho 
používajú neskúsené osoby.

 Ručné elektrické náradie starostlivo ošetrujte. Kon-
trolujte, či pohyblivé súčiastky bezchybne fungujú 
alebo či neblokujú, či nie sú zlomené alebo poškode-
né niektoré súčiastky, ktoré by mohli negatívne 
ovplyvňovať správne fungovanie ručného elektric-
kého náradia. Pred použitím náradia dajte poškode-
né súčiastky vymeniť. Veľa nehôd bolo spôsobených 
nedostatočnou údržbou elektrického náradia.

 Rezné nástroje udržiavajte ostré a čisté. Starostlivo 
ošetrované rezné nástroje s ostrými reznými hranami 
majú menšiu tendenciu k zablokovaniu a ľahšie sa dajú 
viesť.

 Používajte ručné elektrické náradie, príslušenstvo, 
nastavovacie nástroje a pod. podľa týchto výstraž-
ných upozornení a bezpečnostných pokynov. Pri 
práci zohľadnite konkrétne pracovné podmienky a 
činnosť, ktorú budete vykonávať. Používanie ručného 
elektrického náradia na iný účel ako na predpísané pou-
žitie môže viesť k nebezpečným situáciám.

Servisné práce
 Ručné elektrické náradie dávajte opravovať len kva-

lifikovanému personálu, ktorý používa originálne 
náhradné súčiastky. Tým sa zabezpečí, že bezpečnosť 
náradia zostane zachovaná.

Bezpečnostné pokyny pre multifunkčné 
náradie Multi-Cutter
 Pri vykonávaní práce, pri ktorej by mohol nástroj na-

trafiť na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnuť 
vlastnú prívodnú šnúru náradia, držte náradie len za 
izolované plochy rukovätí. Kontakt s elektrickým ve-
dením, ktoré je pod napätím, môže dostať pod napätie 
aj kovové súčiastky náradia a spôsobiť zásah elektric-
kým prúdom.

 Používajte ručné elektrické náradie len na brúsenie 
nasucho. Vniknutie vody do ručného elektrického nára-
dia zvyšuje riziko zásahu elektrickým prúdom.

 Pozor, nebezpečenstvo požiaru! Vyhýbajte sa pre-
hrievaniu brúsených obrobkov a brúsky. Zásobník 
na prach vždy pred prestávkou v práci vyprázdnite. 
Brúsny prach v odsávacom vrecku, mikrofiltri alebo v 
papierovom vrecu (prípadne vo filtračnom vrecku resp. 
filtri vysávača) sa môže za nepriaznivých okolností ako 
napr. pri odletovaní iskier kovov, sám od seba zapáliť. 
Osobitné nebezpečenstvo hrozí najmä vtedy, ak je 
zmiešaný so zvyškami laku, polyuretánu alebo s inými 
chemickými látkami a brúsený materiál je po dlhej práci 
horúci.

 Obe ruky majte v dostatočnej vzdialenosti od priesto-
ru pílenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pílo-
vým listom hrozí nebezpečenstvo vážneho poranenia.

Predložené ručné elektrické náradie je predvádzacou 
vzorkou!
– Toto ručné elektrické náradie nebolo schválené na 

predaj.
– Elektrický prístroj je vlastníctvom spoločnosti 

Robert Bosch GmbH. Najneskôr po troch mesiacoch ho 
vráťte vašej kontaktnej osobe spoločnosti Bosch.

POZOR
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 Používajte vhodné prístroje na vyhľadávanie skry-
tých elektrickým vedení a potrubí, aby ste ich ne-
navŕtali, alebo sa obráťte na miestne energetické 
podniky. Kontakt s elektrickým vodičom pod napätím 
môže spôsobiť požiar alebo mať za následok zásah elek-
trickým prúdom. Poškodenie plynového potrubia môže 
mať za následok explóziu. Preniknutie do vodovodného 
potrubia spôsobí vecné škody alebo môže mať za násle-
dok zásah elektrickým prúdom.

 Pri práci držte ručné elektrické náradie pevne obo-
ma rukami a zabezpečte si stabilný postoj. Pomocou 
dvoch rúk sa ručné elektrické náradie ovláda bezpečnej-
šie.

 Zabezpečte obrobok. Obrobok upnutý pomocou upí-
nacieho zariadenia alebo zveráka je bezpečnejší ako 
obrobok pridržiavaný rukou.

 Pri výmene pracovných nástrojov používajte pra-
covné rukavice. Pracovné nástroje sa pri dlhšom pou-
žívaní rozpália.

 Nezoškrabávajte žiadne navlhčené materiály (napr. 
tapety) a nepracujte na vlkom podklade. Vniknutie 
vody do ručného elektrického náradia zvyšuje riziko 
možného zásahu elektrickým prúdom.

 Obrábanú plochu neošetrujte kvapalinami, ktoré ob-
sahujú rozpúšťadlá. Pri ohrievaní niektorých materiá-
lov môžu pri zoškrabávaní vznikať jedovaté výpary.

 Pri práci so škrabkou buďte mimoriadne opatrný. 
Tento pracovný nástroj je veľmi ostrý a pri práci s ním 
hrozí nebezpečenstvo poranenia.

Používanie podľa určenia
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Toto ručné elektrické náradie je určené na rezanie a odre-
závanie drevených materiálov, plastov, sadry, neželezných 
kovov a upevňovacích elementov (napríklad netvrdených 
klincov, svoriek a podobne). Rovnako je vhodné aj na opra-
covávanie mäkkých obkladačiek a taktiež na brúsenie na-
sucho a na zoškrabávanie plôch menších rozmerov. Mimo-
riadne dobre sa hodí na prácu na okraji materiálu a na prá-
cu rovnobežne s povrchovou plochou. Toto ručné elektric-
ké náradie sa smie používať výlučne len s originálnym prí-
slušenstvom Bosch.

GOP 40-30
Svetlo tohto elektrického náradia je určené na to, aby 
osvetľovalo priamu pracovnú oblasť elektrického náradia 
a nie je vhodné na osvetľovanie priestorov v domácnosti.

Špeciálne upozornenia
 Pred každou prácou na ručnom elektrickom náradí 

vytiahnite zástrčku náradia zo zásuvky.
 Pri výmene pracovného nástroja používajte pracov-

né rukavice. Pri dotyku pracovného nástroja hrozí ne-
bezpečenstvo poranenia.

 Prekontrolujte, či je pracovný nástroj dobre upevne-
ný. Nesprávne alebo nie celkom spoľahlivo upevnené 
pracovné nástroje sa môžu počas prevádzky uvoľniť a 
ohroziť Vaše zdravie.

 Prach z niektorých materiálov, napr. z náterov obsahu-
júcich olovo, z niektorých druhov tvrdého dreva, mine-
rálov a kovov môže byť zdraviu škodlivý. Kontakt s ta-
kýmto prachom alebo jeho vdychovanie môže vyvolávať 
alergické reakcie a/alebo spôsobiť ochorenie dýchacích 
ciest pracovníka, prípadne osôb, ktoré sa nachádzajú v 
blízkosti pracoviska.
Určité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-
kového dreva, sa považujú za rakovinotvorné, a to pre-
dovšetkým spolu s ďalšími materiálmi, ktoré sa používa-
jú pri spracovávaní dreva (chromitan, chemické pros-
triedky na ochranu dreva). Materiál, ktorý obsahuje az-
best, smú opracovávať len špeciálne vyškolení pracov-
níci.
– Používajte podľa možnosti také odsávanie, ktoré je 

pre daný materiál vhodné.
– Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
– Odporúčame Vám používať ochrannú dýchaciu mas-

ku s filtrom triedy P2.
Dodržiavajte aj predpisy vlastnej krajiny týkajúce sa 
konkrétneho obrábaného materiálu.

 Vyhýbajte sa usadzovaniu prachu na Vašom praco-
visku. Viaceré druhy prachu sa môžu ľahko vznieť.

 Všimnite si napätie siete! Napätie zdroja prúdu musí 
mať hodnotu zhodnú s údajmi na typovom štítku ruč-
ného elektrického náradia. Výrobky označené pre 
napätie 230 V sa smú používať aj s napätím 220 V.

 Počkajte na úplné zastavenie ručného elektrického 
náradia, až potom ho odložte. 

 Používajte len nepoškodené a bezchybné rezacie lis-
ty. Skrivené, neostré alebo iným spôsobom poškodené 
rezacie listy sa môžu zlomiť.

 Pri pílení ľahkých stavebných hmôt dodržiavajte zá-
konné ustanovenia a odporúčania výrobcu prísluš-
ného materiálu.

 Pílenie zapichnutím sa smie používať len pri 
mäkkých materiáloch ako drevo, plynový betón, 
sadrokartón a podobne!

 Ručné elektrické náradie a jeho vetracie štrbiny udr-
žiavajte vždy v čistote, aby ste mohli pracovať kvalit-
ne a bezpečne.

Magyar

Általános biztonsági előírások az elektromos 
kéziszerszámokhoz

Olvassa el az összes biz-
tonsági figyelmeztetést 

és előírást. A következőkben leírt előírások betartásának 
elmulasztása áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos testi 
sérülésekhez vezethet.
Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg eze-
ket az előírásokat.
Az alább alkalmazott „elektromos kéziszerszám” fogalom a 
hálózati elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó 
kábellel) és az akkumulátoros elektromos kéziszerszámo-
kat (hálózati csatlakozó kábel nélkül) foglalja magában.

Munkahelyi biztonság
 Tartsa tisztán és jól megvilágított állapotban a mun-

kahelyét. A rendetlenség és a megvilágítatlan munkate-
rület balesetekhez vezethet.

 Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanásveszé-
lyes környezetben, ahol éghető folyadékok, gázok 
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszámok 
szikrákat keltenek, amelyek a port vagy a gőzöket meg-
gyújthatják.

 Tartsa távol a gyerekeket és az idegen személyeket 
a munkahelytől, ha az elektromos kéziszerszámot 
használja. Ha elvonják a figyelmét, elvesztheti az ural-
mát a berendezés felett.

Elektromos biztonsági előírások
 A készülék csatlakozó dugójának bele kell illeszked-

nie a dugaszolóaljzatba. A csatlakozó dugót semmi-
lyen módon sem szabad megváltoztatni. Védőfölde-
léssel ellátott készülékekkel kapcsolatban ne hasz-
náljon csatlakozó adaptert. A változtatás nélküli csat-
lakozó dugók és a megfelelő dugaszoló aljzatok csök-
kentik az áramütés kockázatát.

 Kerülje el a földelt felületek, mint például csövek, fű-
tőtestek, kályhák és hűtőgépek megérintését. Az 
áramütési veszély megnövekszik, ha a teste le van föl-
delve.

 Tartsa távol az elektromos kéziszerszámot az esőtől 
vagy nedvességtől. Ha víz hatol be egy elektromos ké-
ziszerszámba, ez megnöveli az áramütés veszélyét.

 Ne használja a kábelt a rendeltetésétől eltérő célok-
ra, vagyis a szerszámot soha ne hordozza vagy akas-
sza fel a kábelnél fogva, és sohase húzza ki a hálózati 
csatlakozó dugót a kábelnél fogva. Tartsa távol a ká-
belt hőforrásoktól, olajtól, éles élektől és sarkoktól 

és mozgó gépalkatrészektől. Egy megrongálódott 
vagy csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés 
veszélyét.

 Ha egy elektromos kéziszerszámmal a szabad ég 
alatt dolgozik, csak szabadban való használatra en-
gedélyezett hosszabbítót használjon. A szabadban 
való használatra engedélyezett hosszabbító használata 
csökkenti az áramütés veszélyét.

 Ha nem lehet elkerülni az elektromos kéziszerszám 
nedves környezetben való használatát, alkalmazzon 
egy hibaáram-védőkapcsolót. Egy hibaáram-
védőkapcsoló alkalmazása csökkenti az áramütés koc-
kázatát.

Személyi biztonság
Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen arra, amit 

csinál és meggondoltan dolgozzon az elektromos ké-
ziszerszámmal. Ha fáradt, ha kábítószerek vagy al-
kohol hatása alatt áll, vagy orvosságokat vett be, ne 
használja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlen-
ség a szerszám használata közben komoly sérülésekhez 
vezethet.

 Viseljen személyi védőfelszerelést és mindig visel-
jen védőszemüveget. A személyi védőfelszerelések, 
mint porvédő álarc, csúszásbiztos védőcipő, védősapka 
és fülvédő használata az elektromos kéziszerszám hasz-
nálata jellegének megfelelően csökkenti a személyi sé-
rülések kockázatát.

 Kerülje el a készülék akaratlan üzembe helyezését. 
Győződjön meg arról, hogy az elektromos kéziszer-
szám ki van kapcsolva, mielőtt bedugná a csatlakozó 
dugót a dugaszolóaljzatba, csatlakoztatná az akku-
mulátor-csomagot, és mielőtt felvenné és vinni kez-
dené az elektromos kéziszerszámot. Ha az elektro-
mos kéziszerszám felemelése közben az ujját a kapcso-
lón tartja, vagy ha a készüléket bekapcsolt állapotban 
csatlakoztatja az áramforráshoz, ez balesetekhez 
vezethet.

 Az elektromos kéziszerszám bekapcsolása előtt ok-
vetlenül távolítsa el a beállítószerszámokat vagy 
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszám forgó ré-
szeiben felejtett beállítószerszám vagy csavarkulcs sé-
rüléseket okozhat.

 Ne becsülje túl önmagát. Kerülje el a normálistól el-
térő testtartást, ügyeljen arra, hogy mindig biztosan 
álljon és az egyensúlyát megtartsa. Így az elektromos 
kéziszerszám felett váratlan helyzetekben is jobban tud 
uralkodni.

 Viseljen megfelelő ruhát. Ne viseljen bő ruhát vagy 
ékszereket. Tartsa távol a haját, a ruháját és a kesz-
tyűjét a mozgó részektől. A bő ruhát, az ékszereket és 
a hosszú hajat a mozgó alkatrészek magukkal ránthat-
ják.

 Ha az elektromos kéziszerszámra fel lehet szerelni a 
por elszívásához és összegyűjtéséhez szükséges 
berendezéseket, ellenőrizze, hogy azok megfelelő 
módon hozzá vannak kapcsolva a készülékhez és 
rendeltetésüknek megfelelően működnek. A por-
gyűjtő berendezések használata csökkenti a munka so-
rán keletkező por veszélyes hatását.

Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és 
használata
 Ne terhelje túl a berendezést. A munkájához csak az 

arra szolgáló elektromos kéziszerszámot használja. 
Egy alkalmas elektromos kéziszerszámmal a megadott 
teljesítménytartományon belül jobban és biztonságo-
sabban lehet dolgozni.

 Ne használjon olyan elektromos kéziszerszámot, 
amelynek a kapcsolója elromlott. Egy olyan elektro-
mos kéziszerszám, amelyet nem lehet sem be-, sem 
kikapcsolni, veszélyes és meg kell javíttatni.

 Húzza ki a csatlakozó dugót a dugaszolóaljzatból 
és/vagy az akkumulátor-csomagot az elektromos ké-
ziszerszámból, mielőtt az elektromos kéziszerszá-
mon beállítási munkákat végez, tartozékokat cserél 
vagy a szerszámot tárolásra elteszi. Ez az elővigyáza-
tossági intézkedés meggátolja a szerszám akaratlan 
üzembe helyezését.

Ez az elektromos kéziszerszám egy marketing minta!
– Ezt az elektromos kéziszerszámot forgalomba hozni 

vagy eladni tilos.
– Az elektromos kéziszerszám a Robert Bosch GmbH 

tulajdona. Legkésőbb három hónap elteltével adja 
vissza a Bosch ügyintézőjének.

FIGYELMEZTETÉS
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 A használaton kívüli elektromos kéziszerszámokat 
olyan helyen tárolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozzá. Ne hagyja, hogy olyan személyek 
használják az elektromos kéziszerszámot, akik nem 
ismerik a szerszámot, vagy nem olvasták el ezt az út-
mutatót. Az elektromos kéziszerszámok veszélyesek, 
ha azokat gyakorlatlan személyek használják.

 A készüléket gondosan ápolja. Ellenőrizze, hogy a 
mozgó alkatrészek kifogástalanul működnek-e, nin-
csenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltörve vagy 
megrongálódva olyan alkatrészek, amelyek hatással 
lehetnek az elektromos kéziszerszám működésére. 
A berendezés megrongálódott részeit a készülék 
használata előtt javíttassa meg. Sok olyan baleset tör-
ténik, amelyet az elektromos kéziszerszám nem kielégí-
tő karbantartására lehet visszavezetni.

 Tartsa tisztán és éles állapotban a vágó-
szerszámokat. Az éles vágóélekkel rendelkező és gon-
dosan ápolt vágószerszámok ritkábban ékelődnek be és 
azokat könnyebben lehet vezetni és irányítani.

 Az elektromos kéziszerszámokat, tartozékokat, be-
tétszerszámokat stb. csak ezen előírásoknak és az 
adott készüléktípusra vonatkozó kezelési utasítá-
soknak megfelelően használja. Vegye figyelembe a 
munkafeltételeket és a kivitelezendő munka sajá-
tosságait. Az elektromos kéziszerszám eredeti rendel-
tetésétől eltérő célokra való alkalmazása veszélyes hely-
zetekhez vezethet.

Szervíz-ellenőrzés
 Az elektromos kéziszerszámot csak szakképzett 

személyzet csak eredeti pótalkatrészek felhasználá-
sával javíthatja. Ez biztosítja, hogy az elektromos 
kéziszerszám biztonságos maradjon.

Biztonsági előírások a Multi-Cutter 
vágószerszámok kezelésére
 Az elektromos kéziszerszámot csak a szigetelt fo-

gantyúfelületeknél fogva tartsa, ha olyan munkát 
végez, amelynek során a betétszerszám feszültség 
alatt álló, kívülről nem látható vezetékekhez, vagy a 
készülék saját hálózati csatlakozó kábeljéhez érhet. 
Ha a berendezés egy feszültség alatt álló vezetékhez ér, 
a berendezés fémrészei szintén feszültség alá kerülhet-
nek, amely áramütéshez vezethet.

 Az elektromos kéziszerszámot csak száraz csiszolás-
ra használja. Ha víz hatol be egy elektromos kéziszer-
számba, ez megnöveli az áramütés veszélyét.

 Vigyázat, tűzveszély! Előzze meg a csiszolásra kerü-
lő munkadarab és a csiszológép túlmelegedését. A 
munkaszünetekben mindig ürítse ki a porgyűjtő tar-
tályt. A porzsákban mikroszűrőben, papírzsákban 
(vagy a szűrőzsákban, illetve a porszívó szűrőjében) ta-
lálható, a csiszolás közben keletkeztt por hátrányos kö-
rülmények között (például szétrepülő szikrák) magától 
meggyulladhat. Ez a veszély még tovább növekszik, ha a 
csiszolás során keletkező porban lakk, poliuretán, vagy 
más vegyszer is található és a megmunkálásra kerülő 
munkadarab egy hosszabb időtartamú csiszolás során 
felforrósodott.

 Tartsa távol a kezét a fűrészelési területtől. Ne nyúl-
jon a megmunkálásra kerülő munkadarab alá. Ha 
megérinti a fűrészlapot, sérülésveszély áll fenn.

 A rejtett vezetékek felkutatásához használjon alkal-
mas fémkereső készüléket, vagy kérje ki a helyi 
energiaellátó vállalat tanácsát. Ha egy elektromos ve-
zetéket a berendezéssel megérint, ez tűzhöz és áram-
ütéshez vezethet. Egy gázvezeték megrongálása robba-
nást eredményezhet. Ha egy vízvezetéket szakít meg, 
anyagi károk keletkeznek, vagy villamos áramütést 
kaphat.

 A munka során mindig mindkét kezével tartsa az 
elektromos kéziszerszámot és gondoskodjon arról, 
hogy szilárd, biztos alapon álljon. Az elektromos kézi-
szerszámot két kézzel biztosabban lehet vezetni.

 A megmunkálásra kerülő munkadarabot megfelelő-
en rögzítse. Egy befogó szerkezettel vagy satuval rögzí-
tett munkadarab biztonságosabban van rögzítve, mint-
ha csak a kezével tartaná.

 A betétszerszámok kicseréléséhez viseljen védő-
kesztyűt. A betétszerszámok a hosszabb használat so-
rán felmelegszenek.

 Ne próbáljon megnedvesített anyagokat (például ta-
pétákat) lekaparni és ne próbáljon nedves alapról 
anyagokat lekaparni. Ha víz hatol be egy elektromos 
kéziszerszámba, ez megnöveli az áramütés veszélyét.

 Ne kezelje a megmunkálásra kerülő felületet oldó-
szert tartalmazó folyadékkal. A lekaparás során fellé-
pő hőfejlődés mérgező gőzők keletkezéséhez vezethet.

 A hántoló kezelése során legyen különösen óvatos. 
Das szerszám nagyon éles, ezért sérülésveszély áll fenn.

Rendeltetésszerű használat
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Az elektromos kéziszerszám szerkezeti faanyagok, mű-
anyag, gipsz, színesfémek és rögzítőelemek (például nem 
megedzett szögek, kapcsok) fűrészelésére/szétvágására 
szolgál. A kéziszerszám puha fali csempék megmunkálásra 
és kisebb felületek száraz csiszolására és hántolására is al-
kalmazható. A készülék különösen jól alkalmazható a mun-
kadarab szélén és felületekkel egy síkban végzett munkák-
hoz. Az elektromos kéziszerszámot kizárólag Bosch gyárt-
mányú tartozékokkal felszerelve szabad üzemeltetni.

GOP 40-30
Az elektromos kéziszerszám lámpája az elektromos kézi-
szerszám közvetlen munkaterületének megvilágítására 
szolgál, a háztartásban lévő helyiségek megvilágítására 
nem alkalmas.

Speciális tájékoztató
 Az elektromos kéziszerszámon végzendő bármely 

munka megkezdése előtt húzza ki a csatlakozó dugót 
a dugaszolóaljzatból.

 A szerszámcseréhez viseljen védőkesztyűt. A betét-
szerszámok megérintése sérülésveszéllyel jár.

 Ellenőrizze, szorosan be van-e fogva a betét-
szerszám. Hibás vagy nem biztonságosan rögzített be-
tétszerszámok üzem közben kilazulhatnak és balesete-
ket okozhatnak.

 Az ólomtartalmú festékrétegek, egyes fafajták, ásvá-
nyok és fémek pora egészségkárosító hatású lehet. A 
poroknak a kezelő vagy a közelben tartózkodó szemé-
lyek által történő megérintése vagy belégzése allergikus 
reakciókhoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhat-
ja maga után.
Egyes faporok, például tölgy- és bükkfaporok rákkeltő 
hatásúak, főleg ha a faanyag kezeléséhez más anyagok 
is vannak bennük (kromát, favédő vegyszerek). A készü-
lékkel azbesztet tartalmazó anyagokat csak szakembe-
reknek szabad megmunkálniuk.
– A lehetőségek szerint használjon az anyagnak megfe-

lelő porelszívást.
– Gondoskodjon a munkahely jó szellőztetéséről.
– Ehhez a munkához célszerű egy P2 szűrőosztályú 

porvédő álarcot használni.
A feldolgozásra kerülő anyagokkal kapcsolatban tartsa 
be az adott országban érvényes előírásokat.

 Gondoskodjon arról, hogy a munkahelyén ne gyűl-
hessen össze por. A porok könnyen meggyulladhatnak.

 Ügyeljen a helyes hálózati feszültségre! Az áramfor-
rás feszültségének meg kell egyeznie az elektromos 
kéziszerszám típustábláján található adatokkal. A 
230 V-os berendezéseket 220 V hálózati feszültség-
ről is szabad üzemeltetni.

 Várja meg, amíg az elektromos kéziszerszám telje-
sen leáll, mielőtt letenné. 

 Csak megrongálatlan, kifogástalan állapotú fűrész-
lapokat használjon. A meggörbült, életlen vagy más-
képpen megrongálódott fűrészlapok eltörhetnek.

 A könnyű építési anyag fűrészelésekor tartsa be a 
törvényes rendelkezéseket és az anyagot gyártó cé-
gek javaslatait.

 Besüllyesztéses fűrészeléssel csak puha anyagokat, 
mind pl. fa, gipszkarton, stb. szabad megmunkálni!

 Tartsa mindig tisztán az elektromos kéziszerszámot 
és annak szellőzőnyílásait, hogy jól és biztonságo-
san dolgozhasson.

Русский

Общие указания по технике безопасности 
для электроинструментов

Прочтите все указания 
и инструкции по техни-

ке безопасности. Несоблюдение указаний и инструк-
ций по технике безопасности может стать причиной по-
ражения электрическим током, пожара и тяжелых 
травм.
Сохраняйте эти инструкции и указания для будуще-
го использования.
Использованное в настоящих инструкциях и указаниях 
понятие «электроинструмент» распространяется на 
электроинструмент с питанием от сети (с сетевым шну-
ром) и на аккумуляторный электроинструмент (без се-
тевого шнура).

Безопасность рабочего места
 Содержите рабочее место в чистоте и хорошо ос-

вещенным. Беспорядок или неосвещенные участки 
рабочего места могут привести к несчастным 
случаям.

 Не работайте с этим электроинструментом во 
взрывоопасном помещении, в котором находят-
ся горючие жидкости, воспламеняющиеся газы 
или пыль. Электроинструменты искрят, что может 
привести к воспламенению пыли или паров.

 Во время работы с электроинструментом не до-
пускайте близко к Вашему рабочему месту детей 
и посторонних лиц. Отвлекшись, Вы можете поте-
рять контроль над электроинструментом.

Электробезопасность
Штепсельная вилка электроинструмента должна 

подходить к штепсельной розетке. Ни в коем слу-
чае не изменяйте штепсельную вилку. Не приме-
няйте переходные штекеры для электроин-
струментов с защитным заземлением. Неизме-
ненные штепсельные вилки и подходящие штеп-
сельные розетки снижают риск поражения электро-
током.

 Предотвращайте телесный контакт с заземлен-
ными поверхностями, как то: с трубами, элемен-
тами отопления, кухонными плитами и холодиль-
никами. При заземлении Вашего тела повышается 
риск поражения электротоком.

 Защищайте электроинструмент от дождя и сыро-
сти. Проникновение воды в электроинструмент по-
вышает риск поражения электротоком.

 Не разрешается использовать шнур не по назна-
чению, например, для транспортировки или под-
вески электроинструмента, или для вытягивания 
вилки из штепсельной розетки. Защищайте шнур 
от воздействия высоких температур, масла, 
острых кромок или подвижных частей элек-
троинструмента. Поврежденный или спутанный 
шнур повышает риск поражения электротоком.

 При работе с электроинструментом под откры-
тым небом применяйте пригодные для этого ка-
бели-удлинители. Применение пригодного для ра-
боты под открытым небом кабеля-удлинителя сни-
жает риск поражения электротоком.

 Если невозможно избежать применения электро-
инструмента в сыром помещении, подключайте 
электроинструмент через устройство защитного 
отключения. Применение устройства защитного от-
ключения снижает риск электрического поражения.

Настоящий электроинструмент является 
маркетинговым образцом!
– Этот электроинструмент не предназначен для 

продажи.
– Измерительный инструмент является собственно-

стью Robert Bosch GmbH. Верните его не позднее 
чем по истечении 3 месяцев Вашему контактному 
лицу в компании Bosch.
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Безопасность людей
 Будьте внимательными, следите за тем, что Вы 

делаете, и продуманно начинайте работу с 
электроинструментом. Не пользуйтесь электро-
инструментом в усталом состоянии или если Вы 
находитесь в состоянии наркотического или алко-
гольного опьянения или под воздействием ле-
карств. Один момент невнимательности при работе 
с электроинструментом может привести к серьез-
ным травмам.

 Применяйте средства индивидуальной защиты и 
всегда защитные очки. Использование средств ин-
дивидуальной защиты, как то: защитной маски, об-
уви на нескользящей подошве, защитного шлема 
или средств защиты органов слуха, – в зависимости 
от вида работы с электроинструментом снижает риск 
получения травм.

 Предотвращайте непреднамеренное включение 
электроинструмента. Перед подключением 
электроинструмента к электропитанию и/или к 
аккумулятору убедитесь в выключенном состоя-
нии электроинструмента. Удержание пальца на вы-
ключателе при транспортировке электроинструмен-
та и подключение к сети питания включенного элек-
троинструмента чревато несчастными случаями.

 Убирайте установочный инструмент или гаечные 
ключи до включения электроинструмента. Ин-
струмент или ключ, находящийся во вращающейся 
части электроинструмента, может привести к трав-
мам.

 Не принимайте неестественное положение кор-
пуса тела. Всегда занимайте устойчивое положе-
ние и сохраняйте равновесие. Благодаря этому Вы 
можете лучше контролировать электроинструмент в 
неожиданных ситуациях.

 Носите подходящую рабочую одежду. Не носите 
широкую одежду и украшения. Держите волосы, 
одежду и рукавицы вдали от движущихся частей. 
Широкая одежда, украшения или длинные волосы 
могут быть затянуты вращающимися частями.

 При наличии возможности установки пылеотса-
сывающих и пылесборных устройств проверяйте 
их присоединение и правильное использование. 
Применение пылеотсоса может снизить опасность, 
создаваемую пылью.

Применение электроинструмента и обращение с 
ним
 Не перегружайте электроинструмент. Используй-

те для Вашей работы предназначенный для этого 
электроинструмент. С подходящим электроинстру-
ментом Вы работаете лучше и надежнее в указанном 
диапазоне мощности.

 Не работайте с электроинструментом при неи-
справном выключателе. Электроинструмент, кото-
рый не поддается включению или выключению, опа-
сен и должен быть отремонтирован.

 До начала наладки электроинструмента, перед 
заменой принадлежностей и прекращением ра-
боты отключайте штепсельную вилку от розетки 
сети и/или выньте аккумулятор. Эта мера предос-
торожности предотвращает непреднамеренное 
включение электроинструмента.

 Храните электроинструменты в недоступном для 
детей месте. Не разрешайте пользоваться 
электроинструментом лицам, которые не зна-
комы с ним или не читали настоящих инструкций. 
Электроинструменты опасны в руках неопытных 
лиц.

 Тщательно ухаживайте за электроинструментом. 
Проверяйте безупречную функцию и ход движу-
щихся частей электроинструмента, отсутствие 
поломок или повреждений, отрицательно влияю-
щих на функцию электроинструмента. Повре-
жденные части должны быть отремонтированы 
до использования электроинструмента. Плохое 
обслуживание электроинструментов является при-
чиной большого числа несчастных случаев.

 Держите режущий инструмент в заточенном и чи-
стом состоянии. Заботливо ухоженные режущие 
инструменты с острыми режущими кромками реже 
заклиниваются и их легче вести.

 Применяйте электроинструмент, принадлеж-
ности, рабочие инструменты и т.п. в соответствии 
с настоящими инструкциями. Учитывайте при 
этом рабочие условия и выполняемую работу. 
Использование электроинструментов для непредус-
мотренных работ может привести к опасным ситуа-
циям.

Сервис
 Ремонт Вашего электроинструмента поручайте 

только квалифицированному персоналу и только 
с применением оригинальных запасных частей. 
Этим обеспечивается безопасность электроинстру-
мента.

Указания по технике безопасности для 
многофункциональных резаков
 При выполнении работ, при которых рабочий ин-

струмент может задеть скрытую электропровод-
ку или собственный сетевой кабель, держите 
электроинструмент за изолированные ручки. 
Контакт с проводкой под напряжением может приве-
сти к попаданию под напряжение металлических ча-
стей электроинструмента и к поражению электрото-
ком.

 Используйте настоящий электроинструмент толь-
ко для сухого шлифования. Проникновение воды в 
электроинструмент повышает риск поражения элек-
тротоком.

 Осторожно, опасность пожара! Предотвращайте 
перегрев шлифуемого материала и шлифоваль-
ной машины. Перед перерывом в работе всегда 
опорожняйте пылесборник. Шлифовальная пыль 
может воспламениться в сборном мешке, микро-
фильтре, бумажном мешке (в фильтрующем мешке 
или в фильтре пылесоса) при неблагоприятных 
условиях, например, при возникновении снопа искр 
при шлифовании металлов. Особая опасность воз-
никает при перемешивании горячей от продолжи-
тельной работы пыли от шлифования с остатками ла-
ка, полиуретана или других химических веществ.

 Не подставляйте руки в зону пиления. Не подсо-
вывайте руки под заготовку. При контакте с пиль-
ным полотном возникает опасность травмирования.

 Используйте соответствующие металлоискатели 
для нахождения спрятанных в стене труб или про-
водки или обращайтесь за справкой в местное 
коммунальное предприятие. Контакт с электро-
проводкой может привести к пожару и поражению 
электротоком. Повреждение газопровода может 
привести к взрыву. Повреждение водопровода ве-
дет к нанесению материального ущерба или может 
вызвать поражение электротоком.

 Всегда держите электроинструмент во время ра-
боты обеими руками, заняв предварительно 
устойчивое положение. Двумя руками Вы работае-
те более надежно с электроинструментом.

 Закрепляйте заготовку. Заготовка, установленная 
в зажимное приспособление или в тиски, удержива-
ется более надежно, чем в Вашей руке.

 При смене рабочего инструмента пользуйтесь за-
щитными перчатками. При продолжительной рабо-
те рабочий инструмент нагревается.

 Не скоблите увлажненные материалы (на-
пример, обои) и влажные поверхности. Проникно-
вение воды в электроинструмент повышает риск по-
ражения электротоком.

 Не наносите на подлежащую обработке повер-
хность жидкости с содержанием растворителя.  
При нагреве материалов при скоблении могут воз-
никнуть ядовитые газы.

 Будьте особенно осторожны при работе с шабе-
ром. Инструмент очень острый – опасность травми-
рования.

Применение по назначению
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Электроинструмент предназначен для распиливания и 
разрезания древесных материалов, пластмассы, гипса, 
цветных металлов и крепежных элементов (напр., неза-
каленных гвоздей, скрепок). Он также пригоден для об-
работки мягкой плитки для стен, сухого шлифования и 
шабрения небольших поверхностей. Он в особенной 
степени пригоден для работ вблизи края и заподлицо. 
Используйте для эксплуатации электроинструмента 
только принадлежности Bosch.

GOP 40-30
Лампочка на электроинструменте предназначена для 
подсветки непосредственной зоны работы, она не при-
годна для освещения помещения в доме.

Специальные указания
 Перед любыми манипуляциями с электроинстру-

ментом вытаскивайте штепсель из розетки.
 При смене рабочего инструмента пользуйтесь за-

щитными перчатками. Прикосновение к рабочим 
инструментам может привести к травме.

 Проверяйте прочную посадку рабочего инстру-
мента. Неправильно или ненадежно закрепленные 
рабочие инструменты могут во время работы раз-
болтаться и подвергнуть Вас опасности.

 Пыль некоторых материалов, как напр., красок с 
содержанием свинца, некоторых сортов древесины, 
минералов и металлов, может быть вредной для здо-
ровья. Прикосновение к пыли и попадание пыли в 
дыхательные пути может вызвать аллергические ре-
акции и/или заболевания дыхательных путей опера-
тора или находящегося вблизи персонала.
Определенные виды пыли, напр., дуба и бука, счита-
ются канцерогенными, особенно совместно с при-
садками для обработки древесины (хромат, средст-
во для защиты древесины). Материал с содержани-
ем асбеста разрешается обрабатывать только специ-
алистам.
– По возможности используйте пригодный для ма-

териала пылеотсос.
– Хорошо проветривайте рабочее место.
– Рекомендуется пользоваться респираторной ма-

ской с фильтром класса Р2.
Соблюдайте действующие в Вашей стране предписа-
ния для обрабатываемых материалов.

 Избегайте скопления пыли на рабочем месте. 
Пыль может легко воспламеняться.

 Учитывайте напряжение сети! Напряжение источ-
ника тока должно соответствовать данным на за-
водской табличке электроинструмента. Электро-
инструменты на 230 В могут работать также и при 
напряжении 220 В.

 Дайте электроинструменту полностью остано-
виться и только после этого выпустите его из рук. 

 Применяйте только неповрежденные, безупреч-
ные пильные полотна. Погнутые, тупые или повре-
жденные пильные полотна могут сломаться.

 При распиливании легких строительных материа-
лов выполняйте законные предписания и реко-
мендации изготовителя материала.

Методом утапливания можно обрабатывать толь-
ко мягкие материалы, например, древесину, гип-
скартон и т.п.!

 Для обеспечения качественной и безопасной ра-
боты следует постоянно содержать электроин-
струмент и вентиляционные щели в чистоте.
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Загальні застереження для електроприладів
Прочитайте всі застере-
ження і вказівки. Недотри-

мання застережень і вказівок може призвести до ура-
ження електричним струмом, пожежі та/або серйозних 
травм.
Добре зберігайте на майбутнє ці попередження і 
вказівки.
Під поняттям «електроприлад» в цих застереженнях 
мається на увазі електроприлад, що працює від мережі 
(з електрокабелем) або від акумуляторної батареї (без 
електрокабелю).

Безпека на робочому місці
 Тримайте своє робоче місце в чистоті і 

забезпечте добре освітлення робочого місця. 
Безлад або погане освітлення на робочому місці 
можуть призвести до нещасних випадків.

 Не працюйте з електроприладом у середовищі, 
де існує небезпека вибуху внаслідок присутності 
горючих рідин, газів або пилу. Електроприлади 
можуть породжувати іскри, від яких може займатися 
пил або пари.

 Під час праці з електроприладом не підпускайте 
до робочого місця дітей та інших людей. Ви 
можете втратити контроль над приладом, якщо Ваша 
увага буде відвернута.

Електрична безпека
Штепсель електроприладу повинен підходити до 

розетки. Не дозволяється міняти щось в 
штепселі. Для роботи з електроприладами, що 
мають захисне заземлення, не використовуйте 
адаптери. Використання оригінального штепселя та 
належної розетки зменшує ризик ураження 
електричним струмом.

 Уникайте контакту частин тіла із заземленими 
поверхнями, як напр., трубами, батареями 
опалення, плитами та холодильниками. Коли 
Ваше тіло заземлене, існує збільшена небезпека 
ураження електричним струмом.

 Захищайте прилад від дощу і вологи. Попадання 
води в електроприлад збільшує ризик ураження 
електричним струмом.

 Не використовуйте кабель для перенесення 
електроприладу, підвішування або витягування 
штепселя з розетки. Захищайте кабель від тепла, 
олії, гострих країв та деталей приладу, що 
рухаються. Пошкоджений або закручений кабель 
збільшує ризик ураження електричним струмом.

 Для зовнішніх робіт обов’язково використовуйте 
лише такий подовжувач, що придатний для 
зовнішніх робіт. Використання подовжувача, що 
розрахований на зовнішні роботи, зменшує ризик 
ураження електричним струмом.

 Якщо не можна запобігти використанню 
електроприладу у вологому середовищі, 
використовуйте пристрій захисного вимкнення. 
Використання пристрою захисного вимкнення 
зменшує ризик ураження електричним струмом.

Безпека людей
 Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви 

робите, та розсудливо поводьтеся під час роботи 
з електроприладом. Не користуйтеся 
електроприладом, якщо Ви стомлені або 
знаходитеся під дією наркотиків, спиртних напоїв 
або ліків. Мить неуважності при користуванні 
електроприладом може призвести до серйозних 
травм.

 Вдягайте особисте захисне спорядження та 
обов’язково вдягайте захисні окуляри. Вдягання 
особистого захисного спорядження, як напр., – в 
залежності від виду робіт – захисної маски, 
спецвзуття, що не ковзається, каски та навушників, 
зменшує ризик травм.

 Уникайте випадкового вмикання. Перш ніж 
ввімкнути електроприлад в електромережу або 
під’єднати акумуляторну батарею, брати його в 
руки або переносити, впевніться в тому, що 
електроприлад вимкнутий. Тримання пальця на 
вимикачі під час перенесення електроприладу або 
підключення в розетку увімкнутого приладу може 
призвести до травм.

 Перед тим, як вмикати електроприлад, приберіть 
налагоджувальні інструменти та гайковий ключ. 
Перебування налагоджувального інструмента або 
ключа в частині приладу, що обертається, може 
призвести до травм.

 Уникайте неприродного положення тіла. 
Зберігайте стійке положення та завжди 
зберігайте рівновагу. Це дозволить Вам краще 
зберігати контроль над електроприладом у 
несподіваних ситуаціях.

 Вдягайте придатний одяг. Не вдягайте просторий 
одяг та прикраси. Не підставляйте волосся, одяг 
та рукавиці до деталей приладу, що рухаються. 
Просторий одяг, довге волосся та прикраси можуть 
потрапити в деталі, що рухаються.

 Якщо існує можливість монтувати пи-
ловідсмоктувальні або пилоуловлюючі пристрої, 
переконайтеся, щоб вони були добре під’єднані 
та правильно використовувалися. Використання 
пиловідсмоктувального пристрою може зменшити 
небезпеки, зумовлені пилом.

Правильне поводження та користування 
електроприладами
 Не перевантажуйте прилад. Використовуйте 

такий прилад, що спеціально призначений для 
відповідної роботи. З придатним приладом Ви з 
меншим ризиком отримаєте кращі результати 
роботи, якщо будете працювати в зазначеному 
діапазоні потужності.

 Не користуйтеся електроприладом з 
пошкодженим вимикачем. Електроприлад, який 
не можна увімкнути або вимкнути, є небезпечним і 
його треба відремонтувати.

 Перед тим, як регулювати що-небудь на приладі, 
міняти приладдя або ховати прилад, витягніть 
штепсель із розетки та/або витягніть 
акумуляторну батарею. Ці попереджувальні 
заходи з техніки безпеки зменшують ризик 
випадкового запуску приладу.

 Ховайте електроприлади, якими Ви саме не 
користуєтесь, від дітей. Не дозволяйте 
користуватися електроприладом особам, що не 
знайомі з його роботою або не читали ці вказівки. 
У разі застосування недосвідченими особами 
прилади несуть в собі небезпеку.

 Старанно доглядайте за електроприладом. 
Перевіряйте, щоб рухомі деталі приладу 
бездоганно працювали та не заїдали, не були 
пошкодженими або настільки пошкодженими, 
щоб це могло вплинути на функціонування 
електроприладу. Пошкоджені деталі треба 
відремонтувати, перш ніж користуватися ними 
знов. Велика кількість нещасних випадків 
спричиняється поганим доглядом за 
електроприладами.

 Тримайте різальні інструменти нагостреними та в 
чистоті. Старанно доглянуті різальні інструменти з 
гострим різальним краєм менше застряють та легші в 
експлуатації.

 Використовуйте електроприлад, приладдя до 
нього, робочі інструменти т. і. відповідно до цих 
вказівок. Беріть до уваги при цьому умови роботи 
та специфіку виконуваної роботи. Використання 
електроприладів для робіт, для яких вони не 
передбачені, може призвести до небезпечних 
ситуацій.

Сервіс
 Віддавайте свій прилад на ремонт лише 

кваліфікованим фахівцям та лише з ви-
користанням оригінальних запчастин. Це 
забезпечить безпечність приладу на довгий час.

Вказівки з техніки безпеки для 
багатофункціональних різаків
 При роботах, коли робочий інструмент може 

зачепити заховану електропроводку або власний 
шнур живлення, тримайте електроінструмент за 
ізольовані рукоятки. Зачеплення проводки, що 
знаходиться під напругою, може заряджувати також 
і металеві частини інструменту та призводити до 
ураження електричним струмом.

 Застосовуйте електроприлад лише для 
шліфування без охолодження. Потрапляння води 
в електроприлад збільшує ризик ураження 
електричним струмом.

 Увага: Небезпека пожежі! Запобігайте пе-
регріванню шліфованої поверхні і шліфувальної 
машини. Перед перервою в роботі завжди 
спорожнюйте пилозбірний контейнер. Пил від 
шліфування, що зібрався в пилозбірному мішечку, 
мікрофільтрі, паперовому мішечку (або у 
фільтрувальному мішечку/фільтрі пилососа) може 
за несприятливих умов, як напр., від іскри при 
шліфувальнні металу, самозайматися. Особливо 
така небезпека існує при змішуванні пилу від 
шліфуванні з залишками лакофарбового покриття, 
поліуретану або інших хімічних речовин, коли 
шліфована поверхня нагрілася внаслідок тривалої 
роботи.

 Не підставляйте руки в зону розпилювання. Не 
беріться рукою під оброблюваною деталлю. 
Контакт з пилковим полотном чреватий пораненням.

 Для знаходження захованих в стіні труб або 
електропроводки користуйтеся придатними 
приладами або зверніться в місцеве 
підприємство електро-, газо- і водопостачання. 
Зачеплення електропроводки може призводити до 
пожежі та ураження електричним струмом. 
Зачеплення газової труби може призводити до 
вибуху. Зачеплення водопроводної труби може 
завдати шкоду матеріальним цінностям або 
призвести до ураження електричним струмом.

 Під час роботи міцно тримайте прилад двома 
руками і зберігайте стійке положення. Двома 
руками Ви зможете надійніше тримати 
електроприлад.

 Закріплюйте оброблюваний матеріал. За 
допомогою затискного пристрою або лещат 
оброблюваний матеріал фіксується надійніше ніж 
при триманні його в руці.

 При заміні робочого інструмента обов’язково 
надівайте захисні рукавиці. При тривалій роботі 
робочий інструмент нагрівається.

 Не шабруйте вологі матеріали (напр., шпалери) та 
не робіть цього на вологій поверхні. Потрапляння 
води в електроприлад збільшує ризик ураження 
електричним струмом.

 Обробляйте оброблювану поверхню рідинами, 
що не містять розчинників. Через нагрівання 
матеріалів при шабруванні можуть виникати отруйні 
пари.

 Будьте особливо обережні при поводженні з 
шабером. Робочий інструмент дуже гострий, існує 
небезпека поранення.

Призначення приладу
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Електроінструмент призначений для розпилювання і 
розрізання деревини, пластмаси, гіпсу, кольорових 
металів і кріпильних елементів (напр., незагартованих 
цвяхів, закріпок). Він також придатний для обробки 
м’яких настінних кахлів, а також сухого шліфування і 
шабрування невеликих поверхонь. Він особливо 
придатний для роботи понад краєм та врівень з краєм. 
Застосовуйте при роботі з електроприладом лише 
приладдя Bosch.

Цей електроприлад є маркетинговим зразком!
– Цей електроприлад не допущений для продажу.
– Електроінструмент є власністю Robert Bosch GmbH. 

Поверніть його не пізніше, ніж через три місяці 
Вашій контактній особі в компанії Bosch.
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GOP 40-30
Лампочка в електроінструменті призначена для 
підсвітлювання безпосередньої зони роботи, вона не 
придатна для освітлювання приміщень у будинку.

Особливі вказівки
 Перед будь-якими маніпуляціями з електропри-

ладом витягніть штепсель з розетки.
 При заміні робочого інструмента обов’язково 

надівайте захисні рукавиці. Торкання до робочих 
інструментів несе в собі небезпеку поранення.

 Перевірте робочий інструмент на предмет міцної 
посадки. Неправильно або погано закріплені робочі 
інструменти можуть розхитатися під час експлуатації 
і наразити Вас на небезпеку.

 Пил таких матеріалів, як напр., лакофарбових 
покрить, що містять свинець, деяких видів 
деревини, мінералів і металу, може бути 
небезпечним для здоров’я. Торкання або вдихання 
пилу може викликати у Вас або у осіб, що 
знаходяться поблизу, алергічні реакції та/або 
захворювання дихальних шляхів.
Певні види пилу, як напр., дубовий або буковий пил, 
вважаються канцерогенними, особливо в 
сполученні з добавками для обробки деревини 
(хромат, засоби для захисту деревини). Матеріали, 
що містять азбест, дозволяється обробляти лише 
спеціалістам.
– За можливістю використовуйте придатний для 

матеріалу відсмоктувальний пристрій.
– Слідкуйте за доброю вентиляцією на робочому 

місці.
– Рекомендується вдягати респіраторну маску з 

фільтром класу P2.
Додержуйтеся приписів щодо оброблюваних 
матеріалів, що діють у Вашій країні.

 Уникайте накопичення пилу на робочому місці. 
Пил може легко займатися.

 Зважайте на напругу в мережі! Напруга джерела 
струму повинна відповідати значенню, що 
зазначене на табличці з характеристиками 
електроприладу. Електроприлад, що 
розрахований на напругу 230 В, може працювати 
також і при 220 В.

 Перш, ніш покласти електроприлад, зачекайте, 
поки він не зупиниться. 

 Використовуйте лише бездоганні, непошкоджені 
пиляльні диски/пилкові полотна. Погнуті, 
затуплені або іншим чином пошкоджені пиляльні 
диски/пилкові полотна можуть переламатися.

 При розпилюванні легких будівельних матеріалів 
зважайте на законодавчі приписи і рекомендації 
виготовлювача матеріалу.

 Із занурюванням дозволяється розпилювати 
лише м’які матеріали – такі, як деревина, 
гіпсокартон тощо!

Щоб електроприлад працював якісно і надійно, 
тримайте прилад і вентиляційні отвори в чистоті.

Қaзақша

Электр құралдарының жалпы қауіпсіздік 
нұсқаулықтары

Барлық қауіпсіздік 
нұсқаулықтарын және 

ескертпелерді оқыңыз. Техникалық қауіпсіздік 
нұсқаулықтарын және ескертпелерді сақтамау тоқтың 
соғуына, өрт және/немесе ауыр жарақаттануларға алып 
келуі мүмкін.

Болашақ жұмыстар үшін қауіпсіздік 
нұсқаулықтары мен ескертпелерді сақтап 
қойыңыз.
Қауіпсіздік нұсқаулықтарында пайдаланылған “Электр 
құрал” атауының желіден қуат алатын электр 
құралдарына (желілік кабелі менен) және 
аккумуляторден қуат алатын электр құралдарына 
(желілік кабелі жоқ) қатысы бар.

Жұмыс орнының қауіпсіздігі
Жұмыс орнын таза және жақсы жарықталған 

жағдайда ұстаңыз. Тәртіп немесе жарық болмаған 
жұмыс аймақтары жазатайым оқиғаларға алып келуі 
мүмкін.

Жанатын сұйықтықтар, газдар немесе шаң 
жиылған жарылыс қауіпі бар қоршауда электр 
құралды пайдаланбаңыз. Электр құралдары 
ұшқын шығарып, шаң немесе буларды жандыруы 
мүмкін.

 Электр құралдарын пайдалану кезінде балалар 
және басқа адамдарды ұзақ жерге шеттетіңіз. 
Ауытқу кезінде құрал бақылауын жоғалтуыңыз 
мүмкін.

Электр қауіпсіздігі
 Электр құрал штепселінің айыры розеткаға 

сыюы қажет. Айырды ешқандай өзгерту мүмкін 
емес. Жерге қосулы электр құралдарменен 
ешқандай адаптерлік айырды пайдаланбаңыз. 
Өзгертілмеген айыр және жарамды розеткаларды 
пайдалану электр тоқ соғу қауіпін төмендетеді.

 Құбыр, жылытатын жабдық, плита және 
суытқыш сияқты жерге қосулы құралдар 
сыртына тимеңіз. Егер денеңіз жерге қосулы болса, 
электр тоғының соғу қаупі артады.

 Электр құралдарын ылғалдан, сыздан сақтаңыз. 
Электр құралының ішіне су кірсе, ол электр тоғының 
соғу қаупін арттырады.

 Элекр құралды алып жүру, асып қою немесе 
айырын розеткадан шығару үшін кабельді 
пайдаланбаңыз. Кабельді ыстықтан, майдан, 
өткір шеттерден немесе құралдың жылжыма 
бөлектерінен алыс жерде ұстаңыз. Зақымдалған 
немесе шиеленіскен кабель электр тоғының соғу 
қаупін арттырады.

 Электр құралымен ашық жерде жұмыс істесеңіз, 
тек сыртта пайдалануға арналған ұзартқышты 
пайдаланыңыз. Сыртта пайдалануға арналған 
ұзартқышты пайдалану электр тоғының соғу қаупін 
төмендетеді.

 Электр құралын ылғалды қоршауда пайдалану 
қажет болса, автоматты сақтандырғыш 
ажыратқышын пайдаланыңыз. Автоматты 
сақтандырғыш ажыратқышты пайдалану тоқ соғу 
қаупін төмендетеді.

Адамдар қауіпсіздігі
 Сақ болып, не істеп жатқаныңызға айрықша 

көңіл бөліп, электр құралын ретімен 
пайдаланыңыз. Шаршаған жағдайда немесе 
еліткіш, алкоголь немесе дәрі әсері астында 
электр құралды пайдаланбаңыз. Электр құралды 
пайдалануда секундтық абайсыздық қатты 
жарақаттануларға алып келуі мүмкін.

Жеке сақтайтын киімді және әрдайым қорғаныш 
көзілдірікті киіңіз. Электр құрал түріне немесе 
пайдалануына байланысты шаңтұтқыш, сырғудан 
сақтайтын бәтеңке, сақтайтын шлем немесе құлақ 
сақтағышы сияқты жеке қорғаныс жабдықтарын кию 
жарақаттану қаупін төмендетеді.

 Байқаусыз пайдаланудан аулақ болыңыз. Электр 
құралын тоққа және/немесе аккумуляторға 
қосуда, оны көтергенде немесе алып жүргенде, 
өшірулі болуына көз жеткізіңіз. Электр құралын 
көтеріп тұрғанда, бармақты ажыратқышта ұстау 
немесе құрылғыны қосулы күйде тоққа қосу, 
жазатайым оқиғалға алып келуі мүмкін.

 Электр құралын қосудан алдын реттейтін 
аспаптарды және гайка кілттерін алыстатыңыз. 
Айналатын бөлшекте тұрған аспап немесе кілт 
жарақаттануларға алып келуі мүмкін.

 Қалыпсыз дене күйінде тұрмаңыз. Тірек күйде 
тұрып, әрқашан өзіңізді сенімді ұстаңыз. Осылай 
сіз күтпеген жағдайда электр құралды жақсырақ 
бақылайсыз.

Жұмысқа жарамды киім киіңіз. Кең немесе сәнді 
киім кимеңіз. Шашыңызды, киім және қолғапты 
қозғалмалы бөлшектерден алыс ұстаңыз. Кең 
киім, әшекей немесе ұзын шаш қозғалмалы 
бөлшектерге тиюі мүмкін.

Шаңсорғыш және шаңтұтқыш жабдықтарды 
құрғанда, олардың қосылғандығына және дұрыс 
пайдалынуына көз жеткізіңіз. Шаңсорғышты 
пайдалану шаң себебінен болатын қауіптерді 
азайтады.

Электр құралдарын пайдалану және күту
 Құралды аса көп жүктемеңіз. Жұмысыңыз үшін 

жарамды электр құралын пайдаланыңыз. 
Жарамды электр құралымен керекті жұмыс 
аймағында дұрыс әрі сенімді жұмыс істейсіз.

 Ажыратқышы дұрыс емес электр құралын 
пайдаланбаңыз. Қосуға немесе өшіруге болмайтын 
электр құралы қауіпті болып, оны жөндеу қажет 
болады.

Жабдықтарды реттеу, бөлшектерін алмастыру 
немесе құралды алып қоюдан алдын айырды 
розеткадан шығарыңыз және/немесе 
аккумуляторды алып тастаңыз. Бұл сақтық әрекеті 
электр құралдың байқаусыз қосылуына жол 
бермейді.

 Пайдаланылмайтын электр құралдарды балалар 
қолы жетпейтін жайға қойыңыз. Осыларды 
білмейтін немесе осы ескертпелерді оқымаған 
адамдарға бұл құралды пайдалануға жол 
бермеңіз. Тәжірібесіз адамдар қолында электр 
құралдары қауіпті болады.

 Электр құралдарын ұқыпты күтіңіз. Қозғалмалы 
бөлшектердің кедергісіз істеуіне және кептеліп 
қалмауына, бөлшектердің ақаусыз немесе 
зақымдалмаған болуына, электр құралының 
зақымдалмағанына көз жеткізіңіз. Зақымдалған 
бөлшектері бар құралды пайдаланудан алдын 
жөндеңіз. Электр құралдарының дұрыс күтілмеуі 
жазатайым оқиғаларға себеп болып жатады.

 Кескіш аспаптарды өткір және таза күйде 
сақтаңыз. Дұрыс күтілген және кескіш жиектері 
өткір кескіш аспаптар аз кептеліп, кесілетін бетке 
оңай бағытталады.

 Электр құралын, жабдықтарды, алмалы-
салмалы аспаптарды және т.б. осы нұсқауларға 
сай пайдаланыңыз. Сонымен жұмыс 
шарттарымен орындайтын әрекеттерге назар 
аударыңыз. Электр құралдарын арналмаған 
жұмыстарда пайдалану қауіпті.

Қызмет
 Электр құралыңызды тек білікті маманға және 

арнаулы бөлшектермен жөндетіңіз. Сол арқылы 
электр құралының қауіпсіздігін сақтайсыз.

Мультикескіш үшін қауіпсіздік нұсқаулары
 Алмалы-салмалы құралдар жасырылған тоқ 

сымына немесе өз желі кабеліне тиюі мүмкін 
болған жұмыстарды орындаған кезде құралды 
айырылған тұтқасынан ұстаңыз. Тоқ өтетін сымға 
тию металлды құрал бөлшектеріне тоқ беріп, 
соғуына алып келуі мүмкін.

 Электр құралын тек құрғақ ажарлау үшін 
пайдаланыңыз. Электр құралының ішіне су кірсе, 
ол электр тоғының соғу қаупін арттырады.

 Өрт қаупі бар! Ажарланатын материалды немесе 
ажарлау құрылғысын қызып кетуден сақтаңыз. 
Шаңтұтқыш қабын жұмыс істеуден алдын 
тазартыңыз, босатыңыз. Шаң қабындағы, 
микросүзгідегі, қағазқабындағы ажарлау шаңы 
(немесе сүзгі қабында немесе шаңсорғыш 
сүзгісіндегі) металлды ажарлауда болатын 
ұшқындар жануы, өрт тудыруы мүмкін. Ажарлау 
шаңы лак, полиуретан қалдықтары немесе химиялық 
заттектермен араласуы, ажарлау материалының 
ұзақ өңделуінен қызуы аса жоғары қауіп тудырады.

Бұл электр құрал маркетингілік үлгі болып 
табылады!
– Бұл электр құрал сатуға арналмаған.
– Электр құрал Robert Bosch GmbH компаниясының 

меншігі болып табылады. Оны үш айдан кешіктірмей 
Bosch консультантына қайтарыңыз.

ЕСКЕРТУ
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 Қолыңызды аралау өрісінен тыс ұстаңыз. 
Дайындама астынан ұстамаңыз. Ара полотносына 
тию жарақаттану қауіпін тудырады.

 Қажетті темір іздеу құралдарын пайдаланып, 
жасырылған су, газ, электр сымдарын табыңыз 
немесе жергілікті қызмет көрсету ұйымдарын 
шақырыңыз. Электр сымдарына тию өрт немесе тоқ 
соғуына алып келуі мүмкін. Газ құбырын зақымдау 
жарылысқа алып келуі мүмкін. Су құбырына тию 
материалдық зиян немесе тоқ соғуына алып келуі 
мүмкін.

 Электр құралды пайдалануда оны екі қолмен 
берік ұстап, тұрақты қалыпта тұрыңыз. Электр 
құралы екі қолмен сенімді басқарылады.

 Дайындаманы бекітіңіз. Қысу құралына немесе 
қысқышқа орнатылған дайындама қолыңызбен 
салыстырғанда, берік ұсталады.

 Алмалы-салмалы аспаптарды алмастыру кезінде 
қорғау қолғабын киіңіз. Алмалы-салмалы аспаптар 
ұзақ уақыт жұмыс істегеннен қызады.

Ылғалды материалдарды (мысалы тұсқағаз) 
және ылғалды жерде қырмаңыз. Электр 
құралының ішіне су кірсе, ол электр тоғының соғу 
қаупін артады.

 Өңделетін бетті құрамында еріткіш бар 
сұйықтықтармен сүртпеңіз. Қыру кезіндегі 
материалдар қызып кетуі себебінен улы булар пайда 
болуы мүмкін.

 Қырғышпен жұмыс істеу кезінде сақ болыңыз. 
Аспап тым өткір болып жарақаттауы мүмкін.

Тағайындалу бойынша қолдану
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Электр құралы ағаш заттектер, пластмасса, гипс, түсті 
металды және бекіту элементтерін (мысалы 
шыңдалмаған шеге, қапсырма) аралау және ажыратуға 
арналған. Жұмсақ қабырға плиткаларын өңдеу және 
кіші аймақтарды құрғақ ажарлау мен қыруға да 
арналған. Әсіресе қыруға жақын және біріктіру 
жайындағы жұмыстарға арналған. Электр құралын тек 
Bosch жабдықтарымен пайдалану қажет.

GOP 40-30
Осы элекр құралының жарығы электр құралының 
тікелей жұмыс жайын жарықтандыруға арналған болып 
үйде бөлмені жарықтандыруға арналмаған.

Арнайы нұсқаулар
 Барлық жұмыстардан алдын электр құралының 

желілік айырын розеткадан шығарыңыз.
 Аспап алмастыру кезінде қорғау қолғабын киіңіз. 

Алмалы-салмалы аспаптарға тию жарақаттану қаупін 
туындатады.

 Алмалы-салмалы аспаптың бекем тұрғанына көз 
жеткізіңіз. Қате немесе нашар бекілген алмалы-
салмалы аспаптар пайдалану кезінде сізге қауіп 
төндіруі мүмкін.

 Қорғасын бояу, кейбір ағаш сорттары, минералдар 
және металлдар бар кейбір материалдардың шаңы 
денсаулыққа зиянды болуы мүмкін. Шаңға тию және 
шаңды жұту пайдаланушыда немесе жанындағы 
адамдарда аллергиялық реакцияларды 
және/немесе тыныс жолдарының ауруларын 
тудыруы мүмкін.
Кейбір шаң түрлері, әсіресе емен және шамшат 
ағашының шаңы, әсіресе, ағашты өңдеу 
қалдықтарымен (хромат, ағашты қорғау заты) бірге 
канцерогендер болып есептеледі. Асбестік материал 
тек қана мамандармен өңделуі керек.
– Мүмкіншілігінше осы материал үшін сәйкес 

келетін шаңсорғышты пайдаланыңыз.
– Жұмыс орнының жақсы желдетілуіне көз 

жеткізіңіз.
– P2 сүзгі сыныпындағы газқағарды пайдалану 

ұсынылады.
Өңделетін материалдар үшін еліңізде қолданылатын 
ұйғарымдарды пайдаланыңыз.

Жұмыс орнында шаңның жиналуын 
болдырмаңыз. Шаң оңай тұтануы мүмкін.

Желі қуатына назар аударыңыз! Тоқ көзінің 
қуаты электр құралдың зауыттық 
тақтайшасындағы мәліметтеріне сай болуы 
қажет. 230 В белгісімен белгіленген электр 
құралдары 220 В жұмыс істеуі мүмкін.

 Электр құралын жерге қоюдан алдын оның 
тоқтауын күтіңіз. 

 Бұзылмаған мінсіз ара полотносын 
пайдаланыңыз. Қисайған, өткір емес немесе 
басқаша зақымдалған ара полотнолары сынуы 
мүмкін.

Жеңіл құрылыс материалдарын аралау кезінде 
заң нұсқауларын және материал өндірушісінің 
ұсыныстарын орындаңыз.

 Қол арасымен тек ағаш, гипсокартон және т.б. 
сияқты жұмсақ материалдарды өңдеу қажет!

 Дұрыс және сенімді істеу үшін электр құралмен 
желдеткіш тесікті таза ұстаңыз.

Română

Indicaţii generale de avertizare pentru scule 
electrice

Citiţi toate indicaţiile de averti-
zare şi instrucţiunile. Nerespec-

tarea indicaţiilor de avertizare şi a instrucţiunilor poate 
provoca electrocutare, incendii şi/sau răniri grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertizare şi instrucţiunile 
în vederea utilizărilor viitoare.
Termenul de „sculă electrică“ folosit în indicaţiile de averti-
zare se referă la sculele electrice alimentate de la reţea (cu 
cablu de alimentare) şi la sculele electrice cu acumulator 
(fără cablu de alimentare).

Siguranţa la locul de muncă
Menţineţi-vă sectorul de lucru curat şi bine iluminat. 

Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce 
la accidente.

 Nu lucraţi cu scula electrică în mediu cu pericol de 
explozie, în care există lichide, gaze sau pulberi in-
flamabile. Sculele electrice generează scântei care pot 
aprinde praful sau vaporii.

 Nu permiteţi accesul copiilor şi al altor persoane în 
timpul utilizării sculei electrice. Dacă vă este distrasă 
atenţia puteţi pierde controlul asupra maşinii.

Siguranţă electrică
 Ştecherul sculei electrice trebuie să fie potrivit pri-

zei electrice. Nu este în nici un caz permisă modifica-
rea ştecherului. Nu folosiţi fişe adaptoare la sculele 
electrice legate la pământ de protecţie. Ştecherele 
nemodificate şi prizele corespunzătoare diminuează ris-
cul de electrocutare.

 Evitaţi contactul corporal cu suprafeţe legate la pă-
mânt ca ţevi, instalaţii de încălzire, sobe şi frigidere. 
Există un risc crescut de electrocutare atunci când cor-
pul vă este legat la pământ.

 Feriţi maşina de ploaie sau umezeală. Pătrunderea 
apei într-o sculă electrică măreşte riscul de electro-
cutare.

 Nu schimbaţi destinaţia cablului folosindu-l pentru 
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori 
pentru a trage ştecherul afară din priză. Feriţi cablul 
de căldură, ulei, muchii ascuţite sau componente a-
flate în mişcare. Cablurile deteriorate sau încurcate 
măresc riscul de electrocutare.

 Atunci când lucraţi cu o sculă electrică în aer liber, 
folosiţi numai cabluri prelungitoare adecvate şi pen-
tru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor 
adecvat pentru mediul exterior diminuează riscul de 
electrocutare.

 Atunci când nu poate fi evitată utilizarea sculei elec-
trice în mediu umed, folosiţi un întrerupător auto-
mat de protecţie împotriva tensiunilor periculoase. 
Întrebuinţarea unui întrerupător automat de protecţie 
împotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de elec-
trocutare.

Siguranţa persoanelor
 Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce faceţi şi procedaţi 

raţional atunci când lucraţi cu o sculă electrică. Nu 
folosiţi scula electrică atunci când sunteţi obosiţi 
sau vă aflaţi sub influenţa drogurilor, a alcoolului sau 
a medicamentelor. Un moment de neatenţie în timpul 
utilizării maşinii poate duce la răniri grave.

 Purtaţi echipament personal de protecţie şi întot-
deauna ochelari de protecţie. Purtarea echipamentu-
lui personal de protecţie, ca masca pentru praf, încălţă-
minte de siguranţă antiderapantă, casca de protecţie 
sau protecţia auditivă, în funcţie de tipul şi utilizarea 
sculei electrice, diminuează riscul rănirilor.

 Evitaţi o punere în funcţiune involuntară. Înainte de 
a introduce ştecherul în priză şi/sau de a introduce 
acumulatorul în scula electrică, de a o ridica sau de a 
o transporta, asiguraţi-vă că aceasta este oprită. Da-
că atunci când transportaţi scula electrică ţineţi degetul 
pe întrerupător sau dacă porniţi scula electrică înainte 
de a o racorda la reţeaua de curent, puteţi provoca acci-
dente.

 Înainte de pornirea sculei electrice îndepărtaţi dis-
pozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un 
dispozitiv sau o cheie lăsată într-o componentă de maşi-
nă care se roteşte poate duce la răniri.

 Evitaţi o ţinută corporală nefirească. Adoptaţi o po-
ziţie stabilă şi menţineţi-vă întotdeauna echilibrul. 
Astfel veţi putea controla mai bine maşina în situaţii ne-
aşteptate.

 Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. Nu purtaţi îmbrăcă-
minte largă sau podoabe. Feriţi părul, îmbrăcămin-
tea şi mănuşile de piesele aflate în mişcare. 
Îmbrăcămintea largă, părul lung sau podoabele pot fi 
prinse în piesele aflate în mişcare.

 Dacă pot fi montate echipamente de aspirare şi co-
lectare a prafului, asiguraţi-vă că acestea sunt racor-
date şi folosite în mod corect. Folosirea unei instalaţii 
de aspirare a prafului poate duce la reducerea poluării 
cu praf.

Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
 Nu suprasolicitaţi maşina. Folosiţi pentru executa-

rea lucrării dv. scula electrică destinată acelui scop. 
Cu scula electrică potrivită lucraţi mai bine şi mai sigur 
în domeniul de putere indicat.

 Nu folosiţi scula elecrică dacă aceasta are întrerupă-
torul defect. O sculă electrică, care nu mai poate fi por-
nită sau oprită, este periculoasă şi trebuie reparată.

 Scoateţi ştecherul afară din priză şi/sau îndepărtaţi 
acumulatorul, înainte de a executa reglaje, a schim-
ba accesorii sau de a pune maşina la o parte. Această 
măsură de prevedere împiedică pornirea involuntară a 
sculei electrice.

 Păstraţi sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil 
copiilor. Nu lăsaţi să lucreze cu maşina persoane ca-
re nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au ci-
tit aceste instrucţiuni. Sculele electrice devin pericu-
loase atunci când sunt folosite de persoane lipsite de ex-
perienţă.

 Întreţineţi-vă scula electrică cu grijă. Controlaţi da-
că componentele mobile ale sculei electrice funcţio-
nează impecabil şi dacă nu se blochează, sau dacă 
există piese rupte sau deteriorate astfel încât să 
afecteze funcţionarea sculei electrice. Înainte de 
utilizare daţi la reparat piesele deteriorate. Cauza 
multor accidente a fost întreţinerea necorespunzătoare 
a sculelor electrice.

Menţineţi bine ascuţite şi curate dispozitivele de tă-
iere. Dispozitivele de tăiere întreţinute cu grijă, cu tăi-
şuri ascuţite se înţepenesc în mai mică măsură şi pot fi 
conduse mai uşor.

Prezenta sculă electrică este un prototip de 
marketing!
– Scula electrică nu este autorizată pentru vânzare.
– Scula electrică este proprietatea Robert Bosch GmbH. 

Returnaţi-o cel târziu după trei luni partenerului 
dumneavoastră de contact de la Bosch.

AVERTISMENT
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 Folosiţi scula electrică, accesoriile, dispozitivele de 
lucru etc. conform prezentelor instrucţiuni. Ţineţi 
cont de condiţiile de lucru şi de activitatea care tre-
buie desfăşurată. Folosirea sculelor electrice în alt sco-
p decât pentru utilizările prevăzute, poate duce la situa-
ţii periculoase.

Service
 Încredinţaţi scula electrică pentru reparare numai 

personalului de specialitate, calificat în acest scop, 
repararea făcându-se numai cu piese de schimb ori-
ginale. Astfel veţi fi siguri că este menţinută siguranţa 
maşinii.

Instrucţiuni de siguranţă pentru multi-cutter
 Prindeţi scula electrică de suprafeţele de prindere 

izolate atunci când executaţi operaţii în cursul căro-
ra accesoriul poate atinge conductori ascunşi sau 
propriul cordon de alimentare. Contactul cu un cablu 
aflat sub tensiune poate pune sub tensiune şi compo-
nentele metalice ale sculei electrice şi duce la electrocu-
tare.

 Folosiţi scula electrică numai pentru şlefuire uscată. 
Pătrunderea apei în scula electrică măreşte riscul de 
electrocutare.

 Atenţie, pericol de incendiu! Evitaţi încălzirea exce-
sivă a materialului abraziv şi a şlefuitorului. Înaintea 
pauzelor de lucru goliţi întotdeauna recipientul de 
colectare a prafului. Praful rezultat în urma şlefuirii, 
din sacul colector de praf, microfiltru, sacul de hârtie 
(sau din sacul colector de praf respectiv filtrul aspirato-
rului de praf) se poate autoaprinde în condiţii nefavora-
bile, ca degajarea de scântei în timpul şlefuirii metale-
lor. Un pericol deosebit apare atunci când praful rezul-
tat în urma şlefuirii este amestecat cu resturi de lac, po-
liuretani sau alte substanţe chimice iar materialul abra-
ziv este înfierbântat în urma lucrului îndelungat.

 Ţineţi mâinile în afara sectorului de debitare. Nu 
apucaţi pe dedesubt piesa prelucrată. În caz de con-
tact cu pânza de ferăstrău există pericol de rănire.

 Folosiţi detectoare adecvate pentru a localiza con-
ducte de alimentare ascunse sau adresaţi-vă în acest 
scop regiei locale furnizoare de utilităţi. Contactul cu 
conductorii electrici poate duce la incendiu şi electrocu-
tare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate provoca 
explozii. Spargerea unei conducte de apă cauzează pa-
gube materiale sau poate duce la electrocutare.

 Apucaţi strâns maşina în timpul lucrului şi adoptaţi o 
poziţie stabilă. Scula electrică se conduce mai bine cu 
ambele mâini.

 Asiguraţi piesa de lucru. O piesă de lucru fixată cu dis-
pozitive de prindere sau într-o menghină este ţinută mai 
sigur decât cu mâna dumneavoastră.

 Puneţi mănuşi de protecţie pentru schimbarea acce-
soriilor. După o utilizare mai îndelungată accesoriile se 
înfierbântă.

 Nu răzuiţi materiale umezite (de ex. tapet) şi nici nu 
lucraţi pe un substrat umed. Pătrunderea apei în scula 
electrică măreşte riscul de electrocutare.

 Nu trataţi suprafaţa de prelucrat cu lichide care con-
ţin solvenţi. Din cauza încălzirii materialelelor de prelu-
crat în timpul răzuirii se pot degaja vapori nocivi.

 Fiţi desebit de precauţi atunci când manevraţi 
răzuitorul. Scula este foarte ascuţită, există pericol de 
rănire.

Utilizare conform destinaţiei
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Scula electrică este destinată debitării şi tăierii materiale-
lor lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor nefe-
roase şi elementelor de fixare (de ex. cuie necălite, capse). 
Este deasemeni adecvat pentru prelucrarea plăcilor de fa-
ianţă moale câ şi pentru şlefuirea uscată şi răzuirea supra-
feţelor mici. Este în mod special adecvată lucrului şi la nivel 
şi în apropierea marginilor. Scula electrică poate fi folosită 
numai împreună cu accesorii Bosch.

GOP 40-30
Lampa acestei scule electrice este destinată iluminării di-
recte a zonei de lucru a sculei electrice şi nu este adecvată 
pentru iluminarea încăperilor din gospodărie.

Indicaţii speciale
 Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice 

scoateţi cablul de alimentare afară din priză.
 Pentru schimbarea accesoriilor folosiţi măuşi de 

protecţie. În caz de atingere a accesoriilor există peri-
col de rănire.

 Verificaţi fixarea sigură a accesoriului. Accesoriile fi-
xate greşit sau nesigur se pot desprinde în timpul funcţi-
onării sculei electrice şi vă pot pune în pericol.

 Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum 
sunt vopselele pe bază de plumb, anumite tipuri de 
lemn, minerale şi metal pot fi dăunătoare sănătăţii. Atin-
gerea sau inspirarea acestor pulberi poate provoca re-
acţii alergice şi/sau îmbolnăvirile căilor respiratorii ale 
utilizatorului sau a le persoanelor aflate în apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar 
sau de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales îm 
combinaţie cu materiale de adaos utilizate la prelucra-
rea lemnului (cromat, substanţe de protecţie a lemnu-
lui). Materialele care conţin azbest nu pot fi prelucrate 
decât de către specialişti.
– Folosiţi pe cât posibil o instalaţie de aspirare a prafu-

lui adecvată pentru materialul prelucrat.
– Asiguraţi buna ventilaţie a locului de muncă.
– Este recomandabil să se utilizeze o mască de protec-

ţie a respiraţiei având clasa de filtrare P2.
Respectaţi prescripţiile din ţara dumneavoastră referi-
toare la materialele de prelucrat.

 Evitaţi acumulările şi depunerile de praf la locul de 
muncă. Pulberile se pot aprinde cu uşurinţă.

 Atenţie la tensiunea reţelei de alimentare! Tensiu-
nea sursei de curent trebuie să coincidă cu datele de 
pe plăcuţa indicatoare a tipului sculei electrice. Scu-
lele electrice inscripţionate cu 230 V pot funcţiona 
şi racordate la 220 V.

 Înainte de a pune jos scula electrică, aşteptaţi ca a-
ceasta să se oprească complet din funcţionare. 

 Folosiţi numai pânze de ferăstrău nedeteriorate, im-
pecabile. Pânzele de ferăstrău îndoite, tocite sau care 
prezintă orice alt fel de deteriorare, se pot rupe.

 În cazul tăierii materialelor de construcţii uşoare 
respectaţi reglementările legale şi recomandările 
producătorilor de materiale.

 Prin procedeul de tăiere cu pătrundere directă în 
material pot fi prelucrate numai materiale moi ca 
lemnul, gips-cartonul sau materiale similare!

 Pentru a lucra bine şi sigur păstraţi curate scula elec-
trică şi fantele de aerisire.

Български

Общи указания за безопасна работа
Прочетете внимателно всички 
указания. Неспазването на при-

ведените по-долу указания може да доведе до токов 
удар, пожар и/или тежки травми.
Съхранявайте тези указания на сигурно място.
Използваният по-долу термин „електроинструмент“ се 
отнася до захранвани от електрическата мрежа елек-
троинструменти (със захранващ кабел) и до захранвани 
от акумулаторна батерия електроинструменти (без за-
хранващ кабел).

Безопасност на работното място
 Поддържайте работното си място чисто и добре 

осветено. Безпорядъкът и недостатъчното осветле-
ние могат да спомогнат за възникването на трудова 
злополука.

 Не работете с електроинструмента в среда с пови-
шена опасност от възникване на експлозия, в бли-
зост до леснозапалими течности, газове или 

прахообразни материали. По време на работа в 
електроинструментите се отделят искри, които могат 
да възпламенят прахообразни материали или пари.

 Дръжте деца и странични лица на безопасно раз-
стояние, докато работите с електроинструмента. 
Ако вниманието Ви бъде отклонено, може да загуби-
те контрола над електроинструмента.

Безопасност при работа с електрически ток
Щепселът на електроинструмента трябва да е 

подходящ за ползвания контакт. В никакъв слу-
чай не се допуска изменяне на конструкцията на 
щепсела. Когато работите със занулени електроу-
реди, не използвайте адаптери за щепсела. Полз-
ването на оригинални щепсели и контакти намалява 
риска от възникване на токов удар.

 Избягвайте допира на тялото Ви до заземени те-
ла, напр. тръби, отоплителни уреди, пещи и хла-
дилници. Когато тялото Ви е заземено, рискът от 
възникване на токов удар е по-голям.

 Предпазвайте електроинструмента си от дъжд и 
влага. Проникването на вода в електроинструмента 
повишава опасността от токов удар.

 Не използвайте захранващия кабел за цели, за 
които той не е предвиден, напр. за да носите елек-
троинструмента за кабела или да извадите щепсе-
ла от контакта. Предпазвайте кабела от нагрява-
не, омасляване, допир до остри ръбове или до 
подвижни звена на машини. Повредени или усука-
ни кабели увеличават риска от възникване на токов 
удар.

 Когато работите с електроинструмент навън, из-
ползвайте само удължителни кабели, подходящи 
за работа на открито. Използването на удължител, 
предназначен за работа на открито, намалява риска 
от възникване на токов удар.

 Ако се налага използването на електро-
инструмента във влажна среда, използвайте 
предпазен прекъсвач за утечни токове. Използва-
нето на предпазен прекъсвач за утечни токове 
намалява опасността от възникване на токов удар.

Безопасен начин на работа
 Бъдете концентрирани, следете внимателно 

действията си и постъпвайте предпазливо и раз-
умно. Не използвайте електроинструмента, кога-
то сте уморени или под влиянието на наркотични 
вещества, алкохол или упойващи лекарства. Един 
миг разсеяност при работа с електроинструмент мо-
же да има за последствие изключително тежки 
наранявания.

 Работете с предпазващо работно облекло и вина-
ги с предпазни очила. Носенето на подходящи за 
ползвания електроинструмент и извършваната дей-
ност лични предпазни средства, като дихателна мас-
ка, здрави плътнозатворени обувки със стабилен 
грайфер, защитна каска или шумозаглушители (ан-
тифони), намалява риска от възникване на трудова 
злополука.

 Избягвайте опасността от включване на електро-
инструмента по невнимание. Преди да включите 
щепсела в захранващата мрежа или да поставите 
акумулаторната батерия, се уверявайте, че пу-
сковият прекъсвач е в положение „изключено“. 
Ако, когато носите електроинструмента, държите 
пръста си върху пусковия прекъсвач, или ако пода-
вате захранващо напрежение на електро-
инструмента, когато е включен, съществува опас-
ност от възникване на трудова злополука.

 Преди да включите електроинструмента, се уве-
рявайте, че сте отстранили от него всички помощ-
ни инструменти и гаечни ключове. Помощен ин-
струмент, забравен на въртящо се звено, може да 
причини травми.

 Избягвайте неестествените положения на тялото. 
Работете в стабилно положение на тялото и във 
всеки момент поддържайте равновесие. Така ще 
можете да контролирате електроинструмента по-до-
бре и по-безопасно, ако възникне неочаквана ситуа-
ция.

Този електроинструмент е маркетингова мостра!
– Електроинструментът не е допуснат за продажба.
– Електроинструментът е собственост на 

Robert Bosch GmbH. Върнете го на Вашия търговец 
от Бош най-късно след три месеца.
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 Работете с подходящо облекло. Не работете с ши-
роки дрехи или украшения. Дръжте косата си, 
дрехите и ръкавици на безопасно разстояние от 
въртящи се звена на електроинструментите. Ши-
роките дрехи, украшенията, дългите коси могат да 
бъдат захванати и увлечени от въртящи се звена.

 Ако е възможно използването на външна аспира-
ционна система, се уверявайте, че тя е включена 
и функционира изправно. Използването на аспира-
ционна система намалява рисковете, дължащи се на 
отделящата се при работа прах.

Грижливо отношение към електроинструментите
 Не претоварвайте електроинструмента. Използ-

вайте електроинструментите само съобразно тях-
ното предназначение. Ще работите по-добре и 
по-безопасно, когато използвате подходящия елек-
троинструмент в зададения от производителя диапа-
зон на натоварване.

 Не използвайте електроинструмент, чиито пусков 
прекъсвач е повреден. Електроинструмент, който 
не може да бъде изключван и включван по пред-
видения от производителя начин, е опасен и трябва 
да бъде ремонтиран.

 Преди да променяте настройките на електроин-
струмента, да заменяте работни инструменти и 
допълнителни приспособления, както и когато 
продължително време няма да използвате елек-
троинструмента, изключвайте щепсела от за-
хранващата мрежа и/или изваждайте акумула-
торната батерия. Тази мярка премахва опасността 
от задействане на електроинструмента по невнима-
ние.

 Съхранявайте електроинструментите на места, 
където не могат да бъдат достигнати от деца. Не 
допускайте те да бъдат използвани от лица, които 
не са запознати с начина на работа с тях и не са 
прочели тези инструкции. Когато са в ръцете на не-
опитни потребители, електроинструментите могат да 
бъдат изключително опасни.

 Поддържайте електроинструментите си грижли-
во. Проверявайте дали подвижните звена функ-
ционират безукорно, дали не заклинват, дали има 
счупени или повредени детайли, които нарушават 
или изменят функциите на електроинструмента. 
Преди да използвате електроинструмента, се по-
грижете повредените детайли да бъдат ремонти-
рани. Много от трудовите злополуки се дължат на не-
добре поддържани електроинструменти и уреди.

 Поддържайте режещите инструменти винаги до-
бре заточени и чисти. Добре поддържаните режещи 
инструменти с остри ръбове оказват по-малко съпро-
тивление и се водят по-леко.

 Използвайте електроинструментите, допълнител-
ните приспособления, работните инструменти и 
т.н., съобразно инструкциите на производителя. 
При това се съобразявайте и с конкретните работ-
ни условия и операции, които трябва да изпълни-
те. Използването на електроинструменти за различ-
ни от предвидените от производителя приложения 
повишава опасността от възникване на трудови зло-
полуки.

Поддържане
 Допускайте ремонтът на електроинструментите 

Ви да се извършва само от квалифицирани спе-
циалисти и само с използването на оригинални ре-
зервни части. По този начин се гарантира съхраня-
ване на безопасността на електроинструмента.

Указания за безопасна работа с Multi-Cutter
 Когато съществува опасност по време на работа 

работният инструмент да засегне скрити под по-
върхността проводници под напрежение или за-
хранващия кабел, захващайте електроинстру-
мента само до изолираните ръкохватки. При кон-
такт с проводници под напрежение то може да се 
предаде на металните елементи на електроинстру-
мента и това да предизвика токов удар.

 Използвайте електроинструмента само за сухо 
шлифоване. Проникването на вода в електроин-
струмента увеличава опасността от токов удар.

 Внимание, опасност от пожар! Избягвайте прег-
ряване на шлифования детайл и на шлифоващата 
машина. При прекъсване на работа винаги из-
празвайте прахоуловителната кутия. При неблаго-
приятни условия, напр. образуване на струя искри 
при шлифоване на метали, събралият се в прахоуло-
вителната кутия (или филтърната торба, респ. филтъ-
ра на прахосмукачката) прах може да се самовъзпла-
мени. Опасността от самовъзпламеняване се увели-
чава изключително при смесване на прах от шлифо-
ването с остатъци от лакови покрития, полиуретан 
или други органични вещества и когато в резултат на 
продължителната обработка шлифованият материал 
се е нагрял.

 Дръжте ръцете си на разстояние от зоната на ря-
зане. Не пипайте под обработвания детайл. Съ-
ществува опасност да се нараните, ако допрете ре-
жещия лист.

 Използвайте подходящи прибори, за да откриете 
евентуално скрити под повърхността тръбопрово-
ди, или се обърнете към съответното местно сна-
бдително дружество. Влизането в съприкоснове-
ние с проводници под напрежение може да предиз-
вика пожар и токов удар. Увреждането на газопро-
вод може да доведе до експлозия. Повреждането на 
водопровод има за последствие големи материални 
щети и може да предизвика токов удар.

 По време на работа дръжте електроинструмента 
здраво с двете ръце и заемайте стабилно положе-
ние на тялото. С двете ръце електроинструментът се 
води по-сигурно.

 Осигурявайте обработвания детайл. Детайл, зах-
ванат с подходящи приспособления или скоби, е за-
стопорен по здраво и сигурно, отколкото, ако го дър-
жите с ръка.

 При смяна на работния инструмент работете с 
предпазни ръкавици. При продължителна работа 
работните инструменти се нагорещяват.

 Не стържете намокрени или влажни материали 
(напр. тапети) и не работете на влажна основа. 
Проникването на вода в електроинструмент увели-
чава опасността от токов удар.

 Не обработвайте повърхността, върху която ще 
работите, с течности, съдържащи разтворители. В 
резултат на нагряването на материалите при триене 
могат да се образуват отровни пари.

 Бъдете особено внимателни при работа с шабера. 
Електроинструментът е изключително остър, съ-
ществува опасност да се нараните.

Предназначение на електроинструмента
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Електроинструментът е предназначен за рязане на дър-
весни материали, пластмаси, гипс, цветни метали и кре-
пежни елементи (напр. незакалени пирони, скоби). Той 
също така е подходящ за обработване на меки плочки, 
както и за сухо шлифоване и стъргане на малки площи. 
Той е особено удобен за работа в ъгли, в близост до 
ръбове и за отрязване на елементи в равнината на 
подаване.

GOP 40-30
Лампата на този електроинструмент е предназначена за 
непосредствено осветяване на зоната на работа и не е 
подходяща за осветяване на помещения или за битови 
цели.

Специални указания
 Преди извършване на каквито и да е дейности по 

електроинструмента изключвайте щепсела от за-
хранващата мрежа.

 При смяна на работния инструмент работете с 
предпазни ръкавици. Съществува опасност да се 
нараните при докосване до острите им ръбове.

 Уверете се, че работният инструмент е захванат 
здраво. Неправилно или недостатъчно здраво зах-
ванати работни инструменти могат да се освободят 
по време на работа и да Ви застрашат.

 Прахове, отделящи се при обработването на матери-
али като съдържащи олово бои, някои видове дърве-
сина, минерали и метали могат да бъдат опасни за 
здравето. Контактът до кожата или вдишването на та-
кива прахове могат да предизвикат алергични реак-
ции и/или заболявания на дихателните пътища на ра-
ботещия с електроинструмента или намиращи се 
наблизо лица.
Определени прахове, напр. отделящите се при обра-
ботване на бук и дъб, се считат за канцерогенни, осо-
бено в комбинация с химикали за третиране на дър-
весина (хромат, консерванти и др.). Допуска се 
обработването на съдържащи азбест материали са-
мо от съответно обучени квалифицирани лица.
– По възможност използвайте подходяща за обра-

ботвания материал система за прахоулавяне.
– Осигурявайте добро проветряване на работното 

място.
– Препоръчва се използването на дихателна маска 

с филтър от клас P2.
Спазвайте валидните във Вашата страна законови 
разпоредби, валидни при обработване на съответни-
те материали.

 Избягвайте натрупване на прах на работното мяс-
то. Прахът може лесно да се самовъзпламени.

 Внимавайте за напрежението на захранващата 
мрежа! Напрежението на захранващата мрежа 
трябва да съответства на данните, посочени на та-
белката на електроинструмента. Уреди, обозна-
чени с 230 V, могат да бъдат захранвани и с напре-
жение 220 V.

 Преди да оставите електроинструмента, изчакай-
те движението му да спре напълно. 

 Използвайте само изрядни и добре заточени ре-
жещи листове. Огънати, затъпени или повредени 
режещи листове могат да се счупят.

 При разрязване на леки строителни материали 
спазвайте законовите разпоредби и указанията 
на производителя.

 Допуска се пробиването с режещия лист само на 
меки материали, като дървесина, гипскартон или 
др.п.!

 За да работите качествено и безопасно, поддър-
жайте електроинструмента и вентилационните от-
вори чисти.

Македонски

Општи напомени за безбедност за 
електричните апарати

Прочитајте ги сите 
напомени и упатства за 

безбедност. Грешките настанати како резултат од 
непридржување до безбедносните напомени и 
упатства може да предизвикаат електричен удар, 
пожар и/или тешки повреди.
Зачувајте ги безбедносните напомени и упатства за 
користење и за во иднина.
Поимот „електричен алат“ во напомените за безбедност 
се однесува на електрични апарати што користат струја 
(со струен кабел) и електрични апарати што користат 
батерии (без струен кабел).

Безбедност на работното место
 Работниот простор секогаш нека биде чист и 

добро осветлен. Неуредниот или неосветлен 
работен простор може да доведе до несреќи.

Прикажаниот електричен апарат е само примерок 
за маркетинг!
– Електричниот апарат не е дозволен за продажба.
– Електричниот апарат е сопственост на 

Robert Bosch GmbH. Вратете го најдоцна по три 
месеци на вашиот партнер за контакт во Bosch.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ



1 609 92A 18N | (29.7.15) Bosch Power Tools

28 | 

 Не работете со електричниот апарат во околина 
каде постои опасност од експлозија, каде има 
запаливи течности, гас или прашина. 
Електричните апарати создаваат искри, кои може да 
ја запалат правта или пареата.

 Држете ги децата и другите лица подалеку за 
време на користењето на електричниот апарат. 
Доколку нешто Ви го попречи вниманието, може да 
ја изгубите контролата над уредот.

Електрична безбедност
 Приклучокот на електричниот апарат мора да 

одговара на приклучокот во ѕидната дозна. 
Приклучокот во никој случај не смее да се 
менува. Не употребувајте прекинувач со адаптер 
заедно со заземјениот електричен апарат. 
Неменувањето на прекинувачот и соодветните ѕидни 
дозни го намалуваат ризикот од електричен удар.

 Избегнувајте физички контакт со заземјените 
површини на цевки, радијатори, шпорет и 
фрижидери. Постои зголемен ризик од електричен 
удар, доколку Вашето тело е заземјено.

 Електричните апарати држете ги подалеку од 
дожд и влага. Навлегувањето на вода во 
електричниот апарат го зголемува ризикот од 
електричен удар.

 Не го користите кабелот за друга намена, за да го 
носите електричниот апарат, за да го закачите или 
да го влечете приклучокот од ѕидната дозна. 
Држете го кабелот понастрана од топлина, масло, 
остри рабови или подвижните компоненти на 
уредот. Оштетениот или свиткан кабел го зголемува 
ризикот за електричен удар.

 Доколку со електричниот апарат работите на 
отворено, користете само продолжен кабел што е 
погоден за користење на надворешен простор. 
Користењето на соодветен продолжен кабел на 
отворено го намалува ризикот од електричен удар.

 Доколку користењето на електричниот апарат во 
влажна околина не може да се избегне, користете 
заштитен уред со диференцијална струја. 
Употребата на заштитниот уред со диференцијална 
струја го намалува ризикот од електричен удар.

Безбедност на лица
 Бидете внимателни како работите и разумно 

користете го електричниот апарат. Не користете 
електрични апарати, доколку сте уморни или под 
влијание на дрога, алкохол или лекови. Еден 
момент на невнимание при употребата на 
електричниот апарат може да доведе до сериозни 
повреди.

 Носете заштитна опрема и секогаш носете 
заштитни очила. Носењето на заштитна опрема, 
како на пр.маска за прав, обувки за заштита од 
лизгање, заштитен шлем или заштита за слухот, во 
зависност од видот и примената на електричниот 
апарат, го намалува ризикот од повреди.

 Избегнувајте неконтролирано користење на 
апаратите. Осигурете се, дека е исклучен 
електричниот апарат, пред да го приклучите на 
напојување со струја и/или на батерија, пред да го 
земете или носите. Доколку при носењето на 
апаратот, сте го ставиле прстот на прекинувачот или 
сте го приклучиле уредот додека е вклучен на 
напојување со струја, ова може да предизвика 
несреќа.

 Извадете ги алатите за подесување или клучевите 
за зашрафување, пред да го вклучите 
електричниот апарат. Доколку има алат или клуч во 
некој од деловите на уредот што се вртат, ова може 
да доведе до повреди.

 Избегнувајте абнормално држење на телото. 
Застанете во сигурна положба и постојано држете 
рамнотежа. На тој начин ќе може подобро да го 
контролирате електричниот апарат во неочекувани 
ситуации.

 Носете соодветна облека. Не носете широка 
облека или накит. Тргнете ја косата, облеката и 
ракавиците подалеку од подвижните делови. 
Лесната облека, накитот или долгата коса може да се 
зафатат од подвижните делови.

 Доколку треба да се инсталираат уреди за 
вшмукување прав, осигурете се дека тие 
правилно се приклучени и прикладно се користат. 
Користењето на вшмукувач за прав не ја намалува 
опасноста од прав.

Користење и ракување со електричниот апарат
 Не го преоптоварувајте уредот. Користете го 

соодветниот електричен апарат за Вашата 
работа. Со соодветниот електричен апарат ќе 
работите подобро и посигурно во зададениот домен 
на работа.

 Не користете го електричниот апарат, доколку 
има дефектен прекинувач. Апаратот кој повеќе не 
може да се вклучи или исклучи, ја загрозува 
безбедноста и мора да се поправи.

 Извлечете го приклучокот од ѕидната дозна и/или 
извадете ја батеријата, пред да ги смените 
поставките на уредот, да ги замените деловите 
или да го тргнете настрана уредот. Овие мерки за 
предупредување го спречуваат невнимателниот 
старт на електричниот уред.

 Чувајте ги подалеку од дофатот на деца 
електричните апарати кои не ги користите. Овој 
уред не смее да го користат лица кои не се 
запознаени со него или не ги имаат прочитано 
овие упатства. Електричните апарати се опасни, 
доколку ги користат неискусни лица.

 Одржувајте ги грижливо електричните апарати. 
Проверете дали подвижните делови 
функционираат беспрекорно и не се заглавени, 
дали се скршени или оштетени, што може да ја 
попречи функцијата на електричниот апарат. 
Поправете ги оштетените делови пред 
користењето на уредот. Многу несреќи својата 
причина ја имаат во лошо одржуваните електрични 
апарати.

 Алатот за сечење одржувајте го остар и чист. 
Внимателно одржуваните алати за сечење со остри 
рабови за сечење помалку се заглавуваат и со нив 
полесно се работи.

 Користете ги електричните апарати, опремата, 
додатоците за алатите итн. во согласност со ова 
упатство. Притоа земете ги во обѕир работните 
услови и дејноста што треба да се изврши. 
Користењето на електрични апарати за друга 
употреба освен наведената може да доведе до 
опасни ситуации.

Сервис
 Поправката на Вашиот електричен апарат смее да 

биде извршена само од страна на квалификуван 
стручен персонал и само со користење на 
оригинални резервни делови. Само на тој начин ќе 
бидете сигурни во безбедноста на електричниот 
апарат.

Безбедносни напомени за Multi-Cutter
 Држете го уредот за изолираните површини на 

рачките, доколку вршите работи каде алатот што 
се вметнува може да наиде на скриени 
електрични кабли или сопствениот струен кабел. 
Контактот со струјниот кабел може металните делови 
на уредот да ги стави под напон и да доведе до 
електричен удар.

 Користете го електричниот уред само за суво 
брусење. Навлегувањето на вода во електричниот 
уред го зголемува ризикот од електричен удар.

 Внимание, постои опасност од пожар! 
Избегнувајте прегревање на парчето што се 
бруси и брусилката. Пред да направите пауза во 
работата, секогаш испразнете го резервоарот за 
прав. Правта од брусењето, микро честичките, 
хартиената кеса (или филтер-кесата одн. филтерот 
на вшмукувачот за прав) можат самите да се запалат 
при неповолни услови, како на пр. летање на искри 
при брусење на метали. Особена опасност постои, 
доколку правта од брусењето се измеша со остатоци 
од лак, полиретан или други хемиски материјали и 
доколку парчето што се бруси се вжешти по 
долготрајна работа.

 Дланките држете ги подалеку од полето на работа 
со убодна пила. Не посегајте под делот што се 
обработува. Доколку дојдете во контакт со 
листовите за пила постои опасност од повреда.

 Користете соодветни уреди за пребарување, за 
да ги пронајдете скриените електрични кабли или 
консултирајте се со локалното претпријатие за 
снабдување со електрична енергија. Контактот со 
електрични кабли може да доведе до пожар и 
електричен удар. Оштетувањето на гасоводот може 
да доведе до експлозија. Навлегувањето во 
водоводни цевки предизвикува оштетување или 
може да предизвика електричен удар.

 При работата, држете го електричниот апарат 
цврсто со двете дланки и застанете во сигурна 
положба. Со електричниот апарат посигурно ќе 
управувате ако го држите со двете дланки.

 Зацврстете го парчето што се обработува. 
Доколку го зацврстите со уред за затегнување или 
менгеме, тогаш парчето што се обработува се држи 
поцврсто отколку со Вашата рака.

 При менувањето на алатот што се вметнува 
носете заштитни ракавици. Алатот што се вметнува 
се вжештува по долготрајна употреба.

 Не стругајте влажни материјали (на пр. тапети) и 
не стругајте на влажна подлога. Навлегувањето на 
вода во електричниот апарат го зголемува ризикот 
од електричен удар.

 Површината што треба да ја обработите не ја 
третирајте со течности што содржат раствор. При 
стругањето доаѓа до затоплување на материјалите и 
може да се создадат отровни пареи.

 Бидете особено внимателни при користењето на 
сечилото. Алатот е многу остар, постои опасност од 
повреда.

Употреба со соодветна намена
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Електричниот апарат е наменет за сечење и 
разделување на дрвени материјали, пластика, гипс, 
нежелезни метали и елементи за зацврстување (на пр. 
некалени клинци, хефт иглици). Исто така е погоден за 
обработка на меки ѕидни плочки како и за суво брусење 
и стругање на мали површини. Тој особено е погоден за 
работење близу рабови и на рамни површини. 
Електричниот апарат треба да се обработува исклучиво 
со Bosch-опрема.

GOP 40-30
Светлото на овој електричен апарат е наменето да го 
осветли директно полето на работа на електричниот 
апарат и не е погодно за просторно осветлување во 
домаќинството.

Специјални напомени
 Пред било каква интервенција на електричниот 

апарат, извлечете го струјниот приклучок од 
ѕидната дозна.

 При менување на алатот носете заштитни 
ракавици. Доколку го допирате алатот што се 
вметнува, постои опасност од повреда.

 Проверете дали е стабилен алатот за вметнување. 
Доколку алатот што се вметнува е погрешно или не е 
сигурно зацврстен, може да се олабави за време на 
работењето и да предизвика опасност.

 Правта од материјалите како на пр. слоеви боја, 
некои видови дрво, минерали и метал може да биде 
штетна по здравјето. Допирањето или вдишувањето 
на таквата прав може да предизвика алергиски 
реакции и/или заболувања на дишните патишта на 
корисникот или лицата во околината.
Одредени честички прав како на пр. прав од даб или 
бука важат како канцерогени, особено доколку се во 
комбинација со дополнителни супстанци (хромат, 
средства за заштита на дрво). Материјалите што 
содржат азбест може да бидат обработувани само од 
страна на стручни лица.
– Затоа, доколку е возможно, користете соодветен 

вшмукувач за прав за материјалот што се 
обработува.
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– Погрижете се за добра проветреност на 
работното место.

– Се препорачува носење на маска за заштита при 
вдишувањето со класа на филтер P2.

Внимавајте на важечките прописи на Вашата земја за 
материјалот кој го обработувате.

 Избегнувајте собирање прав на работното место. 
Правта лесно може да се запали.

 Внимавајте на електричниот напон! Напонот на 
изворот на струја мора да одговара на оној кој е 
наведен на спецификационата плочка на 
електричниот уред. Електричните апарати 
означени со 230 V исто така може да се користат и 
на 220 V.

 Почекајте додека електричниот апарат сосема не 
прекине со работа, пред да го тргнете настрана. 

 Користете само неоштетени, беспрекорни 
листови за пила. Искривените, тапи или листови за 
пила, коишто се оштетени на друг начин, може да се 
скршат.

 При сечење на лесни градежни материјали, 
внимавајте на законските одредби и препораки 
на производителот на материјалот.

 Со пилите за вдлабнување смее да се 
обработуваат само материјали како дрво, гипс 
картон исл. !

 Одржувајте ја чистотата на електричниот апарат и 
отворите за проветрување, за да може добро и 
безбедно да работите.

Srpski

Opšta upozorenja za električne alate
Čitajte sva upozorenja i 
uputstva. Propusti kod 

pridržavanja upozorenja i uputstava mogu imati za 
posledicu električni udar, požar i/ili teške povrede.
Čuvajte sva upozorenja i uputstva za budućnost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima „električni alat“ odnosi 
se na električne alate sa radom na mreži (sa mrežnim 
kablom) i na električne alate sa radom na akumulator (bez 
mrežnog kabla).

Sigurnost na radnom mestu
 Držite Vaše radno područne čisto i dobro osvetljeno. 

Nered ili neosvetljena radna područja mogu voditi 
nesrećama.

 Ne radite sa električnim alatom u okolini ugroženoj 
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tečnosti, 
gasovi ili prašine. Električni alati prave varnice koje 
mogu zapaliti prašinu ili isparenja.

 Držite podalje decu i druge osobe za vreme 
korišćenja električnog alata. Prilikom rada možete 
izgubiti kontrolu nad aparatom.

Električna sigurnost
 Priključni utikač električnog alata mora odgovarati 

utičnici. Utikač nesme nikako da se menja. Ne 
upotrebljavajte adaptere utikača zajedno sa 
električnim alatima zaštićenim uzemljenjem. Ne 
promenjeni utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju 
rizik električnog udara.

 Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim 
površinama kao cevi, grejanja, šporet i rashladni 
ormani. Postoji povećani rizik od električnog udara ako 
je Vaše telo uzemljeno.

 Držite aparat što dalje od kiše ili vlage. Prodor vode u 
električni alat povećava rizik od električnog udara.

 Ne nosite električni alat za kabl, ne vešajte ga ili ne 
izvlačite ga iz utičnice. Držite kabl dalje od vreline, 
ulja, oštrih ivica ili delova aparata koji se pokreću. 
Oštećeni ili uvrnuti kablovi povećavaju rizik električnog 
udara.

 Ako sa električnim alatom radite u prirodi, 
upotrebljavajte samo produžne kablove koji su 
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produžnog 
kabla uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od 
električnog udara.

 Ako rad električnog alata ne može da se izbegne u 
vlažnoj okolini, koristite prekidač strujne zaštite pri 
kvaru. Upotreba prekidača strujne zaštite pri kvaru 
smanjuje rizik od električnog udara.

Sigurnost osoblja
 Budite pažljivi, pazite na to, šta radite i idite 

razumno na posao sa Vašim električnim alatom. Ne 
koristite električni alat ako ste umorni ili pod 
uticajem droge, alkohola ili lekova. Momenat 
nepažnje kod upotrebe električnog alata može voditi 
ozbiljnim povredama.

 Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek zaštitne 
naočare. Nošenje lične zaštitne opreme, kao maske za 
prašinu, sigurnosne cipele koje ne kližu, zaštitni šlem ili 
zaštitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe električnog 
alata, smanjuju rizik od povreda.

 Izbegavajte nenamerno puštanje u rad. Uverite se da 
je električni alat isključen, pre nego što ga 
priključite na struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili 
nosite. Ako prilikom nošenja električnog alata držite 
prst na prekidaču ili aparat uključen priključujete na 
struju, može ovo voditi nesrećama.

 Uklonite alate za podešavanje ili ključeve za 
zavrtnje, pre nego što uključite električni alat. Neki 
alat ili ključ koji se nalazi u rotirajućem delu aparata, 
može voditi nesrećama.

 Izbegavajte nenormalno držanje tela. Pobrinite se 
uvek da stabilno stojite i održavajte u svako doba 
ravnotežu. Na taj način možete bolje kontrolisati elek-
trični alat u neočekivanim situacijama.

 Nosite pogodnu odeću. Ne nosite široku odeću ili 
nakit. Držite kosu, odeću i rukavice dalje od 
pokretnih delova. Opušteno odelo, dugu kosu ili nakit 
mogu zahvatiti rotirajući delovi.

 Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i 
skupljanje prašine, uverite se da li su priključeni i 
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prašine 
može smanjiti opasnosti od prašine.

Brižljiva upotreba i ophodjenje sa električnim alatima
 Ne preopterećujte aparat. Upotrebljavajte za Vaš 

posao električni alat odredjen za to. Sa 
odgovarajućim električnim alatom radite bolje i 
sigurnije u navedenom području rada.

 Ne koristite nikakav električni alat čiji je prekidač u 
kvaru. Električni alat koji se ne može više uključiti ili 
isključiti, je opasan i mora se popraviti.

 Izvucite utikač iz utičnice i/ili uklonite akumulator 
pre nego što preduzmete podešavanja na aparatu, 
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera 
opreza sprečava nenameran start električnog alata.

 Čuvajte nekorišcene električne alate izvan dometa 
dece. Ne dozvoljavajte korišcenje aparata osobama 
koje ne poznaju aparat ili nisu pročitale ova 
uputstva. Električni alati su opasni, kada ih koriste 
neiskusne osobe.

 Održavajte brižljivo električni alat. Kontrolišite da li 
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionišu i 
ne „lepe“, da li su delovi polomljeni ili su tako 
oštećeni da je oštećena funkcija električnog alata. 
Popravite ove oštećene delove pre upotrebe. Mnoge 
nesreće imaju svoje uzroke u loše održavanim 
električnim alatima.

 Održavajte alate za sečenja oštre i čiste. Brižljivo 
održavani alati za sečenja sa oštrim ivicama manje 
„slepljuju“ i lakše se vode.

 Upotrebljavajte električni alat, pribor, alate koji se 
umeću itd. prema ovim uputstvima. Obratite pažnju 
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti. 
Upotreba električnih alata za druge namene koje nisu 
predvidjene, može voditi opasnim situacijama.

Servisi
 Neka Vam Vaš električni alat popravlja samo 

kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim 
rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane 
sačuvana sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za Multi-Cutter
 Držite uređaj za izolovane površine drške, ako 

izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat može da 
naiđe skrivene vodove električne struje ili sopstveni 
mrežni kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon 
može da stavi pod napon i metalne delove uređaja i da 
dovede do električnog udara.

 Upotrebljavajte električni alat samo za suvo 
brušenje. Prodor vode u električni aparat povećava 
rizik od električnog udara.

 Pažnja – Opasnost od požara! Izbegavajte 
pregrevanje materijala koji se brusi i brusilice. 
Praznite uvek pre pauza u kutiji za prainu za prašinu. 
Prašina od brušenja u kutiji za prašinu, mikrofilter, 
papirna kesa (ili u kesi filtra odnosno filter usisivača za 
prašinu) mogu da se pod nepovoljnim uslovima, kao što 
su letenje varnica prilikom brušenja metala, 
samozapale. Posebna opasnost postoji, ako je prašina 
od brušenja pomešana sa ostacima laka- poliuretana ili 
drugim hemijskim materijama i materijal od brušenja 
postaje vreo posle dužeg rada.

 Držite ruke podalje od područja testere. Ne hvatajte 
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere 
postoji opasnost od povreda.

 Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi 
našli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite 
mesno društvo za snabdevanje. Kontakt sa 
električnim vodovima može voditi požaru i električnom 
udaru. Oštećenja gasovoda mogu voditi eksploziji. 
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovaće oštećenja 
predmeta ili može prouzrokovati električni udar.

 Držite čvrsto električni alat prilikom rada sa obe 
ruke i pobrinite se da sigurno stojite. Električni alat se 
sigurnije vodi sa obe ruke.

 Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg čvrsto 
drže zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drži nego sa 
Vašom rukom.

 Pri promeni upotrebljenog alata nosite zaštitne 
rukavice. Upotrebljeni alati se pri dužoj upotrebi 
zagreju.

 Ne čistite sa šaberom navlažene materijale (na 
primer tapete) i ne na vlažnoj podlozi. Prodiranje 
vode u elekrični alat povećava rizik od električnog 
udara.

 Ne tretirajte obradjujuće površine sa tečnostima 
koje sadrže rastvarače. Zagrevanjem materijala pri 
čišćenju mogu nastati otrovna isparenja.

 Budite pri ophodjenju sa šaberom posebno oprezni. 
Alat je veoma oštar, postoji opasnost od povrede.

Upotreba prema svrsi
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Električni alat je namenjen za testerisanje i razdvajanje 
drvenih materijala, plastike, gipsa, nemetala i elemenata 
za pričvršćivanje (na primer nekaljenih eksera, spona). 
Isto tako je namenjen za obradu mekih zidnih pločica kao i 
za suvo brušenje i obradu šaberom manjih površina. 
Posebno je namenjen za radove u ravni i blizu ivica. 
Elektični alat sme isključivo da radi sa Bosch-priborom.

GOP 40-30
Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se 
direktno osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za 
osvetljenje prostorije u domaćinstvu.

Ovaj električni alat je marketinški primerak!
– Električni alat nije za prodaju.
– Električni alat je vlasništvo kompanije 

Robert Bosch GmbH. Najkasnije posle tri meseca ga 
vratite nazad Vašoj kontakt osobi u kompaniji Bosch.

UPOZORENJE
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Specijalna uputstva
 Izvucite pre svih radova na električnom alatu mrežni 

utikač iz utičnice.
 Nosite pri promeni alata zaštitne rukavice. Pri dodiru 

upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.
 Prekontrolišite upotrebljeni alat da li čvrsto stoji. 

Pogrešni ili nesigurno pričvršćeni upotrebljeni alati 
mogu se za vreme rada odvrnuti i ugroziti.

 Prašine od materijala kao što je premaz koji sadrži 
olovo, neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti 
štetni po zdravlje. Dodir ili udisanje prašine mogu 
izazvati alergijske reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva 
radnika ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prašine kao od hrasta i bukve važe kao izazivači 
raka, posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu 
drveta (hromati, zaštitna sredstva za drvo). Materijal 
koji sadrži azbest smeju raditi samo stručnjaci.
– Koristite što je više moguće usisavanje prašine 

pogodno za materijal.
– Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
– Preporučuje se, da se nosi zaštitna maska za disanje 

sa klasom filtera P2.
Obratite pažnju na propise za materijale koje treba 
obradjivati u Vašoj zemlji.

 Izbegavajte sakupljanje prašine na radnom mestu. 
Prašine se mogu lako zapaliti.

 Obratite pažnju na napon mreže! Napon strujnog 
izvora mora biti usaglašen sa podacima tipske 
tablice električnog alata. Električni alati označeni sa 
230 V mogu da rade i sa 220 V.

 Sačekajte da se električni alat umiri, pre nego što ga 
ostavite. 

 Koristite samo neoštećene, besprekorne listove 
testere. Izvijeni, tupi ili drugačije oštećeni listovi 
testere se mogu slomiti.

 Pazite kod testerisanja lakših gradjevinskih 
materijala na zakonske odredbe i preporuke 
proizvodjača materijala.

 Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo 
meki materijali kao drvo, gips karton ili slično!

 Držite električni alat i proreze za ventilaciju čiste, da 
bi dobro i sigurno radili.

Slovensko

Splošna varnostna navodila za električna 
orodja

Preberite vsa opozorila in napoti-
la. Napake zaradi neupoštevanja 

spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzročijo elek-
trični udar, požar in/ali težke telesne poškodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje še potrebovali.
Pojem „električno orodje“, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-
dilu, se nanaša na električna orodja z električnim pogonom 
(z električnim kablom) in na akumulatorska električna 
orodja (brez električnega kabla).

Varnost na delovnem mestu
 Delovno področje naj bo vedno čisto in dobro osve-

tljeno. Nered in neosvetljena delovna področja lahko 
povzročijo nezgode.

 Ne uporabljajte električnega orodja v okolju, kjer 
lahko pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahaja-
jo vnetljive tekočine, plini ali prah. Električna orodja 
povzročajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali 
para vnameta.

 Prosimo, da med uporabo električnega orodja ne do-
volite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam pri-
bližali. Odvračanje Vaše pozornosti drugam lahko pov-
zroči izgubo kontrole nad napravo.

Električna varnost
 Priključni vtikač električnega orodja se mora prile-

gati vtičnici. Spreminjanje vtikača na kakršenkoli 
način ni dovoljeno. Pri ozemljenih električnih orod-
jih ne uporabljajte vtikačev z adapterji. Nespremen-
jeni vtikači in ustrezne vtičnice zmanjšujejo tveganje 
električnega udara.

 Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi površi-
nami kot so na primer cevi, grelci, štedilniki in hladil-
niki. Tveganje električnega udara je večje, če je Vaše te-
lo ozemljeno.

 Prosimo, da napravo zavarujete pred dežjem ali vla-
go. Vdor vode v električno orodje povečuje tveganje ele-
ktričnega udara.

 Ne uporabljajte kabla za nošenje ali obešanje elek-
tričnega orodja in ne vlecite za kabel, če želite vtikač 
izvleči iz vtičnice. Kabel zavarujte pred vročino, 
oljem, ostrimi robovi ali premikajočimi se deli napra-
ve. Poškodovani ali zapleteni kabli povečujejo tveganje 
električnega udara.

 Kadar uporabljate električno orodje zunaj, upora-
bljajte samo kabelske podaljške, ki so primerni za 
delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljška, ki je 
primeren za delo na prostem, zmanjšuje tveganje elek-
tričnega udara.

 Če je uporaba električnega orodja v vlažnem okolju 
neizogibna, uporabljajte stikalo za zaščito pred 
kvarnim tokom. Uporaba zaščitnega stikala zmanjšuje 
tveganje električnega udara.

Osebna varnost
 Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elek-

tričnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte 
električnega orodja, če ste utrujeni oziroma če ste 
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek ne-
pazljivosti med uporabo električnega orodja je lahko 
vzrok za resne telesne poškodbe.

 Uporabljajte osebno zaščitno opremo in vedno nosi-
te zaščitna očala. Nošenje osebne zaščitne opreme, na 
primer maske proti prahu, nedrsečih zaščitnih čevljev, 
varnostne čelade ali zaščitnih glušnikov, kar je odvisno 
od vrste in načina uporabe električnega orodja, zmanj-
šuje tveganje telesnih poškodb.

 Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred priključi-
tvijo električnega orodja na električno omrežje in/ali 
na akumulator in pred dviganjem ali nošenjem se 
prepričajte, če je električno orodje izklopljeno. Pre-
našanje naprave s prstom na stikalu ali priključitev vklo-
pljenega električnega orodja na električno omrežje je 
lahko vzrok za nezgodo.

 Pred vklapljanjem električnega orodja odstranite 
nastavitvena orodja ali izvijače. Orodje ali ključ, ki se 
nahaja v vrtečem se delu naprave, lahko povzroči tele-
sne poškodbe.

 Izogibajte se nenormalni telesni drži. Poskrbite za 
trdno stojišče in za stalno ravnotežje. Tako boste v 
nepričakovanih situacijah električno orodje lahko bolje 
nadzorovali.

 Nosite primerna oblačila. Ne nosite ohlapnih oblačil 
in nakita. Lase, oblačila in rokavice ne približujte 
premikajočim se delom naprave. Premikajoči se deli 
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblačilo, dolge lase ali 
nakit.

 Če je na napravo možno montirati priprave za odse-
savanje ali prestrezanje prahu, se prepričajte, če so 
le-te priključene in če se pravilno uporabljajo. Upora-
ba priprave za odsesavanje prahu zmanjšuje zdravstve-
no ogroženost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z električnimi orodji
 Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte 

električna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustre-
znim električnim orodjem boste v navedenem 
zmogljivostnem področju delali bolje in varneje.

 Ne uporabljajte električnega orodja s pokvarjenim 
stikalom. Električno orodje, ki se ne da več vklopiti ali 
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

 Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribo-
ra ali odlaganjem naprave izvlecite vtikač iz električ-
ne vtičnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdno-
stni ukrep preprečuje nenameren zagon električnega 
orodja.

 Električna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte 
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo 
ali niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne 
dovolite uporabljati. Električna orodja so nevarna, 
če jih uporabljajo neizkušene osebe.

 Skrbno negujte električno orodje. Kontrolirajte 
brezhibno delovanje premičnih delov naprave, ki se 
ne smejo zatikati. Če so ti deli zlomljeni ali poškodo-
vani do te mere, da ovirajo delovanje električnega 
orodja, jih je potrebno pred uporabo naprave popra-
viti. Slabo vzdrževana električna orodja so vzrok za 
mnoge nezgode.

 Rezalna orodja vzdržujte tako, da bodo vedno ostra 
in čista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robo-
vi se manj zatikajo in so lažje vodljiva.

 Električna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno 
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem upo-
števajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste 
opravljali. Uporaba električnih orodij v namene, ki so 
drugačni od predpisanih, lahko privede do nevarnih si-
tuacij.

Servisiranje
 Vaše električno orodje naj popravlja samo kvalifici-

rano strokovno osebje ob obvezni uporabi original-
nih rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev 
varnosti naprave.

Varnostna navodila za večnamenski rezalnik
 Če izvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pri-

de v stik s skritimi omrežnimi napeljavami ali z la-
stnim omrežnim kablom, morate električno orodje 
držati na izoliranem ročaju. Stik z napeljavo, ki je pod 
napetostjo, lahko povzroči, da so tudi kovinski deli 
orodja pod napetostjo, kar lahko povzroči električni 
udar.

 Električno orodje uporabljajte samo za suho bruše-
nje. Vdor vode v električno napravo povečuje tveganje 
električnega udara.

 Pozor, nevarnost požara! Izogibajte se pregrevanju 
obdelovanca in brusilnika. Pred delovnimi odmori 
vedno izpraznite zbiralnik prahu. Brusilni prah v vreč-
ki za prah, mikrofiltru, papirni vrečki (ali v filtrski vrečki 
oziroma filtru sesalnika za prah) se lahko v neugodnih 
pogojih, na primer pri iskrenju med brušenjem kovin, 
samodejno vname. Posebno nevarno je takrat, ko je 
brusilni prah pomešan z ostanki laka, poliuretana ali 
drugih kemičnih snovi, brusilnik pa je po dolgem delova-
nju vroč.

 Ne približujte se z rokami območju žaganja. Ne se-
gajte pod obdelovanec. Stik z žaginim listom lahko 
povzroči telesne poškodbe.

 Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte 
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte 
pri lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali 
plinom. Stik z električnim vodom lahko povzroči požar 
ali električni udar. Poškodbe na plinovodu so lahko 
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omrežje pa lahko 
povzroči materialno škodo ali električni udar.

Medtem ko delate, trdno držite električno orodje z 
obema rokama in poskrbite za varno stojišče. Elek-
trično orodje bo bolj vodljivo, če ga boste držali z obema 
rokama.

 Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premi-
kanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s pri-
mežem, kot če bi ga držali z roko.

 Pri zamenjavi vstavnih orodij nosite zaščitne rokavi-
ce. Vstavna orodja se pri daljši uporabi segrejejo.

 Ne strgajte vlažnih materialov (npr. tapet) in ne na 
vlažni podlogi. Vdor vode v električno orodje poveča 
tveganje električnega udara.

 Obdelovalne površine ne smete obdelovate s tekoči-
nami, ki vsebujejo topilo. Zaradi ogrevanja materiala 
pri strganju lahko nastanejo strupeni plini.

 Bodite še posebej previdni pri uporabi strgalnika. 
Orodje je zelo ostro, obstaja nevarnost poškodb.

Predstavljeno električno orodje je vzorec za trženje!
– Električno orodje še nima dovoljenja za prodajo.
– Električno orodje je last podjetja Robert Bosch GmbH. 

Najpozneje po treh mesecih ga vrnite svojemu kontak-
tnemu partnerju pri Boschu.

OPOZORILO
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Uporaba v skladu z namenom
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Električno orodje je namenjeno za žaganje in rezanje lese-
nih materialov, umetne mase, mavca, nekovinskih materi-
alov in pritrdilnih elementov (npr. nekaljenih žebljev, 
sponk). Prav tako je namenjeno za obdelovanje mehkih 
stenskih ploščic in za suho brušenje in strganje majhnih po-
vršin. Še posebej je primerno za dela blizu roba in dela, ki 
so poravnana z robom. Električno orodje smete uporabljati 
izključno s priborom Bosch.

GOP 40-30
Lučka na električnem orodju osvetljuje neposredno delov-
no območje električnega orodja in ni primerna za razsve-
tljavo v gospodinjstvu.

Posebna opozorila
 Pred začetkom kakršnih koli del na električnem 

orodju izvlecite omrežni vtikač iz vtičnice.
 Pri menjavi orodja nosite zaščitne rokavice. Če se do-

taknete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poškodbe.
 Preverite vsadno orodje ali je pravilno nasedlo. Če je 

vsadno orodje napačno pritrjeno ali če ni varno pritrje-
no, lahko slednje med obratovanjem popusti in vas lah-
ko poškoduje.

 Prah nekaterih materialov kot npr. svinčenega premaza, 
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju 
škodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroči 
alergične reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali 
oseb, ki se nahajajo v bližini.
Določene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bu-
kovja veljajo kot kancerogene, še posebej v povezavi z 
dodatnimi snovmi za obdelavo lesa (kromat, zaščitno 
sredstvo za les). Material z vsebnostjo azbesta smejo 
obdelovati le strokovnjaki.
– Po možnosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je prime-

ren glede na vrsto materiala.
– Poskrbite za dobro zračenje delovnega mesta.
– Priporočamo, da nosite zaščitno masko za prah s fil-

trirnim razredom P2.
Upoštevajte veljavne nacionalne predpise za obdeloval-
ne materiale.

 Preprečite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah 
se lahko hitro vname.

 Upoštevajte omrežno napetost! Napetost vira elek-
trične energije se mora ujemati s podatki na tipski 
ploščici električnega orodja. Orodje, ki je označeno z 
230 V, lahko priključite tudi na napetost 220 V.

 Pred odlaganjem električnega orodja počakajte, da 
se le to popolnoma ustavi. 

 Uporabljajte le nepoškodovane, brezhibne žagine li-
ste. Skrivljeni, neostri ali drugače poškodovani žagini li-
sti se lahko zlomijo.

 Pri žaganju lahkih gradbenih materialov upoštevajte 
zakonska določila in priporočila proizvajalcev mate-
riala.

 S postopkom potopnega žaganja je dovoljeno samo 
obdelovanje mehkih materialov, na primer lesa, 
mavčnega kartona in podobnega.

 Električno orodje in prezračevalne reže naj bodo ve-
dno čisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Hrvatski

Opće upute za sigurnost za električne alate
Treba pročitati sve napomene o 
sigurnosti i upute. Ako se ne bi 

poštivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzro-
kovati strujni udar, požar i/ili teške ozljede.
Sačuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduću 
primjenu.

U daljnjem tekstu korišten pojam »Električni alat« odnosi 
se na električne alate s priključkom na električnu mrežu (s 
mrežnim kabelom) i na električne alate s napajanjem iz aku 
baterije (bez mrežnog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
 Održavajte vaše radno mjesto čistim i dobro osvijet-

ljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu 
uzrokovati nezgode.

 Ne radite s električnim alatom u okolini ugroženoj 
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekućine, pli-
novi ili prašina. Električni alati proizvode iskre koje mo-
gu zapaliti prašinu ili pare.

 Tijekom uporabe električnog alata djecu i ostale oso-
be držite dalje od mjesta rada. U slučaju skretanja po-
zornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uređajem.

Električna sigurnost
 Priključni utikač električnog alata mora odgovarati 

utičnici. Na utikaču se ni na koji način ne smiju izvo-
diti izmjene. Ne koristite adapterski utikač zajedno 
sa zaštitno uzemljenim električnim alatom. Utikač na 
kojem nisu vršene izmjene i odgovarajuća utičnica sma-
njuju opasnost od strujnog udara.

 Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim površinama, 
kao što su cijevi, radijatori, štednjaci i hladnjaci. Po-
stoji povećana opasnost od električnog udara ako bi va-
še tijelo bilo uzemljeno.

 Uređaj držite dalje od kiše ili vlage. Prodiranje vode u 
električni alat povećava opasnost od strujnog udara.

 Ne zloupotrebljavajte priključni kabel za nošenje, 
vješanje električnog alata ili za izvlačenje utikača iz 
mrežne utičnice. Priključni kabel držite dalje od 
izvora topline, ulja, oštrih rubova ili pomičnih dijelo-
va uređaja. Oštećen ili usukan priključni kabel poveća-
va opasnost od strujnog udara.

 Ako sa električnim alatom radite na otvorenom, kori-
stite samo produžni kabel koji je prikladan za upora-
bu na otvorenom. Primjena produžnog kabela priklad-
nog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog 
udara.

 Ako se ne može izbjeći uporaba električnog alata u 
vlažnoj okolini, koristite zaštitnu sklopku struje kva-
ra. Primjenom zaštitne sklopke struje kvara izbjegava se 
opasnost od električnog udara.

Sigurnost ljudi
 Budite pažljivi, pazite što činite i postupajte oprezno 

kod rada s električnim alatom. Ne koristite električni 
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola 
ili lijekova. Trenutak nepažnje kod uporabe električnog 
alata može uzrokovati teške ozljede.

 Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek nosite zaštit-
ne naočale. Nošenje osobne zaštitne opreme, kao što je 
maska za prašinu, sigurnosna obuća koja ne kliže, zaštit-
na kaciga ili štitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene 
električnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

 Izbjegavajte nehotično puštanje u rad. Prije nego što 
ćete utaknuti utikač u utičnicu i/ili staviti aku-bateri-
ju, provjerite je li električni alat isključen. Ako kod 
nošenja električnog alata imate prst na prekidaču ili se 
uključen uređaj priključi na električno napajanje, to mo-
že dovesti do nezgoda.

 Prije uključivanja električnog alata uklonite alate za 
podešavanje ili vijčani ključ. Alat ili ključ koji se nalazi 
u rotirajućem dijelu uređaja može dovesti do nezgoda.

 Izbjegavajte neuobičajene položaje tijela. Zauzmite 
siguran i stabilan položaj tijela i u svakom trenutku 
održavajte ravnotežu. Na taj način možete električni 
alat bolje kontrolirati u neočekivanim situacijama.

 Nosite prikladnu odjeću. Ne nosite široku odjeću ili 
nakit. Kosu, odjeću i rukavice držite dalje od pomič-
nih dijelova. Nepričvršćenu odjeću, dugu kosu ili nakit 
mogu zahvatiti pomični dijelovi.

 Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hva-
tanje prašine, provjerite da li su iste priključene i da 
li se mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usi-
savanje može smanjiti ugroženost od prašine.

Brižljiva uporaba i ophođenje s električnim alatima
 Ne preopterećujte uređaj. Za vaš rad koristite za to 

predviđen električni alat. S odgovarajućim električ-
nim alatom radit ćete bolje i sigurnije u navedenom po-
dručju učinka.

 Ne koristite električni alat čiji je prekidač neispra-
van. Električni alat koji se više ne može uključivati i is-
ključivati opasan je i mora se popraviti.

 Izvucite utikač iz mrežne utičnice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podešavanja uređaja, zamjene pribora 
ili odlaganja uređaja. Ovim mjerama opreza izbjeći će 
se nehotično pokretanje električnog alata.

 Električni alat koji ne koristite spremite izvan dose-
ga djece. Ne dopustite rad s uređajem osobama koje 
nisu s njim upoznate ili koje nisu pročitale ove upute. 
Električni alati su opasni ako s njima rade neiskusne 
osobe.

 Održavajte električni alat s pažnjom. Kontrolirajte 
da li pomični dijelovi uređaja besprijekorno rade i da 
nisu zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako 
oštećeni da se ne može osigurati funkcija električ-
nog alata. Prije primjene ove oštećene dijelove treba 
popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo 
održavanim električnim alatima.

 Rezne alate održavajte oštrim i čistim. Pažljivo održa-
vani rezni alati s oštrim oštricama manje će se zaglaviti i 
lakše se s njima radi.

 Električni alat, pribor, radne alate, itd. koristite pre-
ma ovim uputama i na način kako je to propisano za 
poseban tip uređaja. Kod toga uzmite u obzir radne 
uvjete i izvođene radove. Uporaba električnih alata za 
druge primjene nego što je to predviđeno, može dovesti 
do opasnih situacija.

Servisiranje
 Popravak vašeg električnog alata prepustite samo 

kvalificiranom stručnom osoblju ovlaštenog servisa 
i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj će 
se način osigurati da ostane sačuvana sigurnost 
uređaja.

Upute za sigurnost za univerzalni rezač
 Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo oštetiti 

skrivene električne kablove ili vlastiti priključni ka-
bel, električni alat držite na izoliranim površinama 
zahvata. Kontakt s električnim vodom pod naponom 
mogao bi staviti pod napon metalne dijelove uređaja i 
prouzročiti strujni udar.

 Električni alat koristite samo za suho brušenje. Pro-
diranje vode u električni uređaj povećava opasnost od 
električnog udara.

 Pažnja, opasnost od požara! Izbjegavajte pregrijava-
nje brušenog izratka i brusilice. Prije stanki u radu 
uvijek ispraznite spremnik za prašinu. Prašina od 
brušenja koja se nalazi u vrećici za prašinu, mikrofilteru, 
papirnatoj vrećici (ili u filter vrećici, odnosno u filteru 
usisavača prašine), može se sama zapaliti pod nepovolj-
nim uvjetima kao što je iskrenje kod brušenja metala. 
Posebna opasnost postoji ako bi se prašina od brušenja 
pomiješala s ostacima boje, poliuretana ili ostalih kemij-
skih tvari i ako bi se brušeni izradak nakon duljeg vreme-
na zagrijao.

 Ruke držite dalje od područja rezanja. Ne dirajte is-
pod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od 
ozljeda.

 Primijenite prikladan uređaj za traženje kako bi se 
pronašli skriveni opskrbni vodovi ili zatražite pomoć 
lokalnog distributera. Kontakt s električnim vodovima 
može dovesti do požara i električnog udara. Oštećenje 
plinske cijevi može dovesti do eksplozije. Probijanje vo-
dovodne cijevi uzrokuje materijalne štete ili može prou-
zročiti električni udar.

 Električni alat kod rada držite čvrsto s obje ruke i za-
uzmite siguran i stabilan položaj tijela. Električni alat 
će se sigurno voditi s dvije ruke.

 Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomoću stezne na-
prave ili škripca sigurnije će se držati nego s vašom ru-
kom.

 Kod zamjene radnog alata nosite zaštitne rukavice. 
Električni alati se zagriju kod dulje uporabe.

Ovaj električni alat je marketinški uzorak!
– Električni alat nije odobren za prodaju.
– Električni alat je vlasništvo tvrtke Robert Bosch GmbH. 

Vratite ga najkasnije nakon tri mjeseca Vašoj kontakt 
osobi u Bosch-u.

UPOZORENJE
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 Ne stružite nakvašene materijale (npr. tapete) i ne 
stružite po vlažnoj podlozi. Prodiranje vode u električ-
ni alat povećava opasnost od strujnog udara.

 Ne tretirajte obrađivane površine sa tekućinama ko-
je sadrže otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom 
struganja mogu nastati otrovne pare.

 Kod rukovanja sa strugalom budite posebno oprezni. 
Alat je jako oštar i postoji opasnost od ozljeda.

Uporaba za određenu namjenu
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Električni alat je predviđen za piljenje i rezanje drvenih ma-
terijala, plastike, gipsa, neželjeznih metala i elemenata za 
pričvršćenje (npr. nezakaljenih čavala, spajalica). Isto tako 
je prikladan za obradu mekih zidnih pločica, kao i za suho 
brušenje i struganje manjih površina. Posebno je prikladan 
za radove blizu rubova i tik uz rubove. Električni alat smije 
raditi isključivo sa Bosch priborom.

GOP 40-30
Svjetlo na električnom alatu namijenjeno je za izravno 
osvjetljavanje područja rada električnog alata i nije primje-
reno kao sredstvo za rasvjetu prostorije u domaćinstvu.

Posebne napomene
 Prije svih radova na električnom alatu izvucite 

mrežni utikač iz utičnice.
 Kod zamjene alata nosite zaštitne rukavice. Kod do-

dirivanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda.
 Radni alat kontrolirajte na čvrsto dosjedanje. Po-

grešno ili nesigurno pričvršćeni radni alati mogli bi se ti-
jekom rada otpustiti i dovesti vas u opasnost.

 Prašina od materijala kao što su premazi sa sadržajem 
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, 
može biti štetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje pra-
šine može uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja 
dišnih putova korisnika električnog alata ili osoba koje 
se nalaze u blizini.
Određena vrsta prašine, kao što je npr. prašina od hra-
stovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u 
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kro-
mat, zaštitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrži az-
best smiju obrađivati samo stručne osobe.
– Po mogućnosti koristite usisavanje prašine prikladno 

za materijal.
– Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
– Preporučuje se uporaba zaštitne maske sa filterom 

klase P2.
Pridržavajte se važećih propisa za obrađivane 
materijale.

 Izbjegavajte nakupljanje prašine na radnom mjestu. 
Prašina se može lako zapaliti.

 Pridržavajte se mrežnog napona! Napon izvora stru-
je mora se podudarati s podacima na tipskoj pločici 
električnog alata. Električni alati označeni s 230 V 
mogu raditi i na 220 V.

 Prije njegovog odlaganja pričekajte da se električni 
alat zaustavi do stanja mirovanja. 

 Koristite samo neoštećene, besprijekorne listove pi-
le. Savijeni, tupi ili na drugi način oštećeni listovi mogli 
ni puknuti.

 Kod piljenja lakih građevnih materijala pridržavajte 
se zakonskih odredbi i savjeta proizvođača mate-
rijala.

 Postupkom prorezivanja smiju se obrađivati samo 
meki materijali, kao što je drvo, gipsani karton ili 
slični materijali!

 Električni alat i otvore za hlađenje održavajte čistim 
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Eesti

Üldised ohutusjuhised
Kõik ohutusnõuded ja juhised 
tuleb läbi lugeda. Ohutusnõuete 

ja juhiste eiramise tagajärjeks võib olla elektrilöök, tulekah-
ju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasuta-
miseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud mõiste „Elektriline tööriist“ käib võrgu-
toitega (toitejuhtmega) elektriliste tööriistade ja akutoite-
ga (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tööriistade kohta.

Ohutusnõuded tööpiirkonnas
 Töökoht peab olema puhas ja hästi valgustatud. Töö-

kohas valitsev segadus ja hämarus võib põhjustada õn-
netusi.

 Ärge kasutage elektrilist tööriista plahvatusohtlikus 
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaa-
se või tolmu. Elektrilistest tööriistadest lööb sädemeid, 
mis võivad tolmu või aurud süüdata.

 Elektrilise tööriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja 
teised isikud töökohast eema. Kui Teie tähelepanu 
kõrvale juhitakse, võib seade Teie kontrolli alt väljuda.

Elektriohutus
 Elektrilise tööriista pistik peab pistikupessa sobima. 

Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Ärge 
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tööriistade 
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad 
pistikupesad vähendavad elektrilöögi saamise riski.

 Vältige kehakontakti maandatud pindadega, nagu 
torud, radiaatorid, pliidid ja külmikud. Kui Teie keha 
on maandatud, on elektrilöögi oht suurem.

 Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse 
tööriista on sattunud vett, on elektrilöögi oht suurem.

 Ärge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei 
ole ette nähtud, näiteks elektrilise tööriista kandmi-
seks, ülesriputamiseks või pistiku pistikupesast väl-
jatõmbamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, õli, te-
ravate servade ja seadme liikuvate osade eest. Kah-
justatud või keerduläinud toitejuhtmed suurendavad 
elektrilöögi ohtu.

 Kui töötate elektrilise tööriistaga vabas õhus, kasu-
tage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lu-
batud kasutada ka välistingimustes. Välistingimustes 
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vä-
hendab elektrilöögi ohtu.

 Kui elektrilise tööriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on vältimatu, kasutage rikkevoolukaitselülitit. 
Rikkevoolukaitselüliti kasutamine vähendab elektrilöögi 
ohtu.

Inimeste turvalisus
 Olge tähelepanelik, jälgige, mida Te teete, ning toi-

mige elektrilise tööriistaga töötades kaalutletult. 
Ärge kasutage elektrilist tööriista, kui olete väsinud 
või uimastite, alkoholi või ravimite mõju all. Hetkeli-
ne tähelepanematus seadme kasutamisel võib põhjus-
tada tõsiseid vigastusi.

 Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isi-
kukaitsevahendite, näiteks tolmumaski, libisemiskindla-
te turvajalatsite, kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendite 
kandmine – sõltuvalt elektrilise tööriista tüübist ja 
kasutusalast – vähendab vigastuste ohtu.

 Vältige seadme tahtmatut käivitamist. Enne pistiku 
ühendamist pistikupessa, aku ühendamist seadme 
külge, seadme ülestõstmist ja kandmist veenduge, 
et elektriline tööriist on välja lülitatud. Kui hoiate 
elektrilise tööriista kandmisel sõrme lülitil või ühendate 
vooluvõrku sisselülitatud seadme, võivad tagajärjeks ol-
la õnnetused.

 Enne elektrilise tööriista sisselülitamist eemaldage 
selle küljest reguleerimis- ja mutrivõtmed. Seadme 
pöörleva osa küljes olev reguleerimis- või mutrivõti võib 
põhjustada vigastusi.

 Vältige ebatavalist kehaasendit. Võtke stabiilne töö-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektri-
list tööriista ootamatutes olukordades paremini kontrol-
lida.

 Kandke sobivat rõivastust. Ärge kandke laiu riideid 
ega ehteid. Hoidke juuksed, rõivad ja kindad seadme 
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted 
või pikad juuksed võivad sattuda seadme liikuvate osa-
de vahele.

 Kui on võimalik paigaldada tolmueemaldus- ja 
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ühendatud ja et neid kasutatakse õigesti. 
Tolmueemaldusseadise kasutamine vähendab tolmust 
põhjustatud ohte.

Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja 
kasutamine
 Ärge koormake seadet üle. Kasutage töö tegemiseks 

selleks ettenähtud elektrilist tööriista. Sobiva elekt-
rilise tööriistaga töötate ettenähtud jõudluspiirides 
efektiivsemalt ja ohutumalt.

 Ärge kasutage elektrilist tööriista, mille lüliti on rik-
kis. Elektriline tööriist, mida ei ole enam võimalik lülitist 
sisse ja välja lülitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

 Tõmmake pistik pistikupesast välja ja/või eemalda-
ge seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvi-
kute vahetamist ja seadme ärapanekut. See 
ettevaatusabinõu väldib elektrilise tööriista soovimatut 
käivitamist.

 Kasutusvälisel ajal hoidke elektrilisi tööriistu lastele 
kättesaamatus kohas. Ärge laske seadet kasutada 
isikutel, kes seadet ei tunne või pole siintoodud juhi-
seid lugenud. Asjatundmatute isikute käes on elektrili-
sed tööriistad ohtlikud.

 Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas 
seadme liikuvad osad töötavad veatult ega kiildu kii-
ni. Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud 
või kahjustatud määral, mis mõjutab seadme töö-
kindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme 
kasutamist parandada. Paljude õnnetuste põhjuseks 
on halvasti hooldatud elektrilised tööriistad.

 Hoidke lõiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt 
hooldatud, teravate lõikeservadega lõiketarvikud kiildu-
vad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

 Kasutage elektrilist tööriista, lisavarustust, tarvi-
kuid jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu 
konkreetse seadmetüübi jaoks ette nähtud. Arves-
tage seejuures töötingimuste ja teostatava töö ise-
loomuga. Elektriliste tööriistade nõuetevastane kasuta-
mine võib põhjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus
 Laske elektrilist tööriista parandada ainult kvalifit-

seeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalva-
ruosi. Nii tagate püsivalt seadme ohutu töö.

Ohutusnõuded multifunktsionaalse lõikuri 
kasutamisel
 Kui teete töid, mille puhul võib tarvik tabada varja-

tud elektrijuhtmeid või seadme enda toitejuhet, 
hoidke seadet ainult käepideme isoleeritud pinda-
dest. Kokkupuude pinge all oleva elektrijuhtmega seab 
pinge alla ka tööriista metallosad ja põhjustab elektri-
löögi.

 Kasutage elektrilist tööriista ainult kuivlihvimiseks. 
Vee tungimine seadmesse suurendab elektrilöögi ohtu.

 Tähelepanu, põlengu oht! Vältige lihvitava materjali 
ja lihvmasina ülekuumenemist. Enne töös pausi te-
gemist tühjendage alati tolmukott. Tolmukotis, mik-
rofiltris, paberkotis (või tolmuimeja filtrikotis või filtris) 
olev lihvimistolm võib ebasoodsatel tingimustel, näiteks 
sädemete tekkimisel metalli lihvimisest iseeneslikult 
süttida. Eriti ohtlik on olukord, kui lihvimistolm seguneb 
laki-, värvi-, polüuretaanijääkide või teiste keemiliste ai-
netega ja lihvitav materjal on pikast töötlemisest tingitu-
na kuum.

Antud seade on näidis!
– Seadet ei tohi müüa.
– Elektriline tööriist on Robert Bosch GmbH omand. 

Tagastage see hiljemalt kolme kuu pärast Boschi 
esindusse.

TÄHELEPANU
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 Hoidke käed töödeldavast piirkonnast eemal. Ärge 
viige sõrmi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel võite 
end vigastada.

 Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- või vee-
torude avastamiseks kasutage sobivaid otsimis-
seadmeid või pöörduge kohaliku elektri-, gaasi- või 
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel elektrijuhtme-
tega tekib tulekahju- ja elektrilöögioht. Gaasitorustiku 
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veetorustiku vigasta-
mine põhjustab materiaalse kahju ja võib tekitada elekt-
rilöögi.

 Hoidke elektrilist tööriista töötades mõlema käega 
ja säilitage stabiilne asend. Elektriline tööriist püsib 
kahe käega hoides kindlamini käes.

 Kinnitage töödeldav toorik. Kinnitusseadmete või 
kruustangidega kinnitatud toorik püsib kindlamalt kui 
käega hoides.

 Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud 
lähevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

 Ärge eemaldage kaabitsaga niisutatud materjale (nt 
tapeeti) ja ärge töödelge niisket pinda. Vee 
sissetungimine elektrilisse tööriista suurendab elektri-
löögi ohtu.

 Ärge töödelge töödeldavat pinda lahustit sisaldava-
te vedelikega. Kaabitsaga töötlemisel materjalid kuu-
menevad, mistõttu võivad tekkida mürgised aurud.

 Kaabitsa kasutamisel olge eriti ettevaatlik. Tarvik on 
väga terav, võite ennast vigastada.

Nõuetekohane kasutamine
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektriline tööriist on ette nähtud puidu, plastmaterjalide, 
kipsi, värviliste metallide ja kinnituselementide (nt karasta-
mata naelte, klambrite) saagimiseks ja lõikamiseks. Samu-
ti sobib see pehmete keraamiliste seinaplaatide töötlemi-
seks ning väikeste pindade kuivlihvimiseks ja kaabitsaga 
töötlemiseks. Seade sobib eelkõige servalähedaseks ja 
pinnaga ühetasaseks lõikamiseks. Seadet tohib kasutada 
üksnes koos Boschi lisatarvikutega.

GOP 40-30
Elektrilise tööriista tuli on mõeldud vaid elektrilise tööriista 
tööpiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgusta-
miseks koduses majapidamises.

Erijuhised
 Enne mistahes tööde teostamist elektrilise tööriista 

kallal tõmmake pistik pistikupesast välja.
 Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku-

tega kokkupuutel võite end vigastada.
 Kontrollige, kas tarvik on korralikult kinnitatud. Va-

lesti või lõdvalt kinnitatud tarvikud võivad seadme kasu-
tamise ajal lahti tulla ja Teid vigastada.

 Pliisisaldusega värvide, teatud puiduliikide, mineraalide 
ja metalli tolm võib kahjustada tervist. Tolmuga kokku-
puude ja tolmu sissehingamine võib põhjustada seadme 
kasutajal või läheduses viibivatel inimestel allergilisi 
reaktsioone ja/või hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, näiteks tamme- ja pöögitolm, on vähkiteki-
tava toimega, iseäranis kombinatsioonis puidutöötlemi-
sel kasutatavate lisaainetega (kromaadid, 
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohi-
vad töödelda üksnes vastava ala asjatundjad.
– Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobi-

vat tolmuimejat.
– Tagage töökohas hea ventilatsioon.
– Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski 

filtriga P2.
Pidage kinni töödeldavate materjalide suhtes Teie riigis 
kehtivatest eeskirjadest.

 Vältige tolmu kogunemist töökohta. Tolm võib ker-
gesti süttida.

 Pöörake tähelepanu võrgupingele! Võrgupinge peab 
ühtima tööriista andmesildil märgitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid võib kasutada ka 
220 V võrgupinge korral.

 Enne käestpanekut oodake, kuni elektriline tööriist 
on seiskunud.  

 Kasutage ainult teravaid, töökorras olevaid saelehti. 
Kõverdunud, nürid ja muul moel kahjustatud saelehed 
võivad murduda.

 Kergmaterjalide saagimisel pidage kinni asjaomas-
test eeskirjadest ja materjali tootjate soovitustest.

 Antud töövõtet on lubatud kasutada ainult pehmete 
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt töötlemi-
sel!

 Seadme laitmatu ja ohutu töö tagamiseks hoidke 
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Latviešu

Vispārējie drošības noteikumi darbam ar 
elektroinstrumentiem

Uzmanīgi izlasiet visus drošī-
bas noteikumus. Šeit sniegto 

drošības noteikumu un norādījumu neievērošana var izrai-
sīt aizdegšanos un būt par cēloni elektriskajam triecienam 
vai nopietnam savainojumam.
Pēc izlasīšanas uzglabājiet šos noteikumus turpmākai 
izmantošanai.
Turpmākajā izklāstā lietotais apzīmējums „elektroinstru-
ments“ attiecas gan uz tīkla elektroinstrumentiem (ar elek-
trokabeli), gan arī uz akumulatora elektroinstrumentiem 
(bez elektrokabeļa).

Drošība darba vietā
 Sekojiet, lai darba vieta būtu tīra un sakārtota. Ne-

kārtīgā darba vietā un sliktā apgaismojumā var viegli no-
tikt nelaimes gadījums.

 Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozīvu vai 
ugunsnedrošu vielu tuvumā un vietās ar paaugstinā-
tu gāzes vai putekļu saturu gaisā. Darba laikā 
elektroinstruments nedaudz dzirksteļo, un tas var iz-
saukt viegli degošu putekļu vai tvaiku aizdegšanos.

 Lietojot elektroinstrumentu, neļaujiet nepiederošām 
personām un jo īpaši bērniem tuvoties darba vietai. 
Citu personu klātbūtne var novērst uzmanību, kā rezul-
tātā jūs varat zaudēt kontroli pār elektroinstrumentu.

Elektrodrošība
 Elektroinstrumenta kontaktdakšai jābūt piemērotai 

elektrotīkla kontaktligzdai. Kontaktdakšas 
konstrukciju nedrīkst nekādā veidā mainīt. Nelie-
tojiet kontaktdakšas salāgotājus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aizsargzemējuma 
ķēdi. Neizmainītas konstrukcijas kontaktdakša, kas 
piemērota kontaktligzdai, ļauj samazināt elektriskā trie-
ciena saņemšanas risku.

 Darba laikā nepieskarieties sazemētiem priekšme-
tiem, piemēram, caurulēm, radiatoriem, plītīm vai 
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemētām virsmām, pie-
aug risks saņemt elektrisko triecienu.

 Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laikā, neturiet 
to mitrumā. Mitrumam iekļūstot elektroinstrumentā, 
pieaug risks saņemt elektrisko triecienu.

 Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz 
elektrokabeļa. Neraujiet aiz kabeļa, ja vēlaties at-
vienot instrumentu no elektrotīkla kontaktligzdas. 
Sargājiet elektrokabeli no karstuma, eļļas, asām 
šķautnēm un elektroinstrumenta kustīgajām daļām. 
Bojāts vai samezglojies elektrokabelis var būt par cēloni 
elektriskajam triecienam.

 Darbinot elektroinstrumentu ārpus telpām, iz-
mantojiet tā pievienošanai vienīgi tādus paga-
rinātājkabeļus, kuru lietošana ārpus telpām ir atļau-
ta. Lietojot elektrokabeli, kas piemērots darbam ārpus 
telpām, samazinās risks saņemt elektrisko triecienu.

 Ja elektroinstrumentu tomēr nepieciešams lietot 
vietās ar paaugstinātu mitrumu, izmantojiet tā pie-
vienošanai noplūdes strāvas aizsargreleju. Lietojot 
noplūdes strāvas aizsargreleju, samazinās risks saņemt 
elektrisko triecienu.

Personiskā drošība
 Darba laikā saglabājiet paškontroli un rīkojieties sa-

skaņā ar veselo saprātu. Pārtrauciet darbu, ja jūta-
ties noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai 
medikamentu izraisītā reibumā. Strādājot ar elektro-
instrumentu, pat viens neuzmanības mirklis var būt par 
cēloni nopietnam savainojumam.

 Izmantojiet individuālos darba aizsardzības līdzek-
ļus. Darba laikā nēsājiet aizsargbrilles. Individuālo 
darba aizsardzības līdzekļu (putekļu maskas, neslīdošu 
apavu un aizsargķiveres vai ausu aizsargu) pielietošana 
atbilstoši elektroinstrumenta tipam un veicamā darba 
raksturam ļauj izvairīties no savainojumiem.

 Nepieļaujiet elektroinstrumenta patvaļīgu ieslēgša-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienošanas 
elektrotīklam, akumulatora ievietošanas vai izņem-
šanas, kā arī pirms elektroinstrumenta pārnešanas 
pārliecinieties, ka tas ir izslēgts. Pārnesot elektro-
instrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslēdzēja, kā arī pie-
vienojot to elektrobarošanas avotam laikā, kad elektro-
instruments ir ieslēgts, var viegli notikt nelaimes gadī-
jums.

 Pirms elektroinstrumenta ieslēgšanas neaizmirstiet 
izņemt no tā regulējošos instrumentus vai atslēgas. 
Regulējošais instruments vai atslēga, kas ieslēgšanas 
brīdī atrodas elektroinstrumenta kustīgajās daļās, var 
radīt savainojumu.

 Darba laikā izvairieties ieņemt neērtu vai nedabisku 
ķermeņa stāvokli. Vienmēr ieturiet stingru stāju un 
centieties saglabāt līdzsvaru. Tas atvieglo 
elektroinstrumenta vadību neparedzētās situācijās.

 Izvēlieties darbam piemērotu apģērbu. Darba laikā 
nenēsājiet brīvi plandošas drēbes un rotaslietas. Ne-
tuviniet matus, apģērbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustīgajām daļām. Elektroinstrumenta 
kustīgajās daļās var ieķerties vaļīgas drēbes, rotaslietas 
un gari mati.

 Ja elektroinstrumenta konstrukcija ļauj tam pievie-
not ārējo putekļu uzsūkšanas vai savākšanas/uzkrā-
šanas ierīci, sekojiet, lai tā būtu pievienota un parei-
zi darbotos. Pielietojot putekļu uzsūkšanu vai 
savākšanu/uzkrāšanu, samazinās to kaitīgā ietekme uz 
strādājošās personas veselību.

Saudzējoša apiešanās un darbs ar 
elektroinstrumentiem
 Nepārslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam 

izvēlieties piemērotu elektroinstrumentu. Elektroin-
struments darbojas labāk un drošāk pie nominālās slo-
dzes.

 Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojāts tā ieslē-
dzējs. Elektroinstruments, ko nevar ieslēgt un izslēgt, ir 
bīstams lietošanai un to nepieciešams remontēt.

 Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulēšanas vai 
darbinstrumenta nomaiņas atvienojiet tā kontakt-
dakšu no barojošā elektrotīkla vai izņemiet no tā 
akumulatoru. Šādi iespējams novērst elektro-
instrumenta nejaušu ieslēgšanos.

 Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabājiet to 
piemērotā vietā, kur elektroinstruments nav sasnie-
dzams bērniem un personām, kuras neprot ar to rī-
koties vai nav iepazinušās ar šiem noteikumiem. Ja 
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas 
var apdraudēt cilvēku veselību.

 Rūpīgi veiciet elektroinstrumenta apkalpošanu. Pār-
baudiet, vai kustīgās daļas darbojas bez traucēju-
miem un nav iespiestas, vai kāda no daļām nav sa-
lauzta vai bojāta, vai katra no tām pareizi funkcionē 
un pilda tai paredzēto uzdevumu. Nodrošiniet, lai bo-
jātās daļas tiktu savlaicīgi nomainītas vai remontē-
tas pilnvarotā remonta darbnīcā. Daudzi nelaimes ga-
dījumi notiek tāpēc, ka elektroinstruments pirms lieto-
šanas nav pienācīgi apkalpots.

Šis elektroinstruments ir mārketinga preču paraugs!
– Elektroinstrumentu nav atļauts laist pārdošanā.
– Elektroinstruments ir firmas Robert Bosch GmbH 

īpašums. Vēlākais pēc trim mēnešiem nogādājiet to 
atpakaļ tuvākajai Bosch partnerorganizācijai.

BRIDINAJUMS
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 Savlaicīgi notīriet un uzasiniet griezošos darbinstru-
mentus. Rūpīgi kopti elektroinstrumenti, kas apgādāti 
ar asiem griezējinstrumentiem, ļauj strādāt daudz ražī-
gāk un ir vieglāk vadāmi.

 Lietojiet vienīgi tādus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst šeit 
sniegtajiem norādījumiem, ņemot vērā arī konkrē-
tos darba apstākļus un pielietojuma īpatnības. 
Elektroinstrumentu lietošana citiem mērķiem, nekā 
tiem, kuriem to ir paredzējusi ražotājfirma, ir bīstama un 
var novest pie neparedzamām sekām.

Apkalpošana
 Nodrošiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu 

kvalificēts personāls, nomaiņai izmantojot oriģinā-
lās rezerves daļas un piederumus. Tikai tā iespējams 
panākt un saglabāt vajadzīgo darba drošības līmeni.

Drošības noteikumi vibrozāģiem
 Veicot darbu, kura laikā darbinstruments var skart 

slēptus elektriskos vadus vai paša instrumenta elek-
trokabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolēta-
jām noturvirsmām. Darbinstrumentam skarot sprie-
gumnesošus vadus, spriegums nonāk arī uz elektroins-
trumenta metāla daļām, kā rezultātā lietotājs var saņemt 
elektrisko triecienu.

 Lietojiet elektroinstrumentu vienīgi sausajai slīpē-
šanai. Ja elektroinstrumentā iekļūst ūdens, pieaug elek-
triskā trieciena saņemšanas risks.

 Uzmanību, paaugstināta ugunsbīstamība! Nepieļau-
jiet slīpēšanas putekļu un slīpmašīnas sakaršanu. Ik 
reizi pirms darba pārtraukuma iztukšojiet putekļu 
maisiņu. Slīpēšanas putekļi, kas uzkrājušies putekļu 
maisiņā, mikrofiltru konteinerā vai papīra maisiņā (vai 
arī vakuumsūcēja filtrējošajā maisiņā vai filtrā) zināmos 
apstākļos var paši no sevis aizdegties. Pašaizdegšanās 
ziņā īpaši bīstams ir slīpēšanas putekļu maisījums ar la-
kas, poliuretāna un citu līdzīgu ķīmisko vielu paliekām, 
sevišķi tad, ja putekļi ir sakarsuši ilgstoša darba laikā.

 Netuviniet rokas zāģējuma trasei. Neturiet rokas 
zem zāģējamā priekšmeta. Ķermeņa daļu saskaršanās 
ar zāģa asmeni var būt par cēloni savainojumam.

 Lietojot piemērotu metālmeklētāju, pārbaudiet, vai 
apstrādes vietu nešķērso slēptas komunālapgādes 
līnijas, vai arī griezieties pēc konsultācijas vietējā 
komunālās saimniecības iestādē. Darbinstrumenta 
saskaršanās ar elektropārvades līniju var izraisīt aizdeg-
šanos vai būt par cēloni elektriskajam triecienam. Bojā-
jums gāzes pārvades līnijā var izraisīt sprādzienu. Darb-
instrumentam skarot ūdensvada cauruli, var tikt bojātas 
materiālās vērtības, kā arī strādājošā persona var sa-
ņemt elektrisko triecienu.

 Darba laikā stingri turiet elektroinstrumentu ar 
abām rokām un centieties ieturēt drošu stāju. Elek-
troinstrumentu ir drošāk vadīt ar abām rokām.

 Nostipriniet apstrādājamo priekšmetu. Iestiprinot 
apstrādājamo priekšmetu skrūvspīlēs vai citā stiprināju-
ma ierīcē, strādāt ir drošāk, nekā tad, ja tas tiek turēts ar 
rokām.

 Darbinstrumenta nomaiņas laikā uzvelciet aizsarg-
cimdus. Ilgstoši lietojot elektroinstrumentu, tajā iestip-
rinātais darbinstruments stipri sakarst.

 Nemēģiniet apstrādāt samitrinātus materiālus (pie-
mēram, tapetes) vai mitras virsmas. Ja elektroinstru-
mentā iekļūst ūdens, pieaug elektriskā trieciena saņem-
šanas risks.

 Nesamitriniet apstrādājamās virsmas ar šķidriem 
šķīdinātājiem. Apstrādes laikā virsma sakarst, kā rezul-
tātā var izdalīties indīgi tvaiki.

 Ievērojiet piesardzību, rīkojoties ar elektro-
instrumentu, kurā ir iestiprināts skrāpis. Šāds dar-
binstruments ir ļoti ass un var izraisīt savainojumus.

Pielietojums
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektroinstruments ir paredzēts kokmateriālu, plastmasas, 
ģipša, krāsaino metālu un stiprinājuma elementu (piemē-
ram, nerūdītu naglu vai skavu) zāģēšanai un griešanai. Bez 
tam tas ir derīgs mīkstu sienas flīžu apstrādei, kā arī nelielu 

virsmu sausai slīpēšanai un apstrādei ar skrāpi. Elektroins-
truments ir īpaši noderīgs darbam malu un sienu tuvumā. 
To drīkst izmantot vienīgi kopā ar Bosch piederumiem.

GOP 40-30
Šajā elektroinstrumentā iebūvētā apgaismošanas spuldze 
ir paredzēta darba vietas izgaismošanai, bet ne apgaismo-
juma nodrošināšanai dzīvojamajās telpās.

Īpaši norādījumi
 Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoša-

nas izvelciet tā elektrokabeļa kontaktdakšu no baro-
jošā elektrotīkla kontaktligzdas.

 Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aiz-
sargcimdus. Pieskaršanās nomaināmajiem darbinstru-
mentiem var izraisīt savainojumus.

 Pārbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestipri-
nāts. Nepareizi vai nepietiekoši stingri iestiprināts dar-
binstruments darba laikā var kļūt vaļīgs un izkrist, radot 
savainojumus.

 Dažu materiālu, piemēram, svinu saturošu krāsu, dažu 
koksnes šķirņu, minerālu un metālu putekļi var būt kaitī-
gi veselībai. Pieskaršanās šādiem putekļiem vai to ieel-
pošana var izraisīt alerģiskas reakcijas vai elpošanas ce-
ļu saslimšanu elektroinstrumenta lietotājam vai darba 
vietai tuvumā esošajām personām.
Atsevišķu materiālu putekļi, piemēram, putekļi, kas ro-
das, zāģējot ozola vai dižskābarža koksni, var izraisīt vē-
zi, īpaši tad, ja koksne iepriekš ir tikusi ķīmiski apstrādā-
ta (ar hromātu vai koksnes aizsardzības līdzekļiem). Az-
bestu saturošus materiālus drīkst apstrādāt vienīgi per-
sonas ar īpašām profesionālām iemaņām.
– Pielietojiet apstrādājamajam materiālam vispiemē-

rotāko putekļu uzsūkšanas metodi.
– Darba vietai jābūt labi ventilējamai.
– Darba laikā ieteicams izmantot masku elpošanas ceļu 

aizsardzībai ar filtrēšanas klasi P2.
Ievērojiet jūsu valstī spēkā esošos priekšrakstus, kas at-
tiecas uz apstrādājamo materiālu.

 Nepieļaujiet putekļu uzkrāšanos darba vietā. Putekļi 
var viegli aizdegties.

 Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Sprie-
gumam elektrotīklā jāatbilst vērtībai, kas norādīta 
instrumenta marķējuma plāksnītē. Elektro-
instrumenti, kas paredzēti 230 V spriegumam, var 
darboties arī no 220 V elektrotīkla.

 Pirms elektroinstrumenta novietošanas nogaidiet, 
līdz apstājas tā kustīgās daļas. 

 Lietojiet vienīgi nebojātus, nevainojamas formas zā-
ģa asmeņus. Saliekti, neasi vai citādā veidā bojāti zāģa 
asmeņi var salūzt.

 Zāģējot vieglos būvmateriālus, ievērojiet šo mate-
riālu ražotājfirmu sniegtos norādījumus un ieteiku-
mus.

 Zāģēšanas paņēmienu ar asmens iegremdēšanu 
drīkst pielietot tikai mīkstu materiālu, piemēram, 
koksnes, sausā apmetuma u.c. zāģēšanai!

 Lai nodrošinātu ilgstošu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbību, uzturiet tīru tā korpusu un venti-
lācijas atveres.

Lietuviškai

Bendrosios darbo su elektriniais įrankiais 
saugos nuorodos

Perskaitykite visas šias saugos 
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-

sysite žemiau pateiktų saugos nuorodų ir reikalavimų, gali 
trenkti elektros smūgis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiža-
loti arba sužaloti kitus asmenis.
Išsaugokite šias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad 
ir ateityje galėtumėte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sąvoka „Elektrinis įran-
kis“ apibūdina įrankius, maitinamus iš elektros tinklo (su 
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius įrankius (be maitini-
mo laido).

Darbo vietos saugumas
 Darbo vieta turi būti švari ir gerai apšviesta. Netvar-

kinga arba blogai apšviesta darbo vieta gali tapti nelai-
mingų atsitikimų priežastimi.

 Nedirbkite su elektriniu įrankiu aplinkoje, kurioje 
yra degių skysčių, dujų ar dulkių. Elektriniai įrankiai 
gali kibirkščiuoti, o nuo kibirkščių dulkės arba susikaupę 
garai gali užsidegti.

 Dirbdami su elektriniu įrankiu neleiskite šalia būti 
žiūrovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipę dėmesį 
į kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga
 Elektrinio įrankio maitinimo laido kištukas turi ati-

tikti tinklo kištukinio lizdo tipą. Kištuko jokiu būdu 
negalima modifikuoti. Nenaudokite kištuko adapte-
rių su įžemintais elektriniais įrankiais. Originalūs 
kištukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kištukiniam liz-
dui, sumažina elektros smūgio pavojų.

 Saugokitės, kad neprisiliestumėte prie įžemintų pa-
viršių, pvz., vamzdžių, šildytuvų, viryklių ar šaldytu-
vų. Kai jūsų kūnas yra įžemintas, padidėja elektros smū-
gio rizika.

 Saugokite elektrinį įrankį nuo lietaus ir drėgmės. Jei 
į elektrinį įrankį patenka vandens, padidėja elektros 
smūgio rizika.

 Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtį, t.y. 
neneškite elektrinio įrankio paėmę už laido, neka-
binkite ant laido, netraukite už jo, jei norite iš kištu-
kinio lizdo ištraukti kištuką. Laidą patieskite taip, 
kad jo neveiktų karštis, jis neišsiteptų alyva ir jo ne-
pažeistų aštrios detalės ar judančios prietaiso dalys. 
Pažeisti arba susipynę laidai gali tapti elektros smūgio 
priežastimi.

 Jei su elektriniu įrankiu dirbate lauke, naudokite tik 
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumažėja elektros smūgio pavojus.

 Jei su elektriniu įrankiu neišvengiamai reikia dirbti 
drėgnoje aplinkoje, naudokite nuotėkio srovės 
saugiklį. Dirbant su nuotėkio srovės saugikliu sumažėja 
elektros smūgio pavojus.

Žmonių sauga
 Būkite atidūs, sutelkite dėmesį į tai, ką jūs darote ir, 

dirbdami su elektriniu įrankiu, vadovaukitės sveiku 
protu. Nedirbkite su elektriniu įrankiu, jei esate pa-
vargę arba vartojote narkotikų, alkoholio ar medika-
mentų. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu 
įrankiu gali tapti sunkių sužalojimų priežastimi.

 Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonėmis ir 
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos 
priemones, pvz., respiratorių ar apsauginę kaukę, ne-
slystančius batus, apsauginį šalmą, klausos apsaugos 
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal 
naudojamą elektrinį įrankį, sumažėja rizika susižeisti.

 Saugokitės, kad elektrinio įrankio neįjungtumėte 
atsitiktinai. Prieš prijungdami elektrinį įrankį prie 
elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prieš pakel-
dami ar nešdami įsitikinkite, kad jis yra išjungtas. 
Jeigu nešdami elektrinį įrankį pirštą laikysite ant jungi-
klio arba prietaisą įjungsite į elektros tinklą, kai jungiklis 
yra įjungtas, gali įvykti nelaimingas atsitikimas.

 Prieš įjungdami elektrinį įrankį pašalinkite regulia-
vimo įrankius arba veržlinius raktus. Prietaiso besisu-
kančioje dalyje esantis įrankis ar raktas gali sužaloti.

 Stenkitės, kad kūnas visada būtų normalioje padėty-
je. Dirbdami stovėkite saugiai ir visada išlaikykite 
pusiausvyrą. Tvirtai stovėdami ir gerai išlaikydami pu-
siausvyrą galėsite geriau kontroliuoti elektrinį įrankį ne-
tikėtose situacijose.

 Dėvėkite tinkamą aprangą. Nedėvėkite plačių dra-
bužių ir papuošalų. Saugokite plaukus, drabužius ir 
pirštines nuo besisukančių elektrinio įrankio dalių. 
Laisvus drabužius, papuošalus bei ilgus plaukus gali 
įtraukti besisukančios dalys.

Šis elektrinis įrankis yra reklaminis prekės pavyzdys!
– Elektrinis įrankis nėra aprobuotas prekybai.
– Elektrinis įrankis yra Robert Bosch GmbH nuosavybė. 

Ne vėliau kaip po trijų mėnesių grąžinkite jį atgal Bosch 
atstovui.
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 Jei yra numatyta galimybė prijungti dulkių nusiurbi-
mo ar surinkimo įrenginius, visada įsitikinkite, ar jie 
yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dul-
kių nusiurbimo įrenginius sumažėja kenksmingas dulkių 
poveikis.

Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
 Neperkraukite prietaiso. Naudokite jūsų darbui tin-

kamą elektrinį įrankį. Su tinkamu elektriniu įrankiu jūs 
dirbsite geriau ir saugiau, jei neviršysite nurodyto galin-
gumo.

 Nenaudokite elektrinio įrankio su sugedusiu jungi-
kliu. Elektrinis įrankis, kurio nebegalima įjungti ar iš-
jungti, yra pavojingas ir jį reikia remontuoti.

 Prieš reguliuodami prietaisą, keisdami darbo įran-
kius ar prieš valydami prietaisą, iš elektros tinklo liz-
do ištraukite kištuką ir/arba išimkite akumuliatorių. 
Ši atsargumo priemonė apsaugos jus nuo netikėto elek-
trinio įrankio įsijungimo.

 Nenaudojamą elektrinį įrankį sandėliuokite vaikams 
ir nemokantiems juo naudotis asmenims neprieina-
moje vietoje. Elektriniai įrankiai yra pavojingi, kai juos 
naudoja nepatyrę asmenys.

 Rūpestingai prižiūrėkite elektrinį įrankį. Patikrinkite, 
ar besisukančios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar nėra sulūžusių ar pažeistų dalių, ku-
rios trikdytų elektrinio įrankio veikimą. Prieš vėl 
naudojant prietaisą, pažeistos prietaiso dalys turi būti 
sutaisytos. Daugelio nelaimingų atsitikimų priežastis yra 
blogai prižiūrimi elektriniai įrankiai.

 Pjovimo įrankiai turi būti aštrūs ir švarūs. Rūpestingai 
prižiūrėti pjovimo įrankiai su aštriomis pjaunamosiomis 
briaunomis mažiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

 Elektrinį įrankį, papildomą įrangą, darbo įrankius ir 
t.t. naudokite taip, kaip nurodyta šioje instrukcijoje, 
ir atsižvelkite į darbo sąlygas ir atliekamą darbą. 
Naudojant elektrinius įrankius ne pagal paskirtį, gali su-
sidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas
 Elektrinį įrankį turi remontuoti tik kvalifikuoti speci-

alistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip 
galima garantuoti, jog elektrinis įrankis išliks saugus 
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su 
daugiafunkciniais įrankiais „Multi-Cutter“
 Jei atliekate darbus, kurių metu darbo įrankis gali 

kliudyti paslėptus elektros laidus arba paties elektri-
nio įrankio maitinimo laidą, tai elektrinį įrankį laiky-
kite už izoliuotų rankenų. Palietus laidą, kuriuo teka 
elektros srovė, metalinėse prietaiso dalyse gali atsirasti 
įtampa ir ištikti elektros smūgis.

 Prietaisą leidžiama naudoti tik šlifavimui sausuoju 
būdu. Į prietaisą patekęs vanduo padidina elektros 
smūgio riziką.

 Dėmesio, gaisro pavojus! Venkite šlifuojamos me-
džiagos ir prietaiso įkaitimo, prieš darydami per-
trauką, ištuštinkite dulkių surinkimo konteinerį. Šli-
favimo dulkės, esančios dulkių surinkimo maišelyje, 
mikrofiltro sistemoje, popieriniame maišelyje (arba fil-
tro maišelyje, pvz., dulkių siurblyje) esant tam tikroms 
sąlygoms, pavyzdžiui, metalo šlifavimo metu lekiant ki-
birkštims, gali savaime užsiliepsnoti. Tai gali būti ypač 
pavojinga tuo atveju, kai dulkės yra susimaišiusios su la-
ko, poliuretano dalelėmis arba kitomis cheminėmis me-
džiagomis, o taip pat, kuomet nušlifuota medžiagos ma-
sė yra įkaitusi.

 Nelaikykite rankų arti pjovimo zonos. Nekiškite ran-
kų po ruošiniu. Dėl kontakto su pjūkleliu kyla pavojus 
susižeisti.

 Prieš pradėdami darbą, tinkamais ieškikliais pati-
krinkite, ar po norimais apdirbti paviršiais nėra pra-
vestų elektros laidų, dujų ar vandentiekio vamzdžių. 
Jei abejojate, galite pasikviesti į pagalbą vietinius 
komunalinių paslaugų teikėjus. Kontaktas su elektros 
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smūgio pavojų. Pa-
žeidus dujotiekio vamzdį, gali įvykti sprogimas. Pažei-
dus vandentiekio vamzdį, galima padaryti daugybę 
nuostolių.

 Darbo metu elektrinį įrankį visuomet būtina laikyti 
abiem rankomis ir patikimai stovėti. Elektrinis įrankis 
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

 Įtvirtinkite ruošinį. Tvirtinimo įranga arba spaustuvais 
įtvirtintas ruošinys yra užfiksuojamas žymiai patikimiau 
nei laikant ruošinį ranka.

 Darbo įrankį keiskite su apsauginėmis pirštinėmis. 
Ilgesnį laiką naudojami darbo įrankiai įkaista.

 Negrandykite sudrėkintų medžiagų (pvz., tapetų) ir 
medžiagų nuo drėgno pagrindo. Į elektrinį įrankį pate-
kęs vanduo padidina elektros smūgio riziką.

 Apdirbamo paviršiaus neapdorokite skysčiais, kurių 
sudėtyje yra tirpiklių. Grandomos medžiagos įšyla, to-
dėl gali susidaryti kenksmingų garų.

 Dirbdami su grandikliu elkitės ypač atsargiai. Įrankis 
yra labai aštrus – iškyla sužalojimo pavojus.

Elektrinio įrankio paskirtis
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektrinis įrankis skirtas medienos ruošiniams, plastikui, 
gipsui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems ele-
mentams (pvz., negrūdintoms vinims, sąsagėlėms) pjauti ir 
nupjauti. Jis taip pat skirtas minkštosioms sienų plytelėms 
apdoroti ir mažiems paviršiams sausuoju būdu šlifuoti ir 
grandyti. Jis ypač tinka darbams arti krašto ir kliūties. Elek-
trinį įrankį galima naudoti tik su Bosch papildoma įranga.

GOP 40-30
Šio elektrinio įrankio šviesa skirta tiesioginei jo darbo sri-
čiai apšviesti ir netinka buitinių patalpų apšvietimui.

Specialiosios nuorodos
 Prieš atliekant bet kokius elektrinio įrankio regulia-

vimo ar priežiūros darbus reikia ištraukti kištuką iš 
elektros tinklo lizdo.

 Įrankį keiskite su apsauginėmis pirštinėmis. Prisilie-
tus prie darbo įrankių iškyla susižalojimo pavojus.

 Patikrinkite, ar darbo įrankis tvirtai įstatytas. Netin-
kamai arba negerai pritvirtinti darbo įrankiai prietaisui 
veikiant gali nukristi ir sukelti pavojų.

 Medžiagų, kurių sudėtyje yra švino, kai kurių rūšių me-
dienos, mineralų ir metalų dulkės gali būti kenksmingos 
sveikatai. Dirbančiajam arba netoli esantiems as-
menims nuo sąlyčio su dulkėmis arba jų įkvėpus gali kilti 
alerginės reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvėpavimo 
takų ligomis.
Kai kurios dulkės, pvz., ąžuolo ir buko, yra vėžį sukelian-
čios, o ypač, kai mediena yra apdorota specialiomis me-
dienos priežiūros priemonėmis (chromatu, medienos 
apsaugos priemonėmis). Medžiagas, kuriose yra as-
besto, leidžiama apdoroti tik specialistams.
– Jei yra galimybė, naudokite apdirbamai medžiagai 

tinkančią dulkių nusiurbimo įrangą.
– Pasirūpinkite geru darbo vietos vėdinimu.
– Rekomenduojama dėvėti kvėpavimo takų apsauginę 

kaukę su P2 klasės filtru.
Laikykitės jūsų šalyje galiojančių apdorojamoms me-
džiagoms taikomų taisyklių.

 Saugokite, kad darbo vietoje nesusikauptų dulkių. 
Dulkės lengvai užsidega.

 Atkreipkite dėmesį į tinklo įtampą! Elektros tinklo 
įtampa turi atitikti elektrinio įrankio firminėje lente-
lėje nurodytą įtampą. 230 V pažymėtus elektrinius 
įrankius galima jungti ir į 220 V įtampos elektros 
tinklą.

 Prieš padėdami prietaisą išjunkite jį ir palaukite, kol 
variklis visiškai sustos. 

 Naudokite tik nepažeistus ir nepriekaištingos būklės 
pjūklelius. Įlinkę, atbukę arba kaip nors kitaip pažeisti 
pjūkleliai gali lūžti.

 Pjaudami lengvas statybines medžiagas laikykitės 
galiojančių normų reikalavimų bei gamintojo reko-
mendacijų.

 Šiuo būdu galima apdirbti tik minkštus ruošinius, 
pvz., medieną, akytą betoną, gipso kartoną ir pan.!

 Reguliariai valykite elektrinį įrankį ir ventiliacines 
angas jo korpuse, tuomet galėsite dirbti kokybiškai 
ir saugiai.

한국어

전동공구용 일반 안전수칙

모든 안전수칙과 지시 사항을 상세히 읽고 
지켜야 합니다 . 다음의 안전수칙과 지시 

사항을 준수하지 않으면 화재 위험이 있으며 감전 혹
은 중상을 입을 수 있습니다 .

앞으로의 참고를 위해 이 안전수칙과 사용 설명서를 
잘 보관하십시오 .

다음에서 사용되는 “ 전동공구 ” 라는 개념은 전원
에 연결하여 사용하는 전동 기기 ( 전선이 있는 ) 나 
배터리를 사용하는 전동 기기 ( 전선이 없는 ) 를 의
미합니다 .

작업장 안전

 작업장을 항상 깨끗이 하고 조명을 밝게 하십시오. 
작업장 환경이 어수선하거나 어두우면 사고를 초
래할 수 있습니다 .

 가연성 유체 , 가스 또는 분진이 있어 폭발 위험이 
있는 환경에서 전동공구를 사용하지 마십시오 . 전
동공구는 분진이나 증기에 점화하는 스파크를 일
으킬 수 있습니다 .

 전동공구를 사용할 때 구경꾼이나 어린이 혹은 다
른 사람이 작업장에 접근하지 못하게 하십시오 . 
다른 사람이 주의를 산만하게 하면 기기에 대한 통
제를 잃기 쉽습니다 .

전기에 관한 안전

 전동공구의 전원 플러그가 전원 콘센트에 잘 맞아
야 합니다 . 플러그를 조금이라도 변경시켜서는 안
됩니다 . 접지된 전동공구를 사용할 때 어댑터 플
러그를 사용하지 마십시오 . 변형되지 않은 플러그
와 잘 맞는 콘센트를 사용하면 감전의 위험을 감
소할 수 있습니다 .

 파이프 관, 라디에이터, 레인지, 냉장고와 같은 접
지 표면에 몸이 닿지 않도록 하십시오 . 몸에 닿을 
경우 감전될 위험이 높습니다 .

 전동공구를 비에 맞지 않게 하고 습기 있는 곳에 
두지 마십시오. 전동공구에 물이 들어가면 감전될 
위험이 높습니다 .

 전원 코드를 잡고 전동공구를 운반하거나 걸어 놓
아서는 안되며 , 콘센트에서 전원 플러그를 뽑을 
때 전원 코드를 잡아 당겨서는 절대로 안됩니다 . 
전원 코드가 열과 오일에 접촉하는 것을 피하고 , 
날카로운 모서리나 기기의 가동 부위에 닿지 않도
록 주의하십시오 . 손상되거나 엉킨 전원 코드는 
감전을 유발할 수 있습니다 .

 실외에서 전동공구로 작업할 때는 실외용으로 적
당한 연장 전원 코드만을 사용하십시오 . 실외용 
연장 전원 코드를 사용하면 감전의 위험을 줄일 수 
있습니다 .

 전동공구를 습기 찬 곳에서 사용해야 할 경우에는 
누전 차단기를 사용하십시오 . 누전 차단기를 사용
하면 감전 위험을 줄일 수 있습니다 .

사용자 안전

 신중하게 작업하십시오 . 작업을 할 때 주의를 하
며 , 전동공구를 사용할 때 경솔하게 행동하지 마
십시오 . 피로한 상태이거나 약물 복용 및 음주한 
후에는 전동공구를 사용하지 마십시오. 전동공구
를 사용할 때 잠시라도 주의가 산만해지면 중상을 
입을 수 있습니다 .

 작업자 안전을 위한 장치를 사용하십시오. 항상 보
안경을 착용하십시오 . 전동공구의 종류와 사용에 
따라 먼지 보호 마스크 , 미끄러지지 않는 안전한 
신발 , 안전모 또는 귀마개 등의 안전한 복장을 하
면 상해의 위험을 줄일 수 있습니다 .

본 전동공구는 샘플 마케팅 제품입니다 !

– 본 전동공구는 허용된 판매 제품이 아닙니다 .

– 본 전동공구는 Robert Bosch GmbH의 자산입니

다 . 늦어도 3 개월이 지난 후에는 Bosch 담당자에

게 다시 되돌려 보내주시기 바랍니다 .
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 실수로 기기가 작동되지 않도록 주의하십시오 . 전
동공구를 전원에 연결하거나 배터리를 끼우기 전
에 , 혹은 기기를 들거나 운반하기 전에 , 전원 스
위치가 꺼져 있는지 다시 확인하십시오 . 전동공구
를 운반할 때 전원 스위치에 손가락을 대거나 전
원 스위치가 켜진 상태에서 전원을 연결하면 사고 
위험이 높습니다 .

 전동공구를 사용하기 전에 조절하는 툴이나 나사 
키 등을 빼 놓으십시오 . 회전하는 부위에 있는 툴
이나 나사 키로 인해 상처를 입을 수 있습니다 .

 자신을 과신하지 마십시오 . 불안정한 자세를 피하
고 항상 평형을 이룬 상태로 작업하십시오. 안정
된 자세와 평형한 상태로 작업해야만이 의외의 상
황에서도 전동공구를 안전하게 사용할 수 있습니
다 .

 알맞은 작업복을 입으십시오 . 헐렁한 복장을 하거
나 장신구를 착용하지 마십시오 . 머리나 옷 또는 
장갑이 가동하는 기기 부위에 가까이 닿지 않도록 
주의하십시오 . 헐렁한 복장 , 장신구 혹은 긴 머리
는 가동 부위에 말려 사고를 초래할 수 있습니다 .

 분진 추출장치나 수거장치의 조립이 가능한 경우, 
이 장치가 연결되어 있는지 , 제대로 작동이 되는
지 확인하십시오 . 이러한 분진 추출장치를 사용하
면 분진으로 인한 사고 위험을 줄일 수 있습니다 .

전동공구의 올바른 사용과 취급

 기기를 과부하 상태에서 사용하지 마십시오 . 작업
할 때 이에 적당한 전동공구를 사용하십시오 . 알
맞은 전동공구를 사용하면 지정된 성능 한도 내에
서 더 효율적으로 안전하게 작업할 수 있습니다 .

 전원 스위치가 고장 난 전동공구를 사용하지 마십
시오. 전원 스위치가 작동되지 않는 전동공구는 위
험하므로 , 반드시 수리를 해야 합니다 .

 기기에 세팅을 하거나 액세서리 부품을 교환하거
나 혹은 기기를 보관할 때 , 항상 전원 콘센트에서 
플러그를 미리 빼어 놓으십시오 . 이러한 조치는 
실수로 전동공구가 작동하게 되는 것을 예방합니
다 .

 사용하지 않는 전동공구는 어린이 손이 닿지 않는 
곳에 보관하고 , 전동공구 사용에 익숙지 않거나 
이 사용 설명서를 읽지 않은 사람은 기기를 사용
해서는 안됩니다. 경험이 없는 사람이 전동공구를 
사용하면 위험합니다 .

 전동공구를 조심스럽게 관리하십시오 . 가동 부위
가 하자 없이 정상적인 기능을 하는지 , 걸리는 부
위가 있는지 , 혹은 전동공구의 기능에 중요한 부
품이 손상되지 않았는지 확인하십시오 . 손상된 기
기의 부품은 전동공구를 다시 사용하기 전에 반드
시 수리를 맡기십시오 . 제대로 관리하지 않은 전
동공구의 경우 많은 사고를 유발합니다 .

 절단 공구를 날카롭고 깨끗하게 관리하십시오 . 날
카로운 절단면이 있고 잘 관리된 절단공구는 걸리
는 경우가 드물고 조절하기도 쉽습니다 .

 전동공구 , 액세서리 , 장착하는 공구 등을 사용할 
때 , 이 지시 사항과 특별히 기종 별로 나와있는 사
용 방법을 준수하십시오 . 이때 작업 조건과 실시
하려는 작업 내용을 고려하십시오 . 원래 사용 분
야가 아닌 다른 작업에 전동공구를 사용할 경우 위
험한 상황을 초래할 수 있습니다 .

서비스

 전동공구 수리는 반드시 전문 인력에게 맡기고, 수
리 정비 시 보쉬 순정 부품만을 사용하십시오 . 그
렇게 함으로써 기기의 안전성을 오래 유지할 수 있
습니다 .

만능 커터용 안전수칙

 작업할 때 톱날이 보이지 않는 전선이나 기기 자
체의 코드에 닿을 위험이 있으면 전동공구의 절연
된 손잡이 면을 잡으십시오 . 전류가 흐르는 전선
에 접하게 되면 기기의 금속 부위에도 전기가 통
해 감전될 위험이 있습니다 .

 본 전동공구는 건식 샌딩작업에만 사용해야 합니
다 . 전동 기기 안으로 물이 들어가면 감전될 위험
이 높습니다 .

 화재 위험! 연마하는 작업물과 샌더가 과열되지 않
도록 하십시오 . 작업 중 휴식 시에 항상 분진이 
들어 있는 용기를 비워 주십시오 . 금속에 연마작
업을 할 때 먼지 주머니 , 마이크로 필터 , 먼지 봉
투 ( 혹은 진공 청소기의 필터 주머니나 필터 ) 에 
들어 있는 샌딩 분진에 불꽃이 튀어 저절로 발화
될 수 있습니다 . 특히 니스 , 폴리우레탄 혹은 다
른 화학 물질과 혼합될 경우 혹은 장시간 작업 후 
작업물이 뜨거워진 경우 위험하므로 주의하십시
오 .

 절단 부위에 손을 가까이 대지 마십시오 . 작업물
의 아래쪽을 잡지 마십시오 . 날과 접하게 되면 상
해를 입을 수 있습니다 .

 보이지 않는 배관 설비를 확인하려면 적당한 탐지
기를 사용하거나 담당 에너지 공급회사에 문의하
십시오 . 전선에 접하게 되면 화재나 전기 충격을 
야기할 수 있습니다 . 가스관을 손상시키면 폭발 
위험이 있습니다 . 수도관을 파손하게 되면 재산 
피해를 유발하거나 전기 충격을 야기할 수 있습니
다 .

 전동공구를 두 손으로 꽉 잡고 안전한 자세로 작
업하십시오 . 전동공구는 두 손으로 사용하면 더 
안전합니다 .

 작업물을 잘 고정하십시오 . 고정장치나 기계 바이
스에 끼워서 작업하면 손으로 잡는 것보다 더 안
전합니다 .

 액세서리를 교환할 때 보호 장갑을 착용하십시오. 
장시간 사용하면 액세서리가 뜨거워질 수 있습니
다 .

 젖어있는 소재(벽지 등)나 습기 찬 바닥에 문지르
거나 긁어내지 마십시오 . 전동공구에 수분이 들어
가면 감전될 위험이 높습니다 .

 작업하려는 표면에 솔벤트를 함유한 액체로 처리
하지 마십시오 . 스크레이핑 작업을 할 때 작업 소
재가 열을 받으면 독성 증기가 발생할 수 있습니
다 .

 스크레이퍼로 작업할 때 특히 조심스럽게 다루십
시오 . 이 공구가 매우 날카롭기 때문에 상처를 입
을 수 있습니다 .

규정에 따른 사용

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
본 전동공구는 목재 , 플라스틱 , 석고 , 비금속 및 (
단조되지 않은 못이나 클립 등 ) 고정 부품을 절단하
고 커팅작업을 하는데 사용해야 합니다 . 또한 연질
의 벽면 타일에 작업하거나 작은 면적에 건식 샌딩
작업을 하거나 스크레이핑 작업을 하는데도 적당합
니다 . 특히 모서리 가까이에서 수평 커팅작업을 하
는데 적합합니다 . 이 전동공구는 반드시 보쉬 순정 
액세서리만을 사용하여 작업해야 합니다 .

GOP 40-30
전동공구의 라이트는 직접 공구 작업 범위를 조명하
는 데에 최적화되어 있으며 , 가정 공간 조명에는 적
합하지 않습니다 .

기기 특유의 안전 수칙

 전동공구를 보수 정비하기 전에 반드시 콘센트에
서 전원 플러그를 빼십시오 .

 액세서리를 교환할 때 보호 장갑을 착용하십시오. 
삽입공구에 닿게 되면 상처를 입을 수 있습니다 .

 액세서리가 제대로 끼워졌는지 확인해 보십시오 . 
잘못 끼워졌거나 제대로 고정되지 않은 액세서리
는 작동하는 동안 빠져나와 위험할 수 있습니다 .

 납 성분을 포함한 페인트나 몇몇 나무 종류 , 또는 
광물 성분 그리고 철과 같은 재료의 분진은 건강
을 해칠 수 있습니다 . 이 분진을 만지거나 호흡할 
경우, 사용자나 주변 사람들은 알레르기 반응이나 
호흡기 장애를 일으킬 수 있습니다 .
떡갈나무나 너도밤나무와 같은 특정한 분진은 암
을 유발시키며 , 특히 목재 처리용으로 사용되는 
부가 원료 ( 크로마트 , 목재 보호제 ) 와 혼합되면 
암을 유발시키게 됩니다 . 석면 성분을 포함한 재
료는 오직 전문가가 작업을 해야 합니다 .

– 가능하면 작업물 소재에 적당한 분진 추출장치
를 사용하십시오 .

– 작업장의 통풍이 잘 되도록 하십시오 .
– 필터등급 P2가 장착된 호흡 마스크를 사용하십

시오 .

작업용 재료에 관해 국가가 지정한 규정을 고려 하
십시오 .

 작업장에 분진이 쌓이지 않도록 하십시오. 분진이 
쉽게 발화할 수 있습니다 .

 공공 배전 전압에 주의 ! 공급되는 전원의 전압은 
전동공구의 명판에 표기된 전압과 동일해야 합니
다 .

 전동공구가 완전히 정지한 다음에 기기를 내려 놓
으십시오 . 

 반드시 손상되지 않은 하자가 없는 톱날만을 사용
하십시오 . 휘거나 날카롭지 않은 혹은 손상된 톱
날은 부러질 수 있습니다 .

 연질의 건축 자재에 톱질작업을 할 경우 법정 규
정에 따르고 소재 제조사의 추천 내용을 준수하십
시오 .

 삽입 톱질작업은 목재나 플라스터 보드와 같이 연
질의 소재에만 가능합니다 !

 안전하고 올바른 작동을 위하여 전동공구와 전동
공구의 통풍구를 항상 깨끗이 하십시오 .
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    ملاحظات الأمان للقاطع للقاطع المتعدد 
الاستعمال 

   أمسك بالعدة الكهربائية من سطوح القبض  ◀
المعزولة عند إجراء الأعمال التي من الجائز أن 

تصيب بها ملحقات القطع الخطوط الكهربائية 
المخفية أو الكابل الكهربائي الخاص بالعدة 

الكهربائية.  حيث إن ملامسة نلحقات القطع لسلك 
يسري فيه التيار الكهربائي من شأنه أن ينقل الجهد 

الكهربائي للأجزاء المعدنية المكشوفة بالعدة 
الكهربائية ويؤدي لحدوث صدمة كهربائية للمشغل.  

   استخدم العدة الكهربائية للتجليخ الجاف فقط.  إن  ◀
تسرب الماء إلی داخل العدة الكهربائية يزيد من خطر 

الصدمات الكهربائية.  
   انتبه لخطر نشوب الحرائق! تجنب فرط إحماء مادة  ◀

التجليخ والجلاخة. أفرغ وعاء الغبار دائماً قبل 
استراحات العمل.  قد يشتعل غبار التجليخ من تلقاء 

نفسه في كيس الغبار والمرشح الدقيق و الكيس 
الورقي (أو في كيس المرشح أو مرشح الشافطة 

الخوائية) في ظروف غير ملائمة، كتطاير الشرر عند 
تجليخ المعادن. وينتج الخطر بشكل خاص إن تمّ مزج 

غبار التجليخ مع بقايا الطلاء أو البوليريتان أو غيرها من 
المواد الكيماوية وإن كانت المادة قيد التجليخ حامية 

بعد الشغل لفترة طويلة.  
   أبعد يديك عن مجال النشر. لا تقبض بيديك إلی ما  ◀

تحت قطعة الشغل.  إن ملامسة نصل المنشار يؤدي 
إلی تشكل مخاطر الإصابة بجروح.  

   استخدم أجهزة تنقيب ملائمة للعثور علی خطوط  ◀
الامداد المخفية أو استعن بشركة الامداد 

المحلية.  إن ملامسة الخطوط الكهربائية قد يؤدي 
إلی اندلاع النار وإلی الصدمات الكهربائية. إتلاف 

خط الغاز قد يؤدي إلی الانفجارات. اختراق خط الماء 
يشكل الأضرار المادية أو قد يؤدي إلی الصدمات 

الكهربائية.  
   اقبض علی العدة الكهربائية أثناء الشغل بكلتا  ◀

اليدين بإحكام وقف بثبات.  يتمّ توجيه العدة 
الكهربائية بكلتا اليدين بأمان أكبر.  

   أمن قطعة الشغل.  يتمّ القبض علی قطعة الشغل  ◀
التي تمّ تثبيتها بواسطة تجهيزة شدّ أو بواسطة 

الملزمة بأمان أكبر مما لو تم المسك بها بواسطة 
يدك.  

   ارتد قفازات واقية عند استبدال عدد الشغل.  ◀
 تحمی عدد الشغل عند الاستخدام لفترة طويلة.  

   لا تكشط المواد المبتلة (ورق الجدران مثلا) ولا  ◀
علی أرضية رطبة.  إن تسرب الماء إلی داخل العدة 

الكهربائية يزيد من خطر الصدمات الكهربائية.  
   لا تعالج السطح المرغوب معالجته بواسطة سوائل  ◀

تحتوي علی المواد المحلة.  قد تتشكل الأبخرة 
السامة من خلال تسخين مواد الشغل أثناء الكشط.  

   احترس بشكل شديد عند استخدام المكشط.  إن  ◀
عدة الشغل حادة جدا، وقد يتشكل خطر الإصابة 

بجروح.  

     الاستعمال المخصص 
  GOP 30-28 CE SL/GOP 40-30 CE SL/GOP 55-36 CE SL 
 لقد خصصت العدة الكهربائية لنشر وقطع مواد الشغل 

الخشبية واللدائن و الجص والمواد المعدنية عدا 
الحديد وعناصر التثبيت (المسامير والملاقط الغير مصلدة 
مثلا). كما تصلح لمعالجة بلاط الجدران الطري وأيضا لجلخ 

وكشط السطوح الصغيرة بشكل جاف. وتصلح بشكل 
خاص للعمل بتساطح وعلی مقربة من الحواف. يجوز 
تشغيل العدة الكهربائية مع توابع بوش فقط دون 

غيرها. 

   GOP 40-30 CE SL 
 مصباح هذه العدة الكهربائية مخصص للإضاءة المباشرة 

لنطاق عمل العدة الكهربائية، ويعتبر غير مناسب 
للاستخدامات المنزلية في الإضاءة. 

       ملاحظات خاصة 
   اسحب القابس من مقبس الشبكة الكهربائية قبل  ◀

إجراء أي عمل على العدة الكهربائية. 
   ارتد قفازات واقية عند استبدال العدد.  قد  ◀

يتشكل خطر الإصابة بجروح عند لمس العدد.  
   تفحص إحكام ثبات عدة الشغل.  إن عدد الشغل  ◀

التي تم تركيبها بشكل خاطئ أو غير آمن قد تنفك أثناء 
التشغيل لتعرضك للمخاطر.  

    إن أغبرة بعض المواد كالطلاء الذي يحتوي علی  ◀
الرصاص، وبعض أنواع الخشب والفلزات والمعادن، 

قد تكون مضرة بالصحة. إن ملامسة أو استنشاق 
الأغبرة قد يؤدي إلی ردود فعل زائدة الحساسية 

و/أو إلی أمراض المجاري التنفسية لدی المستخدم أو 
لدی الأشخاص المتواجدين علی مقربة من المكان. 

 تعتبر بعض الأغبرة المعينة، كأغبرة البلوط والزان 
بأنها مسببة للسرطان، ولا سيما بالاتصال مع المواد 

الإضافية لمعالجة الخشب (ملح حامض الكروميك، 
المواد الحافظة للخشب). يجوز أن يتم معالجة المواد 

التي تحتوي علی الأسبستوس من قبل العمال 
المتخصصين فقط دون غيرهم. 

  استخدم شافطة غبار ملائمة للمادة قدر الإمكان.  −
 حافظ علی تهوية مكان الشغل بشكل جيد.  −
−  . P2  ينصح بارتداء قناع وقاية للتنفس بفئة المرشح 

  تراعی الأحكام السارية في بلدكم بالنسبة للمواد 
المرغوب معالجتها. 

    تجنب تراكم الغبار بمكان العمل.  يجوز أن تشتعل  ◀
الأغبرة بسهولة.  

    انتبه إلی جهد الشبكة الكهربائية!  يجب أن يتطابق  ◀
جهد منبع التيار مع المعلومات المذكورة علی لائحة 
طراز الجهاز. يمكن أن يتم تشغيل العدد الكهربائية 

المحددة بـ  230  فولط بـ  220  فولط أيضا. 
   انتظر إلی أن تتوقف العدة الكهربائية عن الحركة  ◀

قبل أن تركنها.   
   استخدم فقط نصال المنشار السليمة والغير تالفة.  ◀

 إن نصال المنشار الملتوية، الغير حادة أو التالفة 
بشكل آخر قد تكسر.  

   لا بد من مراعاة الأحكام القانونية ونصائح منتج  ◀
المادة عند نشر مواد البناء الخفيفة. 

   يجوز معالجة المواد الطرية كالخشب والورق  ◀
المقوی المجصص أو ما شابه فقط بأسلوب النشر 

الغاطس! 
   حافظ دائماً على نظافة العدة الكهربائية وشقوق  ◀

التهوية للعمل بشكل جيد وآمن.                                 
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     موارد استفاده از دستگاه 
  GOP 30-28 CE SL/GOP 40-30 CE SL/GOP 55-36 CE SL 
 این ابزار برقی برای اره کاری و بریدن مواد و قطعات 

چوبی و پلاستیکی، مواد گچی، فلزات غیر آهنی و قطعات 
اتصال دهنده (از جمله میخ های نرم، منگنه) در نظر 

گرفته شده است. این ابزار برقی همچنین برای کار روی 
کاشی های نرم دیواری، سنباده کاری خشک و تراشیدن 
و ساییدن سطوح کوچک نیز مناسب است. به ویژه برای 

کار در حاشیه ها و گوشه های قطعه کار و همچنین 
برای برش های همسطح می توان این ابزار برقی را بکار 

برد. ابزار برقی را باید صرفاً تحت استفاده از ابزار و 
متعلقات ساخت بوش، مورد استفاده قرار داد. 

   GOP 40-30 CE SL 
 نور ابزار برقی جهت روشنایی مستقیم محیط کار ابزار 

برقی تعبیه شده است و برای روشنایی اتاق در خانه 
مناسب نیست. 

       نکات ویژه 
   پیش از انجام هرگونه کاری بر روی ابزار الکتریکی،  ◀

دوشاخه اتصال آنرا از داخل پریز برق بیرون 
بکشید. 

   به هنگام تعویض ابزار همواره از دستکش ایمنی  ◀
استفاده کنید.  در تماس با ابزار کار خطر آسیب 

دیدگی وجود دارد.  
   محکم قرار داشتن ابزار کار را کنترل کنید.  چنانچه  ◀

ابزار کار بخوبی محکم نشده باشد و یا به درستی 
قرار نگرفته باشد، ممکن است در حین کار باز شده و 

موجب آسیب دیدگی بشود.  
    گرد و غبار موادی مانند رنگ های دارای سرب،  ◀

بعضی از چوب ها، مواد معدنی و فلزات میتوانند 
برای سلامتی مضر باشند. دست زدن و یا تنفس 

کردن گرد و غبار ممکن است باعث بروز آلرژی و یا 
بیماری مجاری تنفسی شخص استفاده کننده و یا 

افرادی که در آن نزدیکی میباشند، بشود. 
 گرد و غبارهای مخصوصی مانند گرد و غبار درخت 
بلوط و یا درخت راش سرطان زا هستند. بخصوص 

ترکیب آنها با سایر موادی که برای کار بر روی چوب 
(کرومات، مواد برای محافظت از چوب) بکار برده 

میشوند. فقط افراد متخصص مجازند با موادی که 
دارای آزبست میباشند کار کنند. 

  حتی الامکان از یک دستگاه مکش مناسب و در  −
خور ماده (قطعه کار) استفاده کنید. 

 توجه داشته باشید که محل کار شما از تهویه  −
هوای کافی برخوردار باشد. 

 توصیه میشود از ماسک تنفسی ایمنی با درجه  −
فیلتر  P2  استفاده کنید. 

  به قوانین و مقررات معتبر در کشور خود در رابطه با 
استفاده از مواد و قطعات کاری توجه کنید. 

    از تجمع گرد و غبار در محل کار خود جلوگیری  ◀
بعمل آورید.  گرد و غبار می توانند به آسانی مشتعل 

شوند.  
    به ولتاژ برق شبکه توجه کنید!  ولتاژ منبع جریان  ◀

برق باید با مقادیر موجود بر روی برچسب ابزار 
الکتریکی مطابقت داشته باشد. ابزارهای برقی را 
که با ولتاژ  V 230  ولت مشخص شده اند، می توان 

تحت ولتاژ  V 220  ولت نیز بکار برد. 
   قبل از کنار گذاشتن ابزار برقی باید صبر کنید تا  ◀

دستگاه متوقف شده و از کار باز ایستد.   
   منحصراً از تیغه اره های سالم و بدون ایراد  ◀

استفاده کنید.  امکان شکستن تیغه اره های ناصاف 
و از شکل افتاده، کنُد و یا آسیب دیده وجود دارد.  

   به هنگام برش قطعات و مواد ساختمانی سبک  ◀
به مقررات قانونی و به توصیه های تولید کننده و 

سازنده این مواد توجه داشته باشید. 
   برشهای عمقی را ميتوان منحصراً بر روی قطعات  ◀

نرم از جمله چوب، برد گچی و مانند آنها انجام داد! 
   ابزار الکتریکی و شیارهای تهویه آنرا تمیز نگاه  ◀

دارید، تا ایمنی شما در کار تضمین گردد.          

  عربي 
إن المنتج التالي هو عبارة عن عينّة تسويق!

   المنتج غير مرخص للبيع.  −
   المنتج ملك لشركة  Robert Bosch GmbH . أرجع العدة  −

للمسؤول في شركة بوش بعد ثلاثة أشهر على 
أقصى تقدير . 

ملاحظات تحذيرية عامة للعدد الكهربائية
       اقرأ جميع الملاحظات التحذيرية 

والتعليمات.  إن ارتكاب الأخطاء عند 
تطبيق الملاحظات التحذيرية والتعليمات قد يؤدي إلی 
الصدمات الكهربائية، إلی نشوب الحرائق و/أو الإصابة 

بجروح خطيرة.
    احتفظ بجميع الملاحظات التحذيرية والتعليمات 

للمستقبل.  
  يقصد بمصطلح ”العدة الكهربائية“ المستخدم في 
الملاحظات التحذيرية، العدد الكهربائية الموصولة 

بالشبكة الكهربائية (بواسطة كابل الشبكة الكهربائية) 
وأيضاً العدد الكهربائية المزودة بمركم (دون كابل 

الشبكة الكهربائية).  

  الأمان بمكان الشغل 
 حافظ علی نظافة وحسن إضاءة مكان شغلك.  ◀

 الفوضی في مكان الشغل ومجالات العمل الغير 
مضاءة قد تؤدي إلی حدوث الحوادث.  

 لا تشتغل بالعدة الكهربائية في محيط معرض لخطر  ◀
الانفجار والذي تتوفر فيه السوائل أو الغازات أو 
الأغبرة القابلة للاشتعال.  العدد الكهربائية تشكل 

الشرر الذي قد يتطاير، فيشعل الأغبرة والأبخرة.  
 حافظ علی بقاء الأطفال وغيرهم من الأشخاص علی  ◀

بعد عندما تستعمل العدة الكهربائية.  قد تفقد 
السيطرة علی الجهاز عند التلهي.  

   الأمان الكهربائي 
 يجب أن يتلائم قابس وصل العدة الكهربائية  ◀

مع المقبس. لا يجوز تغيير القابس بأي حال من 
الأحوال. لا تستعمل القوابس المهايئة مع العدد 

الكهربائية المؤرضة تأريض وقائي.  تخفّض القوابس 
التي لم يتمّ تغييرها والمقابس الملائمة من خطر 

الصدمات الكهربائية.  
 تجنب ملامسة السطوح المؤرضة كالأنابيب  ◀

ورادياتورات التدفئة والمدافئ أو البرادات 
بواسطة جسمك.  يزداد خطر الصدمات الكهربائية 

عندما يكون جسمك مؤرض.  
 أبعد العدة الكهربائية عن الأمطار أو الرطوبة.  ◀

 يزداد خطر الصدمات الكهربائية إن تسرب الماء إلی 
داخل العدة الكهربائية.  

 لا تسيء استعمال الكابل لحمل العدة الكهربائية  ◀
أو لتعليقها أو لسحب القابس من المقبس. حافظ 

علی إبعاد الكابل عن الحرارة والزيت والحواف 
الحادة أو عن أجزاء الجهاز المتحركة.  تزيد الكابلات 

التالفة أو المتشابكة من خطر الصدمات الكهربائية.  
 استخدم فقط كابلات التمديد الصالحة للاستعمال  ◀

الخارجي أيضاً عندما تشتغل بالعدة الكهربائية 
في الخلاء.  يخفض استعمال كابل تمديد مخصص 
للاستعمال الخارجي من خطر الصدمات الكهربائية.  

 إن لم يكن بالإمكان تجنب تشغيل العدة الكهربائية  ◀
في الأجواء الرطبة، فاستخدم مفتاح للوقاية من 

التيار المتخلف.  إن استخدام مفتاح للوقاية من التيار 
المتخلف يقلل خطر الصدمات الكهربائية.  

   أمان الأشخاص 
 كن يقظاً وانتبه إلی ما تفعله وقم بالعمل  ◀

بواسطة العدة الكهربائية بتعقل. لا تستخدم عدة 
كهربائية عندما تكون متعب أو عندما تكون تحت 

تأثير المخدرات أو الكحول أو الأدوية.  عدم الانتباه 
للحظة واحدة عند استخدام العدة الكهربائية قد 

يؤدي إلی إصابات خطيرة.  
 ارتد عتاد الوقاية الخاص وارتد دائماً نظارات  ◀

واقية.  يحد ارتداء عتاد الوقاية الخاص، كقناع 
الوقاية من الغبار وأحذية الأمان الواقية من الانزلاق 

والخوذ أو واقية الأذنين، حسب نوع واستعمال 
العدة الكهربائية، من خطر الإصابة بجروح.  

 تجنب التشغيل بشكل غير مقصود. تأكد من كون  ◀
العدة الكهربائية مطفأة قبل وصلها بإمداد التيار 

الكهربائي و/أو بالمركم، وقبل رفعها أو حملها. 
 إن كنت تضع إصبعك علی المفتاح أثناء حمل العدة 
الكهربائية أو إن وصلت الجهاز بالشبكة الكهربائية 
عندما يكون قيد التشغيل، فقد يؤدي ذلك إلی 

حدوث الحوادث.  
 انزع عدد الضبط أو مفتاح الربط قبل تشغيل العدة  ◀

الكهربائية.  قد تؤدي العدة أو المفتاح المتواجد في 
جزء دوار من الجهاز إلی الإصابة بجروح.  

 تجنب أوضاع الجسد الغير طبيعية. قف بأمان  ◀
وحافظ علی توازنك دائماً.  سيسمح لك ذلك من 

السيطرة علی الجهاز بشكل أفضل في المواقف الغير 
متوقعة.  

 ارتد ثياب مناسبة. لا ترتد الثياب الفضفاضة أو  ◀
الحلی. حافظ علی إبقاء الشعر والثياب والقفازات 

علی بعد عن أجزاء الجهاز المتحركة.  قد تتشابك 
الثياب الفضفاضة والحلی والشعر الطويل بالأجزاء 

المتحركة.  
 إن جاز تركيب تجهيزات شفط وتجميع الغبار، فتأكد  ◀

من أنها موصولة وبأنه يتمّ استخدامها بشكل 
سليم.  قد يقلل استخدام تجهيزات لشفط الأغبرة من 

المخاطر الناتجة عن الأغبرة.  

   حسن معاملة واستخدام العدد الكهربائية 
 لا تفرط بتحميل الجهاز. استخدم لتنفيذ أشغالك  ◀

العدة الكهربائية المخصصة لذلك.  إنك تعمل بشكل 
أفضل وأكثر أماناً بواسطة العدة الكهربائية الملائمة 

في مجال الأداء المذكور.  
 لا تستخدم العدة الكهربائية إن كان مفتاح  ◀

تشغيلها تالف.  العدة الكهربائية التي لم تعد تسمح 
بتشغيلها أو بإطفائها خطيرة ويجب أن يتمّ تصليحها.  

 اسحب القابس من المقبس و/أو انزع المركم قبل  ◀
ضبط الجهاز وقبل استبدال قطع التوابع أو قبل 

وضع الجهاز جانباً.  تمنع إجراءات الاحتياط هذه تشغيل 
العدة الكهربائية بشكل غير مقصود.  

 احتفظ بالعدد الكهربائية التي لا يتمّ استخدامها  ◀
بعيداً عن منال الأطفال. لا تسمح باستخدام العدة 

الكهربائية لمن لا خبرة له بها أو لمن لم يقرأ تلك 
التعليمات.  العدد الكهربائية خطيرة إن تمّ استخدامها 

من قبل أشخاص دون خبرة.  
 اعتن بالعدة الكهربائية بشكل جيد. تفحص عما  ◀

إذا كانت أجزاء الجهاز المتحركة تعمل بشكل سليم 
وبأنها غير مستعصية عن الحركة أو إن كانت هناك 

أجزاء مكسورة أو تالفة لدرجة تؤثر فيها علی 
حسن أداء العدة الكهربائية. ينبغي تصليح هذه 

الأجزاء التالفة قبل إعادة تشغيل الجهاز.  الكثير من 
الحوادث مصدرها العدد الكهربائية التي تمّ صيانتها 

بشكل رديء.  
 حافظ علی إبقاء عدد القطع نظيفة وحادة.  إن عدد  ◀

القطع ذات حواف القطع الحادة التي تمّ صيانتها 
بعناية تتكلب بشكل أقل ويمكن توجيهها بشكل أيسر.  

 استخدم العدد الكهربائية والتوابع وعدد الشغل  ◀
وإلخ. حسب هذه التعليمات. تراعی أثناء ذلك 

شروط الشغل والعمل المراد تنفيذه.  استخدام 
العدد الكهربائية لغير الأشغال المخصصة لأجلها قد 

يؤدي إلی حدوث الحالات الخطيرة.  

   الخدمة 
 اسمح بتصليح عدتك الكهربائية فقط من قبل  ◀

العمال المتخصصين وفقط باستعمال قطع الغيار 
الأصلية.  يؤمن ذلك المحافظة علی أمان الجهاز.  
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  فارسى 
این محصول تولیدی، یک نمونه بازاریابی است.

   این محصول برای فروش مجاز نمی باشد.  −
   این محصول متعلق به  Robert Bosch GmbH  می  −

باشد.پس از گذشت سه ماه آن را به نمایندگی 
شرکت  Bosch  تحویل دهید . 

      راهنمائی های ایمنی عمومی برای 
ابزارهای الکتریکی

    همه دستورات ایمنی و راهنمائی ها را    
بخوانید.  اشتباهات ناشی از عدم رعایت 

این دستورات ایمنی ممکن است باعث برق گرفتگی، 
سوختگی و یا سایر جراحت های شدید شود.

     همه هشدار های ایمنی و راهنمائی ها را برای آینده 
خوب نگهداری کنید. 

    هر جا در این راهنما از «ابزار الکتریکی» صحبت میشود، 
منظور ابزارهای الکتریکی (با سیم برق) و یا ابزارهای 

الکتریکی باطری دار (بدون سیم برق) می باشد.  

  ایمنی محل کار 
 محل کار خود را تمیز، مرتب و مجهز به نور کافی  ◀

نگهدارید.  محیط کار نامرتب و کم نور میتواند باعث 
سوانح کاری شود.  

 با ابزار الکتریکی در محیط هایی که در آن خطر انفجار  ◀
وجود داشته و حاوی مایعات، گازها و بخارهای 

محترقه باشد، کار نکنید.  ابزار های الکتریکی جرقه 
هایی ایجاد می کنند که می توانند باعث آتش گرفتن 

گرد و غبارهای موجود در هوا شوند.  
 هنگام کار با ابزار الکتریکی، کودکان و سایر افراد  ◀

را از دستگاه دور نگهدارید.  در صورتیکه حواس 
شما پرت شود، ممکن است کنترل دستگاه از دست 

شما خارج شود.  

   ایمنی الکتریکی 
 دوشاخه ابزار الکتریکی باید با پریز برق تناسب  ◀

داشته باشد. هیچگونه تغییری در دوشاخه ندهید. 
مبدل دوشاخه نباید همراه با ابزار الکتریکی دارای 
اتصال به زمین استفاده شود.  دوشاخه های اصل 

و تغییر داده نشده و پریزهای مناسب، خطر شوک 
الکتریکی و برق گرفتگی را کم می کنند.  

 از تماس بدنی با قطعات متصل به سیم اتصال  ◀
به زمین مانند لوله، شوفاژ، اجاق برقی و یخچال 

خودداری کنید.  در صورت تماس بدنی با سطوح و 
قطعات دارای اتصال به زمین و همچنین تماس شما 

با زمین، خطر برق گرفتگی افزایش می یابد.  
 دستگاه را از باران و رطوبت دور نگهدارید.  نفوذ  ◀

آب به ابزار الکتریکی، خطر شوک الکتریکی را افزایش 
میدهد.  

 از سیم دستگاه برای کارهائی چون حمل ابزار  ◀
الکتریکی، آویزان کردن آن و یا خارج کردن 

دوشاخه از برق استفاده نکنید. کابل دستگاه را 
در مقابل حرارت، روغن، لبه های تیز و بخش های 

متحرک دستگاه دور نگهدارید.  کابل های آسیب 
دیده و یا گره خورده خطر شوک الکتریکی را افزایش 

میدهند.  
 در صورتیکه با ابزار الکتریکی در محیط باز کار  ◀

میکنید، تنها از کابل رابطی استفاده کنید که برای 
محیط باز نیز مناسب باشد.  کابل های رابط مناسب 

برای محیط باز، خطر برق گرفتگی را کم می کنند.  
 در صورت لزوم کار با ابزار برقی در محیط و اماکن  ◀

مرطوب، باید از یک کلید حفاظتی جریان خطا و 
نشتی زمین (کلید قطع کننده اتصال با زمین) 

استفاده کنید.  استفاده از کلید حفاظتی جریان خطا 
و نشتی زمین خطر برق گرفتگی را کاهش می دهد.  

   رعایت ایمنی اشخاص 
 حواس خود را خوب جمع کنید، به کار خود دقت کنید  ◀

و با فکر و هوش کامل با ابزار الکتریکی کار کنید. 
در صورت خستگی و یا در صورتیکه مواد مخدر، 

الکل و دارو استفاده کرده اید، با ابزار الکتریکی کار 
نکنید.  یک لحظه بی توجهی هنگام کار با ابزار الکتریکی، 

میتواند جراحت های شدیدی به همراه داشته باشد.  
 از تجهیزات ایمنی شخصی و از عینک ایمنی همواره  ◀

استفاده کنید.  استفاده از تجهیزات ایمنی مانند 
ماسک ایمنی، کفش های ایمنی ضد لغزش، کلاه 
ایمنی و گوشی ایمنی متناسب با نوع کار با ابزار 
الکتریکی، خطر مجروح شدن را کاهش ميدهد.  

 مواظب باشید که ابزار الکتریکی بطور ناخواسته  ◀
بکار نیفتد. قبل از وارد کردن دوشاخه دستگاه 

در پریز برق، اتصال آن به باطری، برداشتن آن و یا 
حمل دستگاه، باید دقت کنید که ابزار الکتریکی 
خاموش باشد.  در صورتیکه هنگام حمل دستگاه 

انگشت شما روی دکمه قطع و وصل باشد و یا 
دستگاه را در حالت روشن به برق بزنید، ممکن است 

سوانح کاری پیش آید.  
 قبل از روشن کردن ابزار الکتریکی، باید همه  ◀

ابزارهای تنظیم کننده و آچار ها را از روی دستگاه 
بردارید.  ابزار و آچارهائی که روی بخش های چرخنده 

دستگاه قرار دارند، میتوانند باعث ایجاد جراحت 
شوند.  

 وضعیت بدن شما باید در حالت عادی قرار داشته  ◀
باشد. برای کار جای مطمئنی برای خود انتخاب 

کرده و تعادل خود را همواره حفظ کنید.  به این 
ترتیب می توانید ابزار الکتریکی را در وضعیت های غیر 

منتظره بهتر تحت کنترل داشته باشید.  
 لباس مناسب بپوشید. از پوشیدن لباس های  ◀

گشاد و حمل زینت آلات خودداری کنید. موها، 
لباس و دستکش ها را از بخش های در حال 

چرخش دستگاه دور نگهدارید.  لباس های گشاد، 
موی بلند و زینت آلات ممکن است در قسمت های 

در حال چرخش دستگاه گیر کنند.  
 در صورتیکه میتوانید وسائل مکش گرد و غبار و یا  ◀

وسیله جمع کننده گرد و غبار را به دستگاه نصب 
کنید، باید مطمئن شوید که این وسائل درست 
نصب و استفاده می شوند.  استفاده از وسائل 

مکش گرد و غبار مصونیت شما را در برابر گرد و غبار 
زیاد تر میکند.  

   استفاده صحیح از ابزار الکتریکی و مراقبت از آن 
 از وارد کردن فشار زیاد روی دستگاه خودداری  ◀

کنید. برای هر کاری، از ابزار الکتریکی مناسب با 
آن استفاده کنید.  بکار گرفتن ابزار الکتریکی مناسب 

باعث میشود که بتوانید از توان دستگاه بهتر و با 
اطمینان بیشتر استفاده کنید.  

 در صورت ایراد در کلید قطع و وصل ابزار برقی،  ◀
از دستگاه استفاده نکنید.  ابزار الکتریکی که نمی 
توان آنها را قطع و وصل کرد، خطرناک بوده و باید 

تعمیر شوند.  
 قبل از تنظیم ابزار الکتریکی، تعویض متعلقات و  ◀

یا کنار گذاشتن آن، دوشاخه را از برق کشیده و یا 
باتری آنرا خارج کنید.  رعایت این اقدامات پیشگیری 

ایمنی از راه افتادن ناخواسته ابزار الکتریکی جلوگیری 
می کند.  

 ابزار الکتریکی را در صورت عدم استفاده، از  ◀
دسترس کودکان دور نگهدارید. اجازه ندهید که 
افراد ناوارد و یا اشخاصی که این دفترچه راهنما 

را نخوانده اند، با این دستگاه کار کنند.  قرار 
گرفتن ابزار الکتریکی در دست افراد ناوارد و بی 

تجربه خطرناک است.  
 از ابزار الکتریکی خوب مراقبت کنید. مواظب  ◀

باشید که قسمت های متحرک دستگاه خوب کار 
کرده و گیر نکند. همچنین دقت کنید که قطعات 
ابزار الکتریکی شکسته و یا آسیب دیده نباشند. 

قطعات آسیب دیده را قبل از شروع به کار تعمیر 
کنید.  علت بسیاری از سوانح کاری، عدم مراقبت 

کامل از ابزارهای الکتریکی می باشد.  

 ابزار برش را تیز و تمیز نگهدارید.  ابزار برشی که خوب  ◀
مراقبت شده و از لبه های تیز برخوردارند، کمتر در 
قطعه کار گیر کرده و بهتر قابل هدایت می باشند.

   ابزارهای الکتریکی، متعلقات، ابزاری که روی  ◀
دستگاه نصب می شوند و غیره را مطابق دستورات 
این جزوه راهنما طوری به کار گیرید که با مدل این 

دستگاه تناسب داشته باشند. همچنین به شرایط 
کاری و نوع کار توجه کنید.  کاربرد ابزار برقی برای 
موارد کاری که برای آن در نظر گرفته نشده است، 

میتواند شرایط خطرناکی را منجر شود.  

   سرویس 
 برای تعمیر ابزار الکتریکی فقط به متخصصین  ◀

حرفه ای رجوع کرده و از وسائل یدکی اصل 
استفاده کنید.  این باعث خواهد شد که ایمنی 

دستگاه شما تضمین گردد.  

    دستورات ایمنی برای قیچی همه کاره 
   چنانچه بسته به نوع كار خود، امكان تماس  ◀

متعلقات ابزار با كابل های برق (داخل ساختمان) 
كه قابل رؤیت نیستند و یا كابل خود ابزار برقی 

وجود داشته باشد، بایستی ابزار برقی را از محل 
دسته و سطوح عایق دار آن در دست بگیرید. 

 تماس با سیم و كابلی كه هادی جریان برق است، می 
تواند جریان برق را به بخش های فلزی دستگاه نیز 

انتقال دهد و باعث برق گرفتگی شود.  
   از این ابزار برقی فقط برای سنباده کاری خشک  ◀

استفاده کنید.  نفوذ آب به داخل یک دستگاه برقی 
خطر برق گرفتگی را افزایش میدهد.  

   توجه، خطر سوختگی و حریق! از داغ شدن بیش  ◀
از حد قطعه کار و همچنین دستگاه سنباده کاری 

جلوگیری کنید. پیش از استراحت های کاری، 
همیشه محفظه گرد و غبار و تراشه را خالی کنید. 

 گرد و غبار و ذرات ناشی از سنباده کاری، ممکن 
است در داخل کیسه گرد و غبار، در مایکرو فیلتر، 

در کیسه کاغذی (و یا در محفظه فیلتر و همچنین در 
فیلتر دستگاه مکش) تحت شرایط نامناسب از جمله 
هنگام پرش و جهش جرقه های ایجاد شده هنگام 

سنباده کاری فلزات خود بخود آتش بگیرد. مخصوصاً 
این خطر هنگامی بیشتر است که ذرات ناشی از 

سنباده کاری با لاک رنگ، بقایای پلی اورتان و یا سایر 
مواد شیمیائی مخلوط شده و قطعه کار بعد از کار 

طولانی داغ شده باشد.  
   دستهایتان را از اطراف تیغه اره دور نگهدارید.  ◀

دست خود را به قسمت زیر قطعه کار نزدیک 
نکنید.  تماس با تیغه اره باعث جراحت خواهد شد.  

   برای یافتن لوله ها و سیمهای برق پنهان  ◀
تأسیسات، از دستگاه های ردیاب مناسب آن 
استفاده کنید و در صورت نیاز با شرکت های 

کارهای تأسیسات ساختمان محل تماس بگیرید. 
 تماس با سیم های برق میتواند باعث آتش سوزی و 

یا برق گرفتگی شود. آسیب دیدن لوله گاز می تواند 
باعث ایجاد انفجار شود. سوراخ شدن لوله آب، باعث 

خسارت و یا برق گرفتگی میشود.  
   ابزار الکتریکی را هنگام کار، با هر دو دست محکم  ◀

گرفته و جایگاه مطمئنی برای خود انتخاب کنید. 
 ابزار برقی را میتوان با دو دست بهتر و مطمئن تر 

بکار گرفت و آنرا هدایت کرد.  
   قطعه کار را محکم کنید.  در صورتیکه قطعه کار به  ◀

وسیله تجهیزات نگهدارنده و یا بوسیله گیره محکم 
شده باشد، قطعه کار مطمئن تر نگه داشته میشود، 

تا اینکه بوسیله دست نگهداشته شود.  
   به هنگام تعویض ابزار همواره از دستکش ایمنی  ◀

استفاده کنید.  ابزار کار پس از کار و استفاده 
طولانی بسیار گرم می شوند.  

   از تراشیدن و سنباده کاری مواد مرطوب (از جمله  ◀
کاغذ دیواری) و همچنین سطوح مرطوب خودداری 
کنید.  نفوذ آب به داخل ابزار برقی خطر برق گرفتگی 

را افزایش میدهد.  
   از استفاده مایعات حلال و ساینده بر روی سطوح  ◀

قطعه کار خودداری کنید.  زیرا با گرم شدن سطح 
قطعه کار آغشته به این مواد حلال به هنگام 

تراشیدن و سنباده کاری ممکن است بخارهای سمی 
متصاعد بشود.  

   خصوصاً به هنگام کار با ابزار ساییدن و تراشیدن  ◀
بسیار احتیاط کنید.  این گونه ابزار بسیار تیز است و 

خطر آسیب دیدگی وجود دارد.  


